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3-001-0000

CPAIA 15 HOEMBPU 2017 T.
MIERCOLES 15 DE NOVIEMBRE DE 2017
STREDA 15. LISTOPADU 2017
ONSDAG DEN 15. NOVEMBER 2017
MITTWOCH, 15. NOVEMBER 2017
KOLMAPAEYV, 15. NOVEMBER 2017
TETAPTH 15 NOEMBPIOY 2017
WEDNESDAY, 15 NOVEMBER 2017
MERCREDI 15 NOVEMBRE 2017
MERCOLEDI’ 15 NOVEMBRE 2017
TRESDIENA, 2017. GADA 15. NOVEMBRIS
2017 M. LAPKRICIO 15 D., TRECIADIENIS
2017.NOVEMBER 15., SZERDA
L-ERBGHA 15 TA’NOVEMBRU 2017
WOENSDAG 15 NOVEMBER 2017
SRODA, 15 LISTOPADA 2017
QUARTA-FEIRA, 15 DE NOVEMBRO DE 2017
MIERCURI 15 NOIEMBRIE 2017
STREDA 15.NOVEMBRA 2017
SREDA, 15. NOVEMBER 2017
KESKIVIIKKO 15. MARRASKUUTA 2017
ONSDAGEN DEN 15 NOVEMBER 2017
SRIJEDA 15 STUDENOG 2017

3-002-0000
Presedinte: IOAN MIRCEA PASCU
Vicepresedinte

1. Deschiderea sedintei

3-004-0000
(Sedinta a fost deschisd la ora 9.00)
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2.  Negocieriinaintea primei lecturi a Parlamentului (aprobare)
(articolul 69¢ din Regulamentul de procedura): consultati procesul-
verbal

3.  Dezbateri asupra cazurilor de incilcare a drepturilor omului, a
democratiei si a statului de drept (anuntarea propunerilor de
rezolutie depuse): a se vedea procesul-verbal

4.  Acte delegate [articolul 105 alineatul (6) din Regulamentul de
proceduri]: a se vedea procesul-verbal

5. Depunerea documentelor: a se vedea procesul-verbal
6. Transferuri de credite: a se vedea procesul-verbal

7.  Situatia statului de drept si a democratiei in Polonia
(dezbatere)

3-011-0000
Presedintele — Primul punct pe ordinea de zi este dezbaterea referitoare la Declaratiile Consiliului
si Comisiei privind situatia statului de drept si a democratei in Polonia (2017/2931(RSP)).

Vreau sd fac de la inceput un apel pentru toti colegii: sd stea in timpul pe care il au alocat intrucat,
dupd cum stiti, la ora 12.00 avem o sedintd solemnd cu Presedintele Slovaciei si ar trebui sd
termindm pana atunci.

3-012-0000

Matti Maasikas, President-in-Office of the Council. — Mr President, common values such as human
dignity, freedom, democracy, equality, the rule of law and human rights are the cornerstone of the
European Union. Each Member State must therefore respect, protect and promote them.

After the debates in January and September 2016, this is the third time that the Council has been
asked to intervene in this House on the situation in Poland. The continued debate on these issues
shows again that the protection and promotion of the rule of law and human rights are a constant
challenge. This challenge requires unwavering attention and efforts across different policy areas.
The Presidency — and, indeed, all of us — agree that the protection of the rule of law, democracy
and fundamental rights in our Union cannot be taken for granted. We also agree that there is
never a time to be complacent about the state of fundamental rights protection in Europe. Our
core values are put to the test every day as we are facing multiple interrelated crises, be they in the
area of migration or internal security. Ensuring the rule of law is an absolute priority and has to be
our joint commitment, of the Member States and EU institutions together. Equally, fundamental
rights need to be upheld and defended as our best guarantee for sustaining stable, open and free
societies.

Only one month ago, on 12 October, the Justice and Home Affairs Council had an exchange of
views with the Director of the Fundamental Rights Agency, Michael O’Flaherty, on the priorities in
the protection of fundamental rights. After this debate, the Council adopted conclusions on the
application of the EU Charter of Fundamental Rights in 2016. These conclusions reaffirmed that
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democracy, the rule of law and respect for human rights lay down the foundation of the European
Union and our societies.

A few days later, on 17 October, the Council held its annual Rule of Law Dialogue. This year, the
specific focus was on media pluralism and the rule of law in the digital age. Let me assure you that
the rule of law, including the independence of the judiciary and the balance of powers, are at the
heart of our concerns, and the EU is not alone. Our strongest partner is the Council of Europe,
which is fully engaged in the promotion, protection and development of human rights and the
rule of law.

According to our information, the Polish authorities are in contact with both the Venice
Commission and the European Commission, following the opinions and recommendations
issued. The Council has already been informed twice about the situation in Poland by First
Vice-President Timmermans, and I am looking forward to the update he will now present to us on
the latest developments.

From the Council side, it is worth mentioning that on 11 July this year, the Ecofin Council adopted
country-specific recommendations in the context of the 2017 European Semester, of which one
specific recommendation concerning Poland addressed the issue of the rule of law. The issues
raised go to the heart of our commitment to the Union. We therefore trust that all sides will act
responsibly and constructively to reach a swift solution that leaves no doubt about our core
values.

3-013-0000
Frans Timmermans, First Vice-President of the Commission. — Mr President, I want to start by
thanking this Parliament for its strong engagement on this issue, and especially the Committee on
Civil Liberties, Justice and Home Affairs, which I had the honour to update on the issue on
6 November. It is not my intention to repeat everything I said then, it would take too much time,
but let me start by saying that an issue pertaining to the rule of law never affects only the country
concerned: it affects the whole construction of the European Union. That is the basis upon which I
believe this Parliament’s engagement is so important.

I want to recall that on 26 July the Commission adopted a third Rule of Law Recommendation
addressed to the Polish authorities. This was necessary after four laws adopted by the Sejm would
have had a very significant negative impact on the independence of the Polish judiciary and would
have increased the systemic threat to the rule of law. Two of the four laws were sent back to
parliament by the President of the Republic.

The recommendation also recalled the situation of a systemic threat to the rule of law, resulting
from the changes to the Constitutional Tribunal, which have led to a serious undermining of its
independence and legitimacy as the result of its complete recomposition, contrary to the normal
constitutional process for the appointment of judges. Moreover, the Polish executive persists in its
refusal to publish a number of the Tribunal’s rulings.

Unfortunately, the Polish reply regarding the third recommendation did not announce any
concrete measures to address the issues raised by the Commission. We have now sent four letters
to the Polish authorities since July, inviting them to meet. Sadly, these invitations were not
accepted. I have not had the opportunity to talk to Polish Ministers about the issue. So our
exchanges have essentially been in writing. That said, my invitation still stands, and I hope I can
have a dialogue with the Ministers of Justice or Foreign Affairs as soon as possible.
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In parallel to the Rule of Law Recommendation, the Commission has also initiated infringement
proceedings in relation to the Polish Law on the Common Courts Organisation, which
discriminates against individuals on the basis of gender. This is contrary to Article 157 of the
Treaty on the Functioning of the European Union and to the 2006 Directive on Gender Equality in
Employment. In our reasoned opinion, the Commission also raised the issue that giving the
Minister of Justice discretionary power to prolong the term of office of judges who have reached
retirement age, as well as discretionary power to dismiss and appoint court presidents, would
undermine the independence of Polish courts.

To be very clear: the Minister of Justice in Poland is also Chief Prosecutor and the Chief Prosecutor
now has full discretionary powers to appoint and dismiss presidents of courts. Just let this sink in
for a moment. The Commission understands that, on the basis of this law, a considerable number
of court presidents have already been dismissed. The Commission is currently finalising its
assessment of the Polish authorities’ reply, with a view to deciding on the next step.

President Duda also presented two new draft laws on the Supreme Court and on the National
Council for the Judiciary. The Commission is now analysing these new draft laws very carefully
and will follow closely the related developments. At this preliminary stage of our assessment, the
Commission already notes that certain issues in connection with the new draft laws could raise
serious concerns. The Commission will continue to assess these issues thoroughly and objectively,
including in the light of the Venice Commission opinions which will be forthcoming in
December.

The Commission is not alone in its assessment of the gravity of the situation. Other critical
opinions have been issued on the draft laws, not only in Poland by the Supreme Court, the
Council for the Judiciary and the ombudsman, but also at European and international level. I
would refer to the recent opinions of the European Network of Councils for the Judiciary and the
Consultative Council of European Judges.

I would refer, too, to the preliminary observations by the United Nations Special Rapporteur on
the independence of judges and lawyers, who also takes the view that the independence of the
judiciary is under serious threat in Poland today, and has expressed serious concerns about the
two draft laws on the Supreme Court and the National Council for the Judiciary.

Every Member State carrying out judicial reforms must respect the rule of law as one of the
fundamental values to which all Member States signed up when joining the EU. It is up to the
Member States to organise their justice systems, including whether to establish a council for the
judiciary, or not. However, where such a council has been established to safeguard judicial
independence, as in the Polish constitution, the independence of that council must be guaranteed,
in line with European standards.

So let me recall for the record what it is that the Commission expects from the Polish authorities
to avoid further escalation. First, the Polish authorities should restore the independence and
legitimacy of the Constitutional Tribunal as guarantor of the Polish Constitution. Second, the
Polish authorities should bring the Law on the Common Courts Organisation into line with Union
law by abolishing gender discrimination and by abolishing the Minister of Justice’s influence on
judges through the retirement regime and the dismissal or appointment of court presidents. Third,
the Polish authorities should bring the law on the National School of Judiciary into line with
European standards on the independence of the judiciary by eliminating external influence on
assistant judges, notably, again, by the Minister of Justice. And finally, the Polish authorities
should bring the two new draft laws on the Supreme Court and on the National Council for the
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Judiciary, proposed by President Duda, fully into line with EU law and with European standards
on the independence of the judiciary and the status of councils for the judiciary.

The legislative process on these two draft laws, which is about to commence, will provide a key
test for the Polish authorities, to show to the outside world whether or not there is willingness to
respect the rule of law and take full account of the Commission’s concerns and the forthcoming
opinions of the Venice Commission.

The Commission is looking for real, constructive dialogue in order to redress the situation in
Poland with regard to the rule of law. This Parliament’s support for our efforts is essential if we
want to succeed.

3-014-0000
Janusz Lewandowski, w imieniu grupy PPE. — Juz po raz piaty Parlament Europejski reaguje na
naduzycia wladzy w Polsce, bo o tym jest ta debata. To, co czuj¢ dzisiaj, wyraz¢ stowami mojego
rodaka, ktéry dokonal desperackiego aktu samospalenia niedawno w centrum Warszawy:
,Wstydze si¢, Ze znajomym z Zachodu musz¢ tlumaczy¢, ze Polska to nie to samo, co polski
rzad”. Zrédlo tej debaty tkwi w polskim rzadzie, w naduzyciach mandatu, ktéry byt zdobyty w
demokratycznych wyborach, ale pewnie bytby on slabszy, gdyby ludzie wiedzieli, Ze glosuja nie
tylko na szerokie rozdawnictwo pieniagdzy — co pomaga ubogim, ale zadtuza kraj — ale ze glosuja
rowniez na deptanie ladu konstytucyjnego, niezawistego sgdownictwa, a nawet wycinanie
ostatniej istniejgcej puszczy na terenie Europy, ale takze Sciganie uczestnikow pokojowych
manifestacji, jak rowniez tolerowanie przejawéw ksenofobii, rasizmu i neofaszyzmu na naszych
ulicach.

To wszystko jest bardzo dobrze widoczne. Tego si¢ nie da ukry¢. Nie spusci si¢ jakiejs nowej
zelaznej zastony. Polska demokracja ma si¢ dobrze tylko w zmyslonym $wiecie kreowanym przez
media, takze zawlaszczone, ktore staly si¢ tubg rzadowej propagandy. Ale ten zmyslony Swiat
konczy si¢ tam, gdzie koficzy si¢ codzienne pranie mozgéw. W rzeczywistosci nie zdarzylo si¢, by
jaki$ rzad tak szybko rujnowal pozycj¢ migdzynarodowa wilasnego kraju, tak szybko i tak
bolesnie kompromitowal swoj kraj na arenie migdzynarodowej. A chodzi o Polske, z ktérej
mogliby$my by¢ bardzo dumni jako z dziela zbiorowego Polakéw, siggajacego po najwyzsze
stanowiska w Unii Europejskiej, najwigksze fundusze, wplywy, przekuwajacego swoje idee na
programy Unii Europejskiej, jak Partnerstwo Wschodnie, unia energetyczna.

Powstaje pytanie o przyszlos¢ Polek i Polakéw i nie chodzi tylko o szacunek, wizerunek,
pieniadze i wplywy, lecz o bezpieczenstwo. Dzisiejsze osamotnienie Polski, samowykluczenie
Polski jest catkowicie sprzeczne z polska racjg stanu, z lekcja, jakiej udzielita nam historia. Bo to
jakby ktos prosit si¢, by wrocito przeklenistwo polskiego losu, przeklenstwo polskiej geopolityki.

Wolna i demokratyczna Polska ma przyjaciot w wolnej i demokratycznej wspdlnocie
europejskiej, a nie w Turcji czy na Bialorusi. Wolny $wiat, demokratyczny $wiat upomina si¢ o
Polske jako czlonka wlasnej rodziny, upomina si¢ w imi¢ zasad, w ktérych kryje si¢ madros¢
zgromadzona w drodze préb i bledow. Madros¢, jak zorganizowaé wolne spoleczenstwo, by
chroni¢ swobody obywatelskie przed dyktatura, jak zorganizowac dobra gospodarke, w ktorej
mysli si¢ o nastepnych pokoleniach. To sg zasady wpisane w nasza konstytucje i w unijne traktaty.
Kto je famie, ten na poczgtku zabiera ludziom wolnos¢, ale na koficu moze zabraé ludziom takze
przysztos¢.

Obecny ob6z rzadzacy ma pewna niewygode, gdy przypominamy, jak si¢ zachowywal, gdy byt
opozycja, jak chetnie tu wlasnie, w Parlamencie Europejskim inicjowal rozmaite wystuchania,
przestuchania, niemajace zreszta zadnego znaczenia, bo byly niewiarygodne i polegaly na
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nieprawdzie. Ale wtedy obecna poslanka PiS — rzadzacej partii — rado$nie tweetowala (to byt
grudzien 2014 roku): ,To dobrze, ze opozycja zorganizowala wystuchanie publiczne w
Parlamencie Europejskim na temat zagrozenia demokracji (czyli oni inicjowali). Jestesmy w Unii,
to jest takze nasz Parlament.” Tak, to jest nasza Unia Europejska, to jest nasz Parlament, ale my nie
cieszymy si¢ na te debaty, bo nie chcemy wstydzi¢ si¢ za rzadzacych Polskg. Chcemy, zeby wrécita
duma z naszego kraju.

3-015-0000

Gianni Pittella, a nome del gruppo S&ED. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, io vorrei
rivolgermi direttamente ai cittadini polacchi, agli amici cittadini polacchi. So bene che il vostro
governo provera a far passare questo dibattito come 'ennesimo tentativo di accanirsi nei confronti
della Polonia. E falso. Noi amiamo il vostro popolo e amiamo la vostra nazione. Abbiamo fatto
tutto il possibile, come ha ricordato puntualmente il Vicepresidente Frans Timmermans, per
tenere aperto il dialogo con le autorita polacche, e continuiamo a farlo anche oggi, come ha detto
Timmermans, pronti al dialogo. Ma il dialogo si fa in due, e se c’¢ sordita da una parte ¢ difficile
fare un dialogo.

Siamo sempre disponibili al confronto, a patto che non si metta in discussione il principio su cui si
fonda il nostro vivere insieme. Primo principio: liberta, democrazia e Stato di diritto. L'Unione
europea non ¢ un ristorante, nel quale si entra e ci si serve d la carte, ma ¢ una democrazia che vive,
¢ una comunita di valori a cui tutti i suoi membri sono vincolati.

lo questa mattina avrei voluto discutere di come difendere i diritti dei cittadini polacchi di fronte
alle conseguenze della Brexit, di come evitare che tanti giovani polacchi debbano lasciare il loro
paese per andare all’estero, e invece siamo tutti ostaggi del governo polacco, che non viene a
Bruxelles per occuparsi dei problemi dei suoi cittadini e che continua a provocarci con un
atteggiamento di chiusura.

Chiedo alle autorita polacche: voi dite di rappresentare la maggioranza della Polonia — avete avuto
i voti, si certamente — ma i vostri concittadini non vi hanno mai dato alcun mandato per attaccare
lindipendenza del Tribunale costituzionale, per ridurre I'autonomia della magistratura, e allora
perché fate questo? La verita vera € che i vostri tentativi di minare l'indipendenza della
magistratura sono un‘arma di distrazione di massa dalle difficolta che avete al governo. Avete
mentito ai vostri elettori e non volete confrontarvi sui problemi concreti. Ma dietro ai vostri
progetti c’e anche un’altra cosa, un’altra cosa pitt profonda. C’¢ il disprezzo per la democrazia
liberale, l'ostilita verso i diritti umani e verso le regole costituzionali, il culto della legge del piu
forte, e vedere sabato scorso le strade di Varsavia presidiate dalle squadracce dell'estrema destra mi
ha ricordato le pagine piti cupe della storia europea.

A tutti i polacchi, a chi oggi si oppone a questo governo, ma anche a chi lo ha votato, a tutti i
polacchi io dico che noi non vi lasceremo soli. Il gruppo Socialista e Democratico con la sua
delegazione polacca ¢ vicino al popolo polacco. Noi non siamo contro la Polonia, noi siamo
contro la deviazione dal percorso lineare di uno Stato di diritto. Vogliamo che questo percorso si
corregga. Vogliamo che la Polonia viva pienamente il suo essere membro centrale dell'Unione
europea.

(L'oratore accetta di rispondere a una domanda "cartellino blu” (articolo 162, paragrafo 8, del regolamento))

3-016-0000
Jacek Saryusz-Wolski (NI), blue-card question. — My question to Mr Pittella is: caro Presidente,
would it not be better for you to tackle the real problems of your political family, the Socialists,
and of your caro amico the Prime Minister of Malta, Mr Muscat, rather than the fictitious problems
of Poland?
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3-017-0000
Gianni Pittella (S&D), risposta a una domanda “cartellino blu”. — E davvero ridicolo paragonare la
situazione di Malta alla situazione della Polonia, e paragonare la situazione del Primo ministro
maltese, che ha sempre dato la sua disponibilita, concretamente, a dialogare con le istituzioni
europee, a essere presente nel Parlamento europeo e a correggere i difetti e i problemi che ci sono
a Malta, con la situazione della Polonia. Quindi non facciamo paragoni! Anche questa ¢ un’arma di
distrazione dai problemi veri. Mettere sullo stesso piano Malta e Polonia ¢ un falso storico.

3-018-0000
Ryszard Antoni Legutko, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczacy! Szanowni Pafistwo!
Jako cztowiek troch¢ do§wiadczony w polityce, jednak sadzitem, ze jest jaka$ granica bezwstydu,
ale po tym, co uslyszalem od kolegi Lewandowskiego, to zmieniam zdanie: nie ma granicy
bezwstydu. No jeszcze nizej mozna upasé, niz Pan dzisiaj upadl, opowiadajac te niebywale rzeczy.
Po prostu do tej pory nie moge doj$¢ do siebie, Ze naprawde nie ma jakiejs wewnetrznej moralnej
kontroli, ze mozna tak gadac takie obrzydliwe, nieprawdziwe rzeczy. Oburzajace!

Proszg¢ Panstwa! Jesli chodzi o merytoryczng odpowiedz w sprawie reformy sadownictwa i
kontaktow miedzy rzadem polskim a Komisja Europejska, ja Pafistwu ja przestalem na skrzynki.
Macie Panstwo bardzo szczegotows, dokladng informacje na ten temat. Jezeli kto§ z Panistwa chce
ze mng wdacd si¢ w dyspute na ten temat, jestem oczywiscie otwarty. Natomiast tutaj, na tej sali,
tak jak w czasie tych poprzednich odston, przeciez naprawde nie chodzi o zaden dialog. To nie
jest zadna debata. No, nie oszukujmy si¢ — to jest kolejny orwellowski seans. To jest pokaz sity w
stosunku do Polakow i do polskiego rzadu. Tu nie chodzi o praworzadnosé. Nie chodzi o
wartosci, tylko chodzi o wladzg, prawda, kto ma wladzg. To jest kolejna odstona tego samego.
Przeciez, kilka czy kilkanascie godzin po ogloszeniu projektéw ustaw w sprawie sgdownictwa
kolega Weber z innymi postami juz wszczgli ogblnoeuropejska, antypolska kampanig. Przeciez
pan Weber nie zna jezyka polskiego. Nie znat tresci tych ustaw. Nie znal zadnych ekspertyz. W
ogoble nie zainteresowal sig, ale juz wiedzial. Juz par¢ godzin i trzeba puscic te falg, t¢ kolejna
krucjate przeciw polskiemu rzadowi. Zresztg to samo robili socjaliSci, to samo — liberalowie. Czy
to jest zaproszenie do debaty? To nie jest Zadne zaproszenie do debaty. Nie oszukujmy si¢.
Panstwo macie jakas obsesjg, jakies uporczywe natrectwo, jezeli chodzi o polski rzad, prawda? To
byto widaé, ze ciggle do tego wracacie. (Oklaski) No ludzie, zmitujcie si¢. To jest tez przyklad
niebywalej arogancji, ktdra jest rozpowszechniona wsrdd elity politycznej w Europie Zachodniej,
juz nie méwigc o mediach. No, niemieckie media. Nie wiem, jak mam to nazwacl, co tam si¢
wypisuje na temat Polski. To jest jakas antypolska orgia, a méwigc po prostu dyrdymaly. To s3
kompletne dyrdymaty. To jest taka Niagara klamstwa, ze zamiast sze$¢ i p6t minuty ja bym musiat
mie¢ sze$¢ i pot miesigca, zeby to wszystko prostowal. No, nie jestem w stanie tego robi¢. Albo
barbarzynskie zachowanie pani minister obrony Niemiec. Tak jak, nie przymierzajac, kiedys
sowieccy dyplomaci tez, prawda, deklarowali si¢ z pomocg swoim przyjaciotom w krajach
satelickich. Albo wypowiedzi prezydenta Macrona o Polsce i o innych krajach
wschodnioeuropejskich. To sa jakies takie... Ja w tym widze takie stare kolonialne nawyki, ktére
tutaj si¢ pojawiajg. I ta Wschodnia Europa nagle $mie co$ robi¢, prawda, decydowa¢ o sobie, no
niebywale, bez naszej wiedzy. Prosz¢ przyjaé do wiadomosci, ze proces upodmiotowienia we
Wschodniej Europie si¢ dokonuje i zebyscie Pafistwo, nie wiem, co tutaj w obliczu tego robili lub
czego nie robili, to bedzie trwac.

Jesli chodzi natomiast o Komisje, Panie Przewodniczgcy Timmermans, ja wlasciwie juz wszystko
powiedziatem w czasie poprzednich debat. Prosz¢ mi tutaj nie méwic, ze Pan reprezentuje prawo,
ze Pan reprezentuje wartoSci. Wszystkie te dzialania Komisji przeciw Polsce sa dzialaniami
bezprawnymi, ktore tamig traktaty europejskie. I to, Ze te dzialania sg tutaj przyklepywane w
Parlamencie, to nie czyni je mniej bezprawnymi. Paiistwo macie tu wigkszo$¢. MozZecie wszystko
przeglosowad, co chcecie, nawet ze dwa plus dwa jest pig¢. Ale prawda jest taka, ze to sg dzialania
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bezprawne. To s3 tez —ja juz méwitem o tym wielokrotnie — to s3 te podwdjne standardy, ktore s3
nieodtgcznie w Polsce zwigzane z Pana nazwiskiem. Pan jest strong w wewnetrznym konflikcie w
Polsce i Pan tego nie kryje, prawda? Jak si¢ dzialy w Polsce rzne niedobre rzeczy, to Pan milczal.
Jak si¢ dzialy w Hiszpanii niedobre rzeczy, to Pan tutaj si¢ wypowiadal tak, ze wlasciwie nie
wiadomo bylo, o czym Pan moéwi. Jakby jaka$ jedna dziesigta z rzeczy, ktére dzialy sie w
Hiszpanii, dziala si¢ w Polsce teraz, toby si¢ Pan tutaj zmienit w §wigtego Jerzego, ktory walczy ze
smokiem. (Oklaski) Komisja, niestety, ma ten niedobry zwyczaj, Ze po prostu ignoruje wszystkie
odpowiedzi polskiego rzadu i caly czas powtarza to samo. Komisja nazywa to dialogiem albo
zaproszeniem do rozmowy. Panie Przewodniczacy, to nie jest dialog. To nie jest zaproszenie do
rozmowy. Jest takie pojecie, ktére temu odpowiada. To jest ultimatum. Méwicie panstwo: to ma
by¢ zrobione, a jak nie — to bedziecie ukarani. To mniej wigcej jest dialog, prawda, w stylu Komisji.
To jest to, co Szekspir nazwal the insolence of office, prawda? To jest taka bezczelnos¢ urzedow czy
bezczelnos¢ wladzy. Wszystko mozecie zrobi¢. Uwazacie, Ze wszystko mozecie powiedziec i
wszystko nakazac. (Oklaski)

Prosz¢ Panstwa!l To tak naprawd¢ nie zaszkodzi Polsce. Dawalimy sobie rade z wigkszymi
problemami. To szkodzi Unii. To znaczy, ze gdyby zebra¢ wszystkie antyunijne diatryby, ktére
tutaj padaly w tej Izbie, to one by mniejszg szkode¢ wizerunkowi Unii zrobily niz Pana
wystgpienia. To znaczy dla zniszczenia wizerunku Unii Europejskiej Pan zrobil wigcej niz Nigel
Farage i Marine Le Pen razem wzigci. (Oklaski)

(Mdweca zgodzit sig odpowiedzie¢ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki (art. 162 ust. 8
Regulaminu))

3-019-0000
Barbara Kudrycka (PPE), pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Chcialam powiedzie(,
ze sposobem na to, aby nie bylo debat tego typu, jest nieniszczenie Trybunalu Konstytucyjnego,
niedewastowanie niezawistosci sedziowskiej, sagdow powszechnych i niewykonywanie zarzadzen
Trybunalu Sprawiedliwosci. Dlatego moje pytanie do pana Legutki jest: czy traktujecie Unig
Europejska jak dojng krowe, z ktérej mozna wyciskal jedynie pienigdze, czy raczej jako
wspolnote prawa, w ktorej obowigzujg nas te same cywilizacyjne, zachodnie wartosci?

3-020-0000

Ryszard Antoni Legutko (ECR), odpowiedZ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. —
Nie, nie traktujemy Unii Europejskiej jako dojnej krowy. Nie wiem, co jeszcze moge powiedziec.
Jesli chodzi o trybunal, no to ja przypominam, ze pani i pani partia chciata przejaé catkowicie
trybunal i umiesci¢ wszystkich swoich nominatéw, czternastu na pigtnastu cztonkéw, ale wtedy
pan Timmermans tego nie zauwazyl jakos. Prawda? Jezeli Pana przyjaciele polityczni robig
skandaliczne rzeczy, to Pan tego nie widzi. Nie dostrzegt Pan. Nie styszatem. Powiedzial Pan jakies
stowo na ten temat? Nie powiedzial Pan. Moze si¢ Pan usmiechad, prawda, drwigco i poblazliwie,
ale nie powiedzial Pan.

3-021-0000
Guy Verhofstadt, on behalf of the ALDE Group. — Mr President, [ would like to ask Mr Legutko why
he doesn’t stay for the debate.

(Mr Legutko left the Chamber)

Why are you leaving, Mr Legutko? Because I have something to say to you. I have to say
something to you. Your attack on Mr Lewandowski I find outrageous.

(Interjections from the floor)
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If there is one sensible, reasonable, colleague of ours, sometimes even a little bit boring, then it is
Mr Lewandowski. And to say that he has lost his senses, well, I think it is the Polish Government
that has lost its senses and not Mr Lewandowski.

(Applause)

Mr President, on Saturday 60 000 fascists marched in the streets of Warsaw — neo-Nazis, white
supremacists — and I'm not talking about Charlottesville in America, I'm talking about Warsaw,
Poland, 300 km more or less from Auschwitz and Birkenau. Well, I have to tell you, I thought that
it should never happen in Europe, and that it should never happen also in Poland; certainly not in
Poland, because we do not have to give lessons to Poland. That’s not the point. It’s the place where,
before Magna Carta, before Habeas corpus, there were free cities, a beacon of creativity and of
freedom. It is the country that liberated itself from two authoritarianisms, from fascism and
communism, and they did it alone.

And at the same time it is also, since their entrance into the European Union, a country that was
really at the heart of Central and Eastern European democracy, and moreover also of economic
growth, before Germany. So there is nothing to say about Poland — we are not attacking Poland.
What we are attacking and what is being said is that over the last two years there has been a
government, and behind that government there is a personality, Mr Kaczynski, who thinks that he
can copy someone — and I apologise to the PPE Group — namely Mr Orban, who also thinks that
he has to establish illiberal states everywhere in the European Union. To copy Mr Orban is, I think,
not in the interests of Poland and Polish society and Polish citizens. And that is the point of our
intervention today.

And unfortunately, in this case, we will ask you, Mr President, to activate Article 7 — and not, I
have to tell you very clearly, to punish any Polish citizens. That is not the point. My proposal is
even that, when we have sanctions, the European money should go directly to Polish cities, to
Polish civil societies and to Polish citizens, because we can never allow Polish citizens to be the
victims of this reactionary agenda of the Polish Government and of Mr Kaczynski.

(Applause)

(The speaker declined to answer a blue-card question from Ms Gosiewska)

3-022-0000
Marek Jurek (ECR). — ...stowami z niedopuszczalng aluzjg do obozu w Auschwitz, ktéra po raz
kolejny padla z ust pana Verhofstadta, prosz¢ Prezydium naszego Parlamentu o zajecie si¢ jego
wypowiedziami. Ten jezyk nienawiSci musi si¢ wreszcie skonczy¢. Dzigkuje bardzo!

3-023-0000
Presedintele — Am luat nota.

3-024-0000
Barbara Spinelli, a nome del gruppo GUE/NGL. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, vorrei
rivolgermi ai colleghi polacchi e in particolare ai rappresentanti del partito al governo. Vorrei che
capissero che non stiamo punendo un paese membro, che rispettiamo le sovranita multiple di cui
'Unione dovra sempre pitt essere composta. Il motivo per cui adotteremo una terza risoluzione
sulla Polonia ¢ per ricordare insieme le ragioni che ci tengono uniti, i fondamenti normativi che
tutti i paesi membri hanno sottoscritto. Intendo la rule of law nel senso piti profondo del termine.
Viinvito a leggere il considerando E della risoluzione. La rule of law ¢ distinta dalla rule by law.

Rule by law significa governo per mezzo della legge, dove la legge ¢ I'atto di cui si serve chi esercita
il potere sulla base di una maggioranza parlamentare. Rule of law ¢ una nozione in cui entra un



15-11-2017 58

concetto sostanziale di diritto, come insieme di diritti fondamentali, indipendenza dei giudici,
separazione dei poteri, libera espressione, diritti dei rifugiati e delle donne.

Chi vince le elezioni ubbidisce a questo insieme di diritti, non li concede. Una volta eletti in questo
Parlamento, tutti abbiamo il compito di rappresentare la totalita dei cittadini dell'Unione, senza
distinzione di nazionalita o circoscrizione elettorale, e allo stesso tempo il dovere primario di
assicurare che i fondamenti della cittadinanza, diritti e liberta fondamentali, siano pienamente
garantiti.

Domandando di attivare l'articolo 7, paragrafo 1, non chiediamo altro che di tener fede a tale
impegno e di assumerci la responsabilita di proseguire il dialogo aperto con il governo di uno
Stato membro. D’altro canto, si tratta del solo strumento che come Parlamento il trattato ci ha
fornito.

3-025-0000
Judith Sargentini, namens de Verts/ ALE-Fractie. — Debatten over grondrechten en de rechtsstaat
lopen in dit Parlement vaak erg hoog op. Ergens in het debat komt er iemand die zegt dat er met
twee maten gemeten wordt. Dat het een politiek spel is. Dat het ene land wel en het andere niet
wordt aangepakt. Dat de regeringspartij toch een meerderheid heeft in het Parlement en dat
daarmee alle besluiten democratisch zijn. Ook zal er iemand zeggen dat aanpassingen van de
grondwet, de samenstelling van het Hooggerechtshof of de financiering van kranten in een andere
lidstaat precies zo geregeld zijn. En dan wordt er iemand echt laaiend, want het volk en het land
worden niet goed behandeld.

Voorzitter, dat zijn jij-bakken en jij-bakken slaan het debat dood. Je zorgen ventileren over wetten
die een regering aanneemt, is niet hetzelfde als een bevolking attaqueren. Het is zaak dat we het
volk, het land, de regering en de partij niet op één hoop gooien. Want de meerderheid bestaat bij
de gratie van de minderheid. En dat zijn ook leden van de bevolking, ook mensen met rechten en
behoeften. Dé manier om jij-bakken te ontkrachten is te laten zien dat we ze omarmen, dat we zelf
kritisch zijn, dat we bereid zijn om de tekorten in ons eigen systeem te benoemen en dat we niet
wegkijken van misstanden, in geen enkel Europees land.

We debatteren vandaag dus over het handelen van de Poolse regering en niet over het land of de
bevolking. De Groenen zien een trend van krimpende burgerlijke vrijheden. Wetgeving die de
rechtszekerheid van de burgers inperkt, gaat met een noodgang door het Poolse Parlement. De
onafhankelijkheid van het Grondwettelijk Hof wordt ondermijnd. Het kapverbod in het woud van
Bialowieza wordt genegeerd. Het zelfbeschikkingsrecht van vrouwen staat op de tocht.
Vluchtelingen aan de grens worden teruggeduwd naar Wit-Rusland en journalisten hebben het
zwaar, erg zwaar. Er is dus reden genoeg voor dit Parlement om te onderzoeken of de rechtsstaat
systematisch afkalft. De Groenen vinden het daarom heel verstandig dat dit Parlement bereid is
om aan dat onderzoek te beginnen.

3-026-0000
Robert Jarostaw Iwaszkiewicz, w imieniu grupy EFDD. — Panie Przewodniczacy! Szanowni
Panistwo! Ustalmy kilka faktow. Po pierwsze, ten parlament nie ma absolutnie zadnego prawa do
osadzania dzialania suwerennego panstwa polskiego. Dlaczego? Bo z jednej strony mamy tutaj
europarlament, ktéry jest wydmuszka. Jest jakim$ europejskim zartem. A z drugiej strony mamy
ponad tysigcletnie panstwo polskie. Polska bedzie trwata jeszcze dtugo po tym, jak cala historia
Unii Europejskiej zamieni si¢ w jeden malutki akapit w ogromnym podreczniku do historii
glupich doktryn politycznych. Po drugie, cala ta debata zostala zwolana z inspiracji niektorych
polskojezycznych politykéw, zeby przykry¢ ich problemy polityczne w Polsce, zeby przykry¢ ich
afery reprywatyzacyjne, pamig¢ o ich nieudolnych rzadach i obecnym braku jakiegokolwiek
pomystu dla Polski. Ci polskojezyczni politycy za bardzo zapatrzyli si¢ w stronnictwo zdrady, na
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Rzewuskich, Szczesnych Potockich, i zamarzyto im sig, Ze beda rzadzic Polska z faski brukselskich
czy berlinskich panéw. Po trzecie, ten parlament dzisiejsza debata wspina si¢ na szczyty
hipokryzji i obludy. Zatem wszystko jest w porzadku w Hiszpanii, gdzie trwaja zamieszki, gdzie
jest ponad siedmiuset rannych, gdzie s wigZniowie polityczni. Zatem wszystko w porzadku jest
w Niemczech, gdzie szaleje cenzura polityczna. Zatem wszystko jest w porzadku w Belgii, gdzie
wojsko musi patrolowac ulice w obawie przed islamskimi terrorystami. Ale nie jest w porzadku w
Polsce, gdzie legalnie wybrany rzad realizuje swoje obietnice wyborcze. Obtuda hipokryzja i falsz
—oto czym jest ta debata.

Szanowni Panstwo! Kilka dni temu, 11 listopada obchodziliimy rocznicg¢ odzyskania
niepodlegtosci przez Polske. Wolnos¢ odzyskalismy dzigki tytanicznej pracy madrych, polskich
politykow i wysokiej swiadomosci narodowej i naszego spoleczenstwa. Dla odmiany w czasie 1I
wojny Swiatowej Polska utracila swa niepodleglos¢ przez polityke Anglii i Francji. Jestem postem
wolnosci i jak kazdy Polak wiem, Ze nie potrzebujemy unijnych rad, pouczen i krytyk. Zajmijcie
si¢ wlasnymi panstwami i przestancie sie tutaj kompromitowac.

(Mdweca zgodzit si¢ odpowiedzie¢ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki (art. 162 ust. 8
Regulaminu))

3-027-0000
Liisa Jaakonsaari (S&D), sinisen kortin kysymys. — Te sanoitte, ettd Puolassa on laillisesti valittu
hallitus. Se on totta, ja minun kysymykseni on, onko teidin mielestinne laillisesti valitulla
hallituksella oikeus tehdid mita tahansa. Fiko se velvoita Puolaa mihinkiin, etti me olemme
Euroopan unionin jisenvaltioina sitoutuneet yhteisiin arvoihin: ihmisoikeuksiin ja oikeusvaltion
periaatteisiin? Se, ettd laillisesti valittu hallitus voi tehdd mitd tahansa, on kylld vallan
vadrinkayttoa.

3-028-0000

Robert Jarostaw Iwaszkiewicz (EFDD), odpowiedZ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej
kartki. — Szanowna Pani! Nie jestem zwolennikiem tego rzadu. Niestety pytanie nietrafione. Jestem
w opozycji do tego rzadu, natomiast jestem w opozycji przede wszystkim do wartosci Unii
Europejskiej, ktére sg catkowicie rozne od wartosci europejskich. Nie zgadzam si¢ z podejsciem
biurokratycznym urzednikéw Unii Europejskiej, ktorzy prébuja ingerowaé w dzialalnosé
suwerennego polskiego panstwa.

3-029-0000
Michal Marusik, w imieniu grupy ENF. — Panie Przewodniczacy! Prosz¢ Panstwa! My, Polacy,
dokladnie pamigtamy czas, kiedy to decyzje o tym, co nam Polakom wolno, a czego nam nie
wolno, zapadaly w Moskwie. W Moskwie ustalano granice naszej politycznej wolnosci i
suwerenno$ci. Zmienilo si¢ teraz bardzo wiele, ale wida¢, ze dla nas Polakéw zmienito sie to, ze
obecnie granice naszej politycznej wolnosci wyznaczaé chce i wyznacza Bruksela i Strasburg.
Wiemy, ze gwalt zadawany narodom i panstwom zakonczyl si¢ Smiercig Zwigzku
Socjalistycznych Republik Radzieckich. I ten sam proceder ingerencji w wolno$¢ polityczng
narodéw i panstw zakonczy si¢ $miercig zwigzku socjalistycznych republik europejskich. I nie
bedzie czego zalowac... Wolni i bezpieczni obywatele w wolnych i bezpiecznych krajach — taki
powinien by¢ nasz cel. Kilkaset lat temu na europejskich dworach byl chlopiec do bicia, taki
urzad. Dzi$ z Polski zrobiliScie sobie chtopca do bicia. Powiem to, co méwi polska ulica: rece
precz od Polski! (Oklaski)

3-030-0000
President. — I would like to remind everybody that in reality we were not forced to join the
European Union.

3-031-0000
Janusz Korwin-Mikke (NI). — Ten apel do Unii zaczg¢ chce od wyjasnienia, ze nie mam zamiaru
rzadzi¢ rzadéw PiS. Jako prawicowiec jestem ich zawzigtym wrogiem. Polacy tylko dlatego
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popieraja PiS, ze poprzednie rzady byly jeszcze gorsze. I problem w tym, ze Unia odbierana jest
jako poplecznik poprzednich rzadéw wlasnie. Dlatego ataki pana Timmermansa i innych
zwickszaja popularnos¢ PiS-u. Tym bardziej, ze Polacy nie lubia, jak kto$ wtraca si¢ w ich sprawy.

Wiele argumentow uzywanych przez Unig jest stusznych, ale wiele jest absurdalnych. Wynika to
stad, Ze nie znacie sytuacji w Polsce, a informacje otrzymujecie od ludzi, ktérzy widza rzeczy nie
takimi, jakimi sg, a takimi, jakimi chcieliby, zeby byly. A wigc wprowadzaja was w blad. W
dodatku wasze Zadania sa sprzeczne z uczuciami wigkszosci Polakéw. Zadacie praw dla
homoseksualistéw — poparcie dla PiS-u ro$nie. Zadacie jakich$ gtupich praw kobiet, gadacie o
jakim$ gender — poparcie dla PiS-u ro$nie. Oskarzacie PiS o nacjonalizm (to jest nieprawda: PiS to
sanacja, narodowcy sa wrogami PiS-u) — poparcie dla PiS-u rosnie. Innymi stowy, przeszkadzacie
nam w walce z tym obrzydliwym rzadem, a wigc prosze odczepcie si¢. A poza tym sadze, ze Unia
Europejska musi by¢ zniszczona.

3-032-0000
President. — Mr Korwin-Mikke, you have a request...

(Mdwca zgodzit sig odpowiedzie¢ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki (art. 162 ust. 8
Regulaminu))

(Interjection from the floor: ‘No!’)

No? Listen, colleagues. The only person who has the right to accept or not to accept is Mr Korwin-
Mikke. We said it would be one blue card per speaker, and Mr Korwin-Mikke accepts the request
from Ms Becerra Basterrechea.

3-033-0000
Beatriz Becerra Basterrechea (ALDE), pregunta de «tarjeta azul». — Sefior Korwin-Mikke, cada vez
que abre usted la boca, creo que Polonia se avergiienza. Sinceramente. Creo que Polonia estd en el
corazén de todos y todos amamos Polonia. Amamos su libertad, adoramos su valentia, adoramos
la innovacién y lo que ha conseguido hacer.

¢Y usted nos viene a decir que si estamos de acuerdo en que el partido que gobierna ahora, que estd
destruyendo el Estado de Derecho en Polonia, estd mejorando en popularidad porque tiene una
postura contra los homosexuales como la suya respecto a las mujeres?

¢{Usted también piensa que hay que eliminar, quitarnos la voz a las mujeres? ;Quiere usted que deje
de preguntarle? ;Quiere usted que deje de decirle?

Europa ama Polonia porque Polonia es Europa. Y yo represento a los polacos igual que usted. Y
Creo que mejor.

¢Me puede usted contestar?

3-034-0000
Janusz Korwin-Mikke (NI), odpowiedZ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. —
Méwitem o absurdalnych prawach kobiet. Macie pretensje o to, ze kobiety w Polsce maja
przywilej, ze mogg — nie muszg — przej$¢ wczesniej na emeryture. | wy uwazacie, ze to jest
naruszenie praw kobiet, bo réwnos¢ si¢ narusza. Ale przeciez wy gadacie o kobietach pigédziesiat
razy czesciej niz o mezczyznach, czyli tez réwnos¢ kobiet jest tutaj naruszona. Tak czy nie? Wigc
nie rozumiem, o co tutaj chodzi. Zadne prawa kobiet nie s3 w Polsce naruszane. Przeciwnie. Na
przyktad wigcej kobiet pracuje — jesli Panig to interesuje — na wlasne firmy niz na Zachodzie. Ja
weale nie jestem tego zwolennikiem, ale tak jest. O co wam chodzi?
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3-035-0000
Roberta Metsola (PPE). — Mr President, I am glad to be able to take the floor after that
contribution. The first words I ever heard a Polish person say were ‘Be not afraid’. Growing up in
Malta, Saint John Paul was our inspiration, and he still is. To me, Poland will always be the nation
of my Pope of Solidarity, who stood up to be counted when it was easier to sit down — a land that
inspires hope and has symbolised courage in the face of so much adversity.

Poland joining the European Union was the crowning moment for the children of that revolution
and it proved just how far the nation had come. We cannot allow it to take any further steps
backwards. But Poland has been let down by those leading it, who are weakening the democratic
institutions and safeguards in the country, and who think that having an electoral majority means
they can now do what they like.

That is not how it works in our European Union. The rule of law is important because it is our
fail-safe to protect democracy. It is the basis of everything. In a time of free and social media, it is
absolutely impossible to hide the truth and the true picture of the deplorable developments in
Poland. We have eyes and ears. Nobody has to inform Brussels what is going on — we already
know.

Human rights and the rule of law are in increased danger — and no one is here to attack Poland.
Poland is a country that must be at the very heart of our Union, but, to that end, it must respect the
rule of law. Its leaders must engage with the Commission in a constructive dialogue, and must
respect the people who are courageous enough to stand up to them. Yes, we still have serious
concerns about the proposed law on the National Council for the Judiciary and about the
proposed law on the Supreme Court. These must be addressed. We must send a message that we
will not stand idly by while the very bases of democracy and the rule of law in Poland are being
undermined. We must insist that the Polish authorities respect their moral and legal obligations as
an EU Member State.

In conclusion, I look to my Polish colleagues — colleagues like Mr Lewandowski — and I look to
Poles demonstrating that the Polish nation and the Polish Government are not one and the same. [
know that Polish courage is something which still inspires. These are Polish patriots, standing up
for Poland, and I salute them. Be not afraid.

(Applause)

3-036-0000
Bogustaw Liberadzki (S&D). — Panie Przewodniczgcy! Debatujemy na temat Polski jako
panstwa prawa. Robimy to wsrdéd przyjaciél, w rodzinie, w naszej europejskiej rodzinie, a nie
wsrod wrogéw. ,O nas z nami”, a bywalo, ze bylo ,,0 nas bez nas” w przesztosci.

Istotg debaty jest przestrzeganie prawa w Polsce, waznym panstwie ze swoja tozsamoscig, kulturg,
historycznymi zastugami. Polacy zawsze chcieli by¢ w Europie i nadal chcg by¢ tu, w Europie.
Unia daje nam, Polakom, poczucie bezpieczenistwa politycznego, spotecznego i gospodarczego.
Europejskie wartosci i prawo sg naszymi warto$ciami i my takze chcemy ich strzec.

Dlatego nas, ludzi lewicy, niepokoja, po pierwsze, przejmowanie wymiaru sprawiedliwosci przez
jedng parti¢, po drugie, proby ograniczania godnosci i praw kobiet, po trzecie, stosowanie
odpowiedzialnosci zbiorowej, czego skrajnym przykladem jest odbieranie emerytur
funkcjonariuszom i Zolnierzom, po czwarte, negowanie historycznych zastug wielu organizacji i
zolnierzy walczacych z faszyzmem i w Polsce, i w Europie.
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Pomiedzy Komisja a rzadem narasta napigcie. Apelujemy do Komisji: zrébcie krok wstecz!
Apelujemy do rzadu: zrobcie dwa kroki wstecz! Za ten spdr nie moga placic Polska i jej obywatele.

3-037-0000
Sophia in ’t Veld (ALDE). — Mr President, I note that Mr Legutko is afraid to answer any
questions — he just made his statement and left, and that is symptomatic. In a democracy, you have
debate: you have dialogue, questions and answers and an exchange of positions, and he just gives a
monologue and leaves. That is called cowardice. What I did not hear in his totally irrational seven-
minute rant was one single word of condemnation of the fascist march and the fascist slogans of
last weekend. It was just a rant, and I have not heard where he stands. [ would also like to hear
about the rest of the ECR Group, because by not speaking out they are tacitly agreeing with the
position of the PiS Government. Think about it: do you want to distance yourself from this, or do
you want to side with a government that does not condemn fascists and that is restricting the
freedom of other NGOs? Think very carefully about where you stand.

The government speakers represent — or claim to represent — the Polish people, as if there is only
one opinion and one truth. Do you know what that is called? Absolutism. This is an authoritarian
government that does not respect pluralism and does not respect the opinions of others. We know
better, because we have seen the thousands who took to the streets to protest against the
government — thousands of very courageous people, many courageous women — who spoke out
against the government and for pluralism, for democracy, and for civil society.

So, Mr Legutko — who is not here — if you are asking for respect, then why do you not respect
others? You have no respect for women'’s rights, no respect for LGBTI people, no respect for
people who do not share your religion, and no respect for people who do not share your opinion.

What I find very striking is how much the agenda of the PiS Government looks like the agenda of
Mr Putin. They are always saying ‘we don’t like the Russians’, but their agenda is identical to that of
Mr Putin.

(Applause)

Finally, I would like to say that this debate is not about Poland; it is about the rule of law. I
welcome the words of the Council, but now we need some action. We need a real, broad
mechanism that applies to all the Member States and that does not leave it to the Member States to
judge themselves. We need a broad, independent mechanism, as has been proposed by the
European Parliament.

(The speaker declined to take a blue-card question from Mr Ztotowski under Rule 162(8))

3-038-0000
Malin Bjork (GUE/NGL). — Herr talman! Situationen i Polen och i Ungern ar oerhort allvarlig,
och kommissionen pratar om ett systemic threat to the rule of law. Vi i vanstern delar den
bedémningen, precis som manga av kollegerna hir, men vi ser ocksa ett systemic threat against
women’s rights, vilket lyftes av ndgra kollegor. Detta samband mellan attacken pd demokratin,
attacken pd kvinnors rattigheter och det alltmer fascistiska auktoritara styret ar sa uppenbart. Det
ar dock faktiskt inte alla kollegor har inne som ser det. Daremot sag de manga polacker som gick
ut pad gatorna och demonstrerade i black protest detta samband, och det ar till dem jag skulle vilja
skicka vart stod.

Vi feminister har i Europaparlamentet vill skicka en tydlig signal av stod till och solidaritet med er
som kdmpar bade for demokrati, for rdttsstaten, for kvinnors rattigheter, mot rasismen och mot
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fascismen i Polen. Ni har vart stod, och jag hoppas att ni far stod av alla kolleger hir och att de alla
kommer att inse sambandet mellan kvinnors rattigheter, demokratin och rattsstaten.

(Talaren avbijde att besvara en fraga (“blatt kort”) fran David Coburn i enlighet med artikel 162.8 i
arbetsordningen.)

3-039-0000
Terry Reintke (Verts/ALE). — Mr President, it really is a pity that Mr Legutko is not here
anymore, because — I hate to break it to him — he is not Poland. He is representing one voice in the
Polish debate. I actually asked my Polish friends what they would like to hear mentioned in this
debate and, in no time, dozens of people answered by messages, emails and comments. Many
points were brought up: amongst others, the government’s reaction — or non-reaction — to the
fascist march last Saturday; LGBTI rights; minority rights; the question of free elections and free
media; independent courts; the cutbacks to NGO funding; teachers’ rights; the question of
Bialowieza Forest; and also — over and over again — women’s rights and sexual and reproductive
rights were mentioned by Polish citizens, and I wanted to bring this up in the debate.

But the story that took my breath away, [ must say, was the story of Piotr — a middle-aged man
from a small city in Poland who burnt himself in the middle of Warsaw in protest at this
government. He wrote a manifesto, bringing up demands that he would like to see considered by
the PiS government in Poland. One thing that he said really struck me. Despite the fact that he
wants people to stand up against this government, he said, ‘remember, however, that the PiS
electorate are our mothers, brothers, neighbours, colleagues and friends’. This is not about
fighting a war; it is about creating a dialogue, and I think it is now on us and Mr Timmermans to
create this dialogue and to stand up for the rule of law and for Polish citizens.

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 162(8))

3-040-0000
David Coburn (EFDD), blue-card question. — Surely Polish values are those of its democratically
elected parliament and government, not those of other European nations. I speak as a
homosexual: I do not agree with many of the things that the Polish Government are doing. I am
also very pro-feminist, so I do not agree with a lot of the other things that the Polish Government
are doing. But surely it is the right of the Polish people to make their own decisions. Britain will
never forget what Polish pilots did for us in World War II, and if Poland is being dictated to by the
EU, perhaps you should consider joining Britain in Brexit — would you agree with me, Madam?

(Applause in some quarters)

3-041-0000
Terry Reintke (Verts/ALE), blue-card answer. — Mr Coburn, I do not know how many times this
has to be repeated in this Parliament. It is not specific policies that we are discussing today, it is the
breaching of the Polish Constitution, and that is the basis for how we are doing democracy all
together. If the rule of law is not respected in countries then there cannot be a democratic debate.
This is the problem, this is why we are standing up. We are not discussing policies here, we are
discussing what the fundament is of how we discuss. If that is breached then there cannot be
democracy and there cannot be a democratic debate, and that is the problem regarding the
situation in Poland right now.

3-042-0000
Peter Lundgren (EFDD). — Herr talman! Sé fort man inte delar dsikt med EU-ivrarna i detta hus
ska man stimplas som extrem. Man har helt enkelt inte samma viarde som ni andra har inne.
Tyvirr dr det ni som sitter nere pa forsta raden som skulle behdva en intensivkurs i demokrati, och
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som tyvarr saknar lite uppfostran hemifrdn. Ni sitter ddr och hanler och skrattar i er uppblasta
grandiosa sjdlvbild av er sjilva.

Polen har blivit ett av era favoritmobbingoffer. Att respektera utfallet av ett demokratiskt val i ett
demokratiskt land — det finns inte i era uppblasta egon. Da ska ni istillet uppfostra folket till att
folja er syn pa saker och ting.

Tillsdttningen av domare i forfattningsdomstolen ser ni som nagot forfarligt. Jag vill da sdga att vi
har samma system i Sverige. Domarna i HD kallas justitierad, 4r sexton till antalet och utses av
regeringen. Nar inleder ni kritiken mot Sverige? Nar kommer ni att hota Sverige med sanktioner?
Ni borde alla anmala er till en grundkurs i demokrati.

(Talaren godtog att besvara en fraga ("bldtt kort”) i enlighet med artikel 162.8 i arbetsordningen.)

3-043-0000
Gunnar Hokmark (PPE), fraga (“bldtt kort”). — Jag skulle bara vilja stdlla en fraga till Lundgren. Ser
du inga problem med utvecklingen i Polen, dir regeringen hyllar en rasistisk och nationalistisk
demonstration? Ser du inga problem med en regering som politiserar tillsittningen av
domstolsvisendet? Det dr namligen det som skiljer sig, inte procedurerna i sig, de finns i olika
lander. Ser du inga problem i utvecklingen av demokrati och rattsstat i Polen?

3-044-0000
Peter Lundgren (EFDD), svar (“bldtt kort”). — Givetvis ar det sd att det finns problem — det finns det
i alla lander. Vi har samma problem i Sverige, dir vi utser hogsta domarna och kallar dem for
justitierdd. Vi har problem i Sverige — liksom Polen har problem i sitt land. Jag vadgrar dock att
acceptera att Bryssel och Strasbourg ska bli en overgripande myndighet som ska lixa upp
linderna for att de inte delar den bild som ni har hir inne. Det méste dndé finnas ett nationellt
sjdlvstyre. Jag kommer aldrig att backa pd den punkten. Jag kommer aldrig att silja ut mitt land till
EU-eliten!

3-045-0000
President. — Colleagues, we are 15 minutes behind schedule so I want to remind you of this. If
you agree, we could stop the blue cards, because some of them are not answered, others are
rhetorical, so I think it would help if we stopped the blue cards. If you are in agreement with me in
this respect, we will go that way.

3-046-0000
Auke Zijlstra (ENF). — Polen heeft op democratische wijze een aantal wetswijzigingen
geintroduceerd en mijnheer Timmermans, vicevoorzitter van de Europese Commissie, veroordeelt
die wetswijzigingen en veroordeelt daarmee indirect dus ook de Poolse democratie. Ondertussen
gooit Spanje een gekozen deelregering in de gevangenis. Mijnheer Timmermans steunt Spanje en
steunt daarmee dus de Spaanse versie van een democratie. Mijnheer Timmermans zegt net dat het
Europees Netwerk van Raden voor de rechtspraak de onafhankelijkheid van rechters het
allerbelangrijkste vindt. Maar wat mijnheer Timmermans verzwijgt, is dat diezelfde organisatie
ook zegt dat rechters in Spanje veel minder onafthankelijk zijn dan rechters in Polen. In Spanje
worden rechters met regelmaat specifiek uitgezocht en onder druk gezet zodat de gewenste
uitspraak volgt. Waarom vindt mijnheer Timmermans dat dan geen schending van Europese
waarden?

Voorzitter, Polen is een functionerende democratie. Als de kiezers het toch weer anders willen,
dan kunnen ze de volgende keer anders kiezen. Dat lijkt me toch een stuk beter dan dat
mijnheer Timmermans hier iedereen de wet voorschrijft.
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3-047-0000
Jacek Saryusz-Wolski (NI). — Panie Przewodniczacy! Wobec realnych probleméw korupdji i
naruszen rzagdoéw prawa na Malcie Pan, Panie Komisarzu Timmermans, milczy i nie uruchamia
procedury. Czy dlatego, Ze to rzad panskiej rodziny politycznej socjalistow? Nie miat Pan takich
zahamowan, zeby wytoczy¢ dziala klamliwych oskarzen wobec Polski, przepisujac stowo w
stowo, copy paste, falszywe zarzuty polskiej totalnej opozycji bronigcej patologii minionych
rzadéw i pozostatoici po komunizmie. Nazywam to paradoksem Timmermansa: po pierwsze,
milczeé w sprawie korupcji w tonie wlasnej socjalistycznej rodziny, po drugie, atakowa¢ tych,
ktérzy majagc demokratyczny mandat, naprawde korupcje zwalczajg, reformujac chory,
obarczony patologiami sagdowy system w Polsce, niezreformowany od czaséw komunizmu,
niezlustrowany, obcigzany powigzaniami z oSmiornicg warszawska, po trzecie, stawac po stronie
tych, ktorzy chca chroni¢ i konserwowal patologie polskiego systemu sgdowego. To zaiste
odwrécona hierarchia wartosci. To glebokie niezrozumienie, ze w Polsce dokonuje si¢ sanacja
chorego panstwa i wymiaru sprawiedliwosci. To dokonczenie nieskoficzonej rewolucji
Solidarnosci spdznione o dwadzieScia pigc lat, a nie naruszenie zasad demokracji i rzadéw prawa.

(Oklaski)

3-048-0000
Frank Engel (PPE). — Mr President, I will hand the floor to Mr Elmar Brok if he prefers, but
otherwise I will relay it — I find it exceptionally funny, Mr Saryusz-Wolski, that somebody should
use the language that you have just used after having spent virtually your the whole political life
serving the very system that you now condemn. It is a little strange, but oh well.

What [ wanted to say is that Mr Timmermans really encapsulated it all when he started, when he
said: T hope I can have a dialogue with the Polish authorities’. But we are not having a dialogue
with the Polish authorities; we are not having a dialogue with the Polish Government either. It is
again a bit like yesterday — poor Mr Matti Maasikas who has to stand up for something which [ am
sure he would rather not have to stand up for. The Polish Government is just as absent as their
loudspeaker in this House, who gave out a seven-minute statement about essentially not much
and then left with most of his colleagues and spent the rest of the morning with the Polish press —
his friends, I suppose — outside of the plenary hall. This is the way in which this Polish authority,
this Polish Government, this Polish majority, acts. Sophia in ‘t Veld was totally right when she
explained that. It is apodictic; it is absolute; we are all wrong; we have no idea what is happening
there; we get it all wrong and they are all right.

The problem in Poland is that they are trying to change the state and to model it so that
generations to come will have no chance to change it back for the better. That is the thing that we
have to be concerned about, because there are millions and millions of Poles — probably half of
them, more than half of them — that would still make up a pretty big Member State who want a
future in Europe; who want a democratic future; who want a future in a free society; who want a
future in a society where they are allowed to think, to speak, to demonstrate and to be what you
are —not what God supposedly wants you to be.

Those Poles we are standing up for, because they have chosen to be part of the European society,
and that is why we care. They are not only sovereign Poles; they are also sovereign Europeans, and
they want back their sovereignty over thought, over speech and over behaviour.

3-049-0000

Josef Weidenholzer (S&D). — Herr Prisident! Schade, dass Herr Legutko nicht mehr hier ist. Ich
hdtte ihm gesagt, dass Europa kein Supermarkt ist, wo man sich die Waren einfach aussuchen
kann.
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Europa ist ein gemeinsames Haus, in das wir freiwillig eingezogen sind und wo fiir alle dieselben
Regeln gelten. Das sind die Kopenhagen-Kriterien, ganz vorne Rechtsstaatlichkeit und Demokratie
und dazu gehort auch die Unabhingigkeit der Gerichte, insbesondere des Verfassungsgerichts. Seit
zwei Jahren gibt es diesbeziiglich Probleme in unterschiedlichen Ausprigungen mit
wechselseitigen Schuldzuweisungen.

Aber so kann es nicht weitergehen. Es geht darum, dass diese permanente Verfassungskrise gelost
wird. Alle unabhingigen Beobachter sind sich darin einig, wie etwa die Venedig-Kommission. Der
europdischen Institutionen haben das Recht und die Verpflichtung, die polnische Regierung
darauf hinzuweisen. Aus innenpolitischen Griinden versteift sich diese Regierung darauf, tun und
lassen zu konnen, was sie will. Das steht im Widerspruch zu den Vertrdgen, und es ist positiv, dass
die Kommission ihre Rolle als Hiiterin der Vertrage so ernst nimmt.

Wiederholte Aufforderungen zum Dialog wurden in den Wind geschlagen. Wir haben als
gewihlte Vertreterinnen und Vertreter der europdischen Bevolkerung die Verpflichtung, die
Kommission dabei zu unterstiitzen und, wenn erforderlich, auch unmissverstindliche
Mafinahmen zu verlangen wie jetzt im konkreten Fall die Einleitung des Artikel-7-Verfahrens nach
vorheriger Uberpriifung der Sachlage im zustidndigen Ausschuss. Wir tun das, weil wir Polen
lieben.

3-050-0000
Rolandas Paksas (EFDD). — Teisés virSenybés ir pagarbos demokratijai terminai jdomiai $iandien
Cia, Parlamente, skamba po Ispanijos siekiy uzdrausti referendumg Katalonijoj. I$raiskingai
skamba ir Europos Sajungos institucijy tyla dél teisinio Barselonos politiky persekiojimo. Dar
iSraiskingiau $iandien skamba kaltinimai Lenkijos Respublikai, neva uz demokratijos pazeidimus,
uZ savo teismy sistemos pertvarka, uz savo aiskig ir kategoriskg pozicijg pabégéliy klausimy, uz
kitus savarankiskumg jtvirtinancius sprendimus. Principuose, kuriais remiasi Europos Komisija,
pasakyta, kad visais atvejais paisoma vienodo poziiirio j valstybes nares. Jeigu Europos Sajungos
vadovai nuolat kartoja, kad Katalonijos klausimas yra Ispanijos vidaus reikalas, tai kodél dabar
nir§tama dél Lenkijos vyriausybés ar Parlamento sprendimy? Sakykime, kad tai jy vidaus reikalas
ir nesikiskime. Pastangos pazaboti nacionaling teis¢, pazaboti nacionalinius Bendrijos valstybiniy
institucijy sprendimus yra ne kas kita, kaip valstybiy savarankiskumo naikinimas.

3-051-0000
Jean-Luc Schaffhauser (ENF). — Monsieur le Président, de quels crimes est accusée la Pologne
dans son légitime gouvernement? Du crime de vérité: la Pologne refuse de se soumettre aux
médias et a leur propagande mensongere organisée par l'oligarchie mondialiste et européiste. Du
crime de justice: la Pologne refuse Iimmigration massive imposée par I'Allemagne pour sa
croissance économique, alors que les Polonais, eux, doivent s’expatrier pour trouver du travail. Du
crime de souveraineté: la Pologne se refuse de laisser a des juges le pouvoir souverain du peuple,
car la justice est faite au nom du peuple.

En somme, vous reprochez a la Pologne d’étre la Pologne, de résister comme elle sait le faire a
I'oppression du nouvel ordre européen, désordre pour nos peuples et nos nations. Vous lui
reprochez de préserver son identité en s'opposant a votre religion mondialiste, destructrice du
droit, de la justice, individualiste, relativiste, nihiliste, religion opposée au droit de Dieu et donc
aux droits de 'homme.

La Pologne restera la Pologne. Elle a su résister a la barbarie nazie et au communisme, elle résistera
au totalitarisme européen. Vive la Pologne!

3-052-0000
E\evdépiog Tuvadivog (NI). — Kupe [Ipoedpe, 1) £kdeor) otnpiletar o€ eUKMIPIAKES, AMOOTIACHATIKES,
avioikes kat ektog mhatsiou artidoels. Emyetpeital, and v mheupa g Eveong, n napépfacn ota
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E0MTEPIKAL [IAG XMPAC, HE TPOOXNHA TG KuPepvitikés amethég evavtiov Tou kpatoug dikaiou. Ot
appodiottes mou emdiwket 1) Emtponn) va ackroel avijkouv mpeTtiotws oto TupfoUAio kat ota Kpatn

HEN).

Avtl va emifalet peow eMNEKTIKNG avayveons Tov Zuvinkev v tpepia e [ToAwviag, v kale va
otnpigel Tig kuPepvitikés apyes va anofalouv ta onota koppouviotikd fapidia Tou mapehdovtog kat va
TIG CQT|OEL AVEMNPEAOTEG OTIV AOKN 0T TOV Kuplapyikav toug dikatwpdtev. H Eveon dwknputte v
EUMLOTOOUVN Kot TNV eATida petatl 10wy, alNd el KaTaAnZel va audaipeTel Pe YVOUOVA TO OUIPEPOV
OUYKEKPIHEVOY 0PV €16 BAPOG TwV UTONOIM®V.

AuTo anodetkvueTal kat anod Ty eykadidpuon evog HOVIHOU TAEOV UNYaVIOHOU amOAUTOU OIKOVOLLKOU
e\eyyxou kat emkuptapyiag ot xopa pou, v EANAda, pe tig evuloyieg g aprotepric kufepvnong. H
KUPEpVNon evOg aveEApTNTOU KaL KUPIAPYOU EDVOUG TIPEMEL VA EVAL UTOAOYN HOVO OTOUG TONITEG TNG
Kat, 000 TOUG UTNPETEL, 0Qeilet va prv amodexeTal omotadnmote ewTepikn napepfaon.

3-053-0000
Anna Maria Corazza Bildt (PPE). — Mr President, today I express all my support for, and
friendship towards, the people of Poland — this great nation and strategic neighbour to us across
the Baltic.

Poland was a respected partner in the EU but now its political clout is being tarnished. The new
Government is busy justifying its unjustifiable breaching of the rule of law. The strength of our
European family is the rule of law. It is about shared values and democracy, an independent
judiciary, freedom of assembly and freedom to demonstrate, and women’s rights. Poland, like all
of us, embraced those values, and the family cannot be fully functioning if one of the Member
States breaches the trust between us.

With our resolution, we are reaching out to Poland. We call on the Government to listen to the
voice of its own people and to the independent European institutions, to engage in constructive
dialogue, to reconsider its action, and to address the legitimate concerns raised by the European
Commission and the Venice Commission. These concerns are based on hard legal facts, not
politics. It is not Europe against Poland — it is Europe with Poland. We want to cooperate with the
Government, and it is in their hands to avoid further action by the Commission. Turning their
backs on this opportunity is leading Poland, together with populists and Eurosceptics, nowhere
other than marginalisation, and it is creating tension.

We want Poland back as a key player in our European family, with the prominent role that the
people of Poland deserve, a credible and active partner when it comes to resolving the challenges
facing Europe. We need Poland in order to shape a better future for our children together.

(Applause)

3-054-0000
Birgit Sippel (S&D). — Herr Prisident! Es gibt die Redewendung ,Aller guten Dinge sind drei*,
und tatsdchlich gibt es jetzt eine dritte EntschlieSung zu Polen. Ist also alles gut? Ganz im
Gegenteil! Denn bis heute verweigert die polnische Regierung jeden direkten Dialog mit der
Kommission, und insbesondere mit der Justizreform beschneidet sie die Unabhingigkeit der
Justiz, einen Grundpfeiler fir Demokratie und Rechtsstaatlichkeit. Hinzu kommen
Beschrankungen der Zivilgesellschaft, des Versammlungsrechts, der Frauenrechte.

In aller Deutlichkeit: Die Polen sind immer wieder fir demokratische Werte eingetreten —
Solidarnos¢, ,my body, my rights“ und viele weitere Proteste —, und wir werden nicht hinnehmen,
dass den Menschen in Polen Demokratie und Rechtsstaatlichkeit jetzt von der eigenen Regierung
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genommen werden. Deshalb legen wir weiter den Finger in die Wunde. Wir stehen an der Seite der
polnischen Biirger!

3-055-0000

Gerolf Annemans (ENF). — Hoge omes van de Europese Unie, bent u niet beschaamd dat u het
Poolse volk hier op het matje roept? Dat trotse Europese volk heeft ons de weg naar de uitgang
van het communisme getoond op een ogenblik dat u, mijnheer Timmermans, als goede socialist
waarschijnlijk nog vond dat het imperium van de Sovjet-Unie en haar satellieten gerespecteerd
moest worden. Dat trotse Poolse volk leert ons ook nu weer hoe je niet aan het handje van de
Europese Unie moet lopen. Op hetzelfde ogenblik gaat het Spaanse koninkrijk op een brutale en
middeleeuwse manier om met het Catalaanse volk, met methodes die doen denken aan de manier
waarop de Spaanse Inquisitie in de 16e eeuw de Nederlanden, inclusief mijn Vlaanderenland,
tegen hun wil onder Spaanse heerschappij wou houden. Bent u niet beschaamd, dames en heren?
Ik ben een aanhanger van Willem van Oranje. In vredesnaam, hou op met die hypocrisie, schaam
u en donder op.

3-056-0000
President. — Two things: the Spanish Government is respecting its Constitution...

(Interjection from Mr Annemans: ‘You are not in the debate, Mr President.’)

... and secondly, I would ask you to use normal terms. Do not offend the speakers before you. That
is what [ wanted to say to you.

3-057-0000
Tanja Fajon (S&D). — Mr President, this is a very heated debate, and it is sad and very
disappointing to hear that some of our colleagues simply do not want to notice all the systematic
problems that are destroying democracy in Poland. Mr Legutko left the debate —so much for
dialogue. That is exactly what we are criticising: the lack of an open dialogue.

We are interested in the situation in Poland, we are worried — that is why we are holding a debate
today. I have many friends in Poland and I stand here today for them. We are calling on the Polish
Government to respect democracy and constitutional rights, to ensure the freedom of the media
and to defend the independent judiciary. We will call for Article 7 of the EU Treaty to be triggered.

We will continue on our course for an open dialogue with the Polish Government. The EU is not a
la carte, the government cannot just pick and choose. We are debating the rule of law and not rule
by law. I sincerely hope that today we can send a strong message to our Polish friends and citizens:
we want you in the EU, Poland has always been part of Europe and always will be.

3-058-0000
Procedura ,catch the eye”

3-059-0000
Danuta Jaztowiecka (PPE). — Panie Przewodniczgcy! Chcialabym zaapelowaé z tego miejsca, z
Parlamentu Europejskiego, do rzadu Prawa i Sprawiedliwosci: jestescie rzagdem, ktory w
nadmiarze wypelnia obietnice wyborcze. W kampanii uzywaliscie hasel ,Polska w ruinie”. Polacy
w 2015 roku, w okresie wyborow, dumni ze wspaniatego rozwoju kraju, nie rozumieli tych haset.
Dzisiaj wszystko jest jasne.

Droga, ktorg idzie rzad — zawlaszczanie prawa przez politykow, odbieranie wolnosci Polakom,
odbieranie praw kobietom polskim, odbieranie powszechnych sadéw obywatelom, niszczenie
szkot, lekcewazenie mtodych lekarzy, wpuszczanie w najwazniejszym dla Polakéw dniu — Swiecie
Niepodlegtosci — skrajnych nacjonalistow z réznych krajéw z radykalnymi hastami, nazywanie tej
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skrajnie nacjonalistycznej manifestacji przez czlonkéw rzadu ,picknym widokiem, radosnym
$wietem” — to droga spelniajaca obietnice doprowadzenia Polski do ruiny.

Nawet te niecate 19 % uprawnionych w Polsce wyborcow, glosujac na PiS, nie glosowalo za taka
Polska. Nie gotujcie nam tej drogi dzisiaj! Nie l¢kajcie si¢ zrezygnowac z tej drogi. Mamy madre
spoleczenstwo, w ktérym mozna odpowiedzialnie prowadzi¢ madra polityke. Najwyzszy czas to
zrobid.

3-060-0000

Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefior presidente; comisario Timmermans, cada vez que
en este Parlamento Europeo discutimos sobre el Estado de Derecho en Polonia, se pone de
manifiesto que este Parlamento Europeo no tiene ningin problema ni con Polonia, pais muy
querido, ni con los polacos.

Tiene un problema cuando la extrema derecha, fascista, supremacista blanca y cargada de
discursos de odio y de discriminacion, se manifiesta en Varsovia —lo haga en Varsovia o lo haga
en cualquier parte de Europa—. Y tiene un problema cuando se atenta contra la independencia del
poder judicial. Porque, si en Espafia, quien rompe la ley, quien quiebra el Estado de Derecho
responde penalmente es porque hay un poder judicial independiente, y lo que estd sucediendo en
Polonia es exactamente lo contrario, que se estd atentando contra la independencia del poder
judicial.

Y atenta contra los valores europeos y la integracion europea quien no comprende que este
Parlamento Europeo, cuando habla de Polonia, representa a los polacos. Cada uno de los
parlamentarios europeos representamos a 500 millones de europeos. Y este Parlamento Europeo
no es extraterrestre en Polonia: representa a esos millones de polacos que tienen derecho a confiar
en sus instituciones, en el Estado de Derecho y en la prevalencia de la ley y de la Constitucién,
también protegiendo a los polacos en nombre del Derecho europeo.

3-061-0000
Ruza Tomasi¢ (ECR). — Gospodine predsjednice, od pobjede predsjednika Dude i stranke Pravo i
pravda na izborima u Poljskoj u europskim se institucijama pokusava stvoriti dojam da je ta
drzava otisla u krivom smjeru, krsi temeljna ljudska prava svojih stanovnika i samo $to ne postane
diktatura.

Realnost je naravno drugacija. Sva istraZivanja pokazuju kako su Poljaci prakticki jednako
entuzijasticni prema clanstvu u Europskoj uniji kao i svih ovih godina, a stranka Pravo i pravda
uziva podrsku 45 — 50 % biraca.

Iz toga proizlazi da je problem nesto sasvim drugo od onoga $to nam se servira. Proeuropski
poljski narod ima druk¢iju viziju Unije od europskog establishmenta, a aktualna vlada uziva veliku
podrsku Poljaka jer tu viziju nastoji provesti u djelo.

Nastavimo li Poljacima docirati iz Bruxellesa, neka se nitko sutra ne ¢udi ako Poljska postane nova
Ujedinjena Kraljevina. Volju gradana moZzete zanemarivati, a njihove ideje ili strahove odbacivati,
samo toliko dugo dok vam oni to dozvole.

3-062-0000
Diane James (NI). — MrPresident, a key component of European Union membership is
supposedly shared sovereignty. At no point, to my knowledge, have Member State citizens been
told that the European Union is now supreme, that Member State governments are subservient
and that European Union dictatorship is now in place.
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This morning a veiled and bullying threat to invoke Article 7, to punish Poland, was made. I
would welcome this as full and final proof that European Union membership renders democratic
national general elections and associated pledges, promises and outcomes by the winning party,
absolutely meaningless. I will voice one warning: be careful what you wish for when you invoke
Article 7.

3-063-0000
(Incheierea procedurii ,catch the eye”)

3-064-0000
Frans Timmermans, Vice-voorzitter van de Commissie. — Sta mij toe eerst een woordje in mijn
moedertaal te zeggen, en wel rechtstreeks tegen mijnheer Annemans. Dat hij mij persoonlijk
aanvalt, vind ik geen enkel probleem. Dat ben ik gewend, dat raakt mij niet. Maar dat hij de
beweging waaruit ik voortkom aanvalt en de sociaaldemocratie beschuldigt van collaboratie met
totalitaire regimes, kan ik niet laten voorbijgaan. Sociaaldemocraten waren de eerste slachtoffers
van de bolsjewieken. Sociaaldemocraten waren de eerste slachtoffers van de fascisten.
Sociaaldemocraten waren de eerste slachtoffers van de nazi’s. Ze hebben zich altijd verzet tegen
totalitaire regimes. Ik laat dat dus niet passeren. Zeker niet uit de mond van iemand die misschien
eens in de geschiedenis van zijn eigen beweging kan duiken voordat hij de geschiedenis van andere
politieke bewegingen durft aan te kaarten.

Mr President, we are talking today about the rule of law in Poland. If you want to play football you
abide by the rules of the game and you accept the fact that there is a referee that makes sure that
those playing the game abide by the rules. If you join the European Union, you do this as a
sovereign decision. You sign and ratify a treaty. Once you have signed and ratified a treaty, the
rules of that treaty apply to you. Then if you simply say ‘I am a sovereign nation, I don’t care about
the rules’, it is like saying: ‘I want to play football but I will determine for myself which rules I will
apply and which rules I will not apply’. Then you cannot play football!

The European Union cannot function if Member States start saying ‘We pick and choose which
rules we have adhered to, are applicable to us, yes or no’. I think this should be the starting point
of our debate. Concretely, in Article 2 of the Treaty, all Member States have said very clearly that
they will respect the rule of law. One of the fundamental elements of the rule of law is that you
accept and maintain a separation of powers. An independent judiciary is essential in the rule of
law. You cannot pick and choose and use the argument that you have the majority to simply
ignore the law. You can use that majority to change the law. You can use a majority to change the
Constitution if you have one, but you cannot simply say ‘I ignore it because I have a majority’. You
cannot use democracy against the rule of law and this is the argument that is often used in this
debate.

Just imagine, I would say to those of the European Conservatives and Reformists Group (ECR)
who still remained in the room, just imagine the shoe were on the other foot, and in this
Parliament a majority would say, ‘Hey, we have the majority, we don’t care about the Rules of
Procedure of Parliament, we have the majority, we dictate what happens!” In what position would
you then be? The rights you now claim for yourself as a majority might not be granted to you once
you no longer are a majority. This is a fundamental problem for Europe because, as some of you
have said, once you have destroyed the independence of the judiciary, even if you lose an election,
the new powers that be will have no other option but to try and revert it and then it becomes a
perpetual machine of not respecting the rule of law. This will never stay limited to one Member
State. If it happens in one Member State it affects the Union as a whole, and this should never be
disregarded.
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Had Mr Legutko still been here I would have said to him: you took seven minutes to say nothing,
not one word, about the points I made about the independence of the judiciary. And I would also
have said to him, after his vile attack on Mr Lewandowski, I would suggest to Mr Lewandowski to
wear this as a badge of honour. Why? Because in the last two years, I have learned that if you have
no arguments, if you have nothing to say, if you don’t know how to react, you start with personal
attacks. This is also my experience in the last two years. So every personal attack on me is proof

that they have no arguments, that they don’t know what to say and that they don’t have a point at
all.

Finally, you know the old joke about the ‘ghost rider’ [driving the wrong way on the motorway].
Somebody is sitting in his car listening to the radio, and on the radio the announcer says ‘Be
careful, on the A2 there is a ghost rider driving the other way’ and the person sitting in the car
says: ‘One? I see hundreds!’

This is how I would react to Mr Legutko. It is not the European Commission only. It is not the
European Parliament only. It is organisations of European judges, it is the Venice Commission, it is
the United Nations. Are all these people wrong? Are all these people wrong? Is the only one who is
right the PiS government in this? They will say yes! But if you want a real dialogue, at least have the
courtesy to go into the points that are made.

And a final remark about what Guy Verhofstadt and others said about last Sunday. There is a very
thin line between proud patriotism and terrible nationalism. It is a very thin line. [ admire proud
patriotism but I also believe that all those who believe in proud patriotism have a responsibility
not to let that slide into terrible nationalism, because if we fall into the trap of nationalism we
bring back to life the most terrible parts of European history, and some of this was seen on the
streets of Warsaw last Sunday. I do applaud the fact that President Duda clearly said that he
distances himself from the expressions of extremism, of anti-Semitism, and other expressions.

(Applause)

3-066-0000
Matti Maasikas, President-in-Office of the Council. — Mr President, let me assure you once again that
the Estonian Presidency, and the Council as a whole, attach great importance to upholding the
rule of law and fundamental values within the EU. This debate of today has once again reminded
us that the EU is better at solving problems between its Members than within the Members. That is
what the EU was created for.

It is also worth recalling that the effectiveness of the EU rests on the delicate balance between
respecting the sovereignty of its nation states and pooling the sovereignty to make those states
stronger together. Nevertheless, it is clear that all Members have to comply with fundamental
freedoms, democratic standards and the rule of law. I am not in a position to state more at this
stage. I speak as the Presidency of the Council and therefore in the name of all its Members. The
Council will, however, continue to follow this issue very closely.

Now a more personal remark: I have heard some comparisons between Moscow and Brussels
during this debate. Having lived myself — having had to live myself — in the Soviet Union, I find
these comparisons utterly inappropriate.

(Applause)

Those who make these comparisons do not know either Brussels or Moscow, or do not want to
know, or do not want to remember.
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(Applause)
3-067-0000
PRESIDENZA DELL’ON. DAVID-MARIA SASSOLI
Vicepresidente
3-068-0000

Presidente. — Comunico di aver ricevuto due proposte di risoluzione!, conformemente
all'articolo 123, paragrafo 2, del regolamento.

La discussione ¢ chiusa.

La votazione si svolgera mercoledi 15 novembre 2017.

Dichiarazioni scritte (articolo 162)

3-068-5000
Anna Elzbieta Fotyga (ECR), na pismie. — Nie byto mnie na sali obrad podczas kolejnej debaty o
moim kraju. Nie chcialam uczestniczy¢ w pozbawionym merytorycznych podstaw spektaklu
nienawiSci. WypowiedZ G.Verhofstadta tylko potwierdzita stusznos¢ tej decyzji. W tym czasie
postanowitam ztozy¢ kwiaty w KL Natzweiler, niemieckim obozie koncentracyjnym zalozonym
w poblizu Strasburga na terenie okupowanej Francji. Przez obdz oraz rozrzucone w okolicy
podobozy przeszto ponad 50 tys. wigzniow, ponad 22 tys. zginglo. Wsrdéd wiezniow
wywodzacych si¢ z 30 narodéw najwigksza grupe stanowili Polacy, w tym pochodzenia
zydowskiego (13 606 wigzniow). Muzeum juz po wojnie zostalo spalone przez neonazistow.
Chociaz podczas Il wojny $wiatowej we Francji funkcjonowat kolaboracyjny rzad w Vichy, nikt
nie prébuje Francuzom przypisywac udziatlu w Holokauscie, jak to z fatwoscig czyni si¢ wobec
Polski. Takie ,przypadkowe” pomytki we wspolczesnym Swiecie po prostu si¢ nie zdarzaja.
Sktadam hold ofiarom obozu koncentracyjnego KL Natzweiler, ktory stanowit jedno z tysiecy
ogniw w zaplanowanym i konsekwentnie realizowanym przez hitlerowskie Niemcy przemysle
zaglady. Informacje o przeprowadzanych tutaj eksperymentach medycznych muszg wstrzasngé
kazdym wrazliwym czlowiekiem. Polacy byli ofiarami hitlerowskich Niemiec, walczyli z
niemiecky i sowiecka okupacjg. Nigdy nie utworzyli kolaboracyjnego rzadu. Polskie panistwo
podziemne skazywato na $mier¢ kazdego, kto wydawal Zyda Niemcom. Aluzyjne wigzanie
zaglady w Auschwitz z Polskg w wypowiedzi Verhovstadta uwazam za nikczemne.

3-069-0000
Adam Gierek (S&D), na pismie. — Funkcjonowanie praworzgdnosci w Polsce nie sprowadza si¢
wylacznie do kwestii mechanizméw funkcjonowania prawa w ostatnich 2 latach, do czego
odnosi si¢ KE; jest to wewnetrzna problematyka instytucji prawnych i dopiero praktyka moze
wykazaé, czy nastgpito tamanie praw konwencyjnych i co nalezy w tych mechanizmach
naprawi¢. Zachodzi istotne pytanie: czy w poprzednich rozwigzaniach prawnych nie mialo
miejsca tamanie europejskiej konwencji praw cztowieka? Odpowiadam: tak — miato. A oto
przyklady: 1) polskie prawo nie gwarantuje minimalnego standardu ochrony jednostkom
eksmitowanym z zajmowanych przez nie nieruchomosci. Sprzedawanie lokali wraz z lokatorami
w Polsce prowadzi do realnego tamania podstawowych praw cztowieka; 2) polskie prawo toleruje
pozbawianie obywateli RP praw nabytych dotyczgcych uprawnien emerytalnych, co ostatnio
dotyczy funkcjonariuszy stuzb mundurowych, gtéwnie tych, ktérzy zakonczyli stuzbe w PRL.
Dotyczy to réwniez tych ludzi na rentach inwalidzkich. Stosuje si¢ wobec nich zasade
odpowiedzialnosci zbiorowej za tzw. ,komung”, a wigc za to, ze zyli w tych czasach i uczciwie
stuzyli 6wczesnemu panstwu; 3) od lat polski kodeks karny wykonawczy w sprawie wieZniéw nie
gwarantuje im humanitarnych powierzchni odbywania kary nie mniejszej niz 4 m?, gdyz czgsto
wynosi ona 2 m2. Popre rezolucj¢, pod warunkiem, Ze zawarta w niej grozba natozenia na Polske
sankcji ekonomicznych zostanie przez PE odrzucona.

1 Vedasi processo verbale.
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3-070-0000
Ana Gomes (S&D), in writing. — It is because we love and admire Poland and the Polish people
that we must react to the ongoing attack by the Kaczynski/Szydto Government of Poland against
the independence of the judiciary, including the Supreme Court. Because not respecting the
independence of the judiciary amounts to abuse of power and violation of the rule of the law, and
we are already seeing many other grave implications: in the muzzling of the media, in the
intimidation of political opponents, in the obscurantist gender discrimination against Polish
women, etc. To the point that Piotr, a Polish Jan Palach, recently felt he had to replicate in Warsaw
the desperate self-immolation of Prague, 1969, under totalitarian occupation. Ominously,
alarmingly, 60 000 Nazis marched in Warsaw last weekend and the Minister of the Interior of the
Kaczynski/Szydlo Government lauded them and echoed their racist, white supremacist slogans. I
urge Vice-President Timmermans and the Commission: Do not delay triggering action under
Article 7 of the Treaty on European Union against this Polish Government. Before these Nazi
fascists further disgrace Poland! And the European Union!

3-070-5000
Beata Gosiewska (ECR), na pismie. — Parlament Europejski chce zastosowaé wobec Polski
dyscyplinujacy artykul 7 Traktatu o Unii Europejskiej. Wytykanie przez Fransa Timmermansa
lamania praworzadnosci w Polsce spotyka si¢ z moim ostrym sprzeciwem. To antypolska,
europejska kampania majaca na celu zdestabilizowanie i ngkanie rzadu Prawa i Sprawiedliwosci,
ktéry nie wpisuje si¢ w nurt lewicowo-liberalny. Z tego wlasnie powodu jestesmy przesladowani.
Jest to pewna forma dyktatury europejskiej. Sytuacja, w ktérej Komisja Europejska gotowa jest
oczekiwaé od rzagdu suwerennego panstwa lekcewazenia woli wyborcow i podporzadkowania sig
jej oczekiwaniom, prowadzi do wypaczania zasad demokracji. Tu nie chodzi tak naprawde¢ o
Polske i stan polskiej demokracji, a jedynie o wsparcie polskiej opozycji, ktéra w skandaliczny
sposob szkaluje wizerunek Polski i Polakéw. Nie moge si¢ z tym zgodzi¢ i definitywnie bede
glosowac przeciwko tej rezolucji.

3-071-0000
Ian Hudghton (Verts/ALE), in writing. — In his opening remarks in this debate on the situation in
Poland, Commission Vice-President Timmermans said that ‘an issue pertaining to the rule of law
never affects only the country concerned: it affects the whole construction of the European
Union.” The debate has also referred to the requirement that independence of justice systems and
courts must be maintained. Frequently, in our debates, we demand that the fundamental rights of
people be respected by governments. Why is it that the Commission and the Council have not
expressed similar concerns over the situation in Catalonia? It is outrageous that the government of
a Member State can inflict violence upon peaceful citizens on their way to cast a vote. It is
unacceptable that the Spanish Government can sack the legitimately elected government of
Catalonia, and utterly incredible that elected Catalan ministers are sent to prison for exercising the
democratic mandate given to them by voters in Catalonia. Surely this is a situation which
demands a response from the leadership of the EU, at the very least offering to facilitate dialogue
and a return to democratic order, and seeking guarantees that voters in Catalonia will be allowed
to democratically determine their own constitutional future.

3-072-0000
Benedek Javor (Verts/ALE), irdsban. — Egyre novekszik azon orszdgok szdma, amelyek kapcsan
vitat kell folytatunk a jogallamisagrél. Nagyjabol hasonloak azok a tiinetek, amelyek felmeriilnek:
a kormdnyzatok folyamatosan megsértik a hatalmi dgak szétvalasztdsdnak elvét, modszeresen
bontjdk le a hatalom korldtait, a fékeket és ellenstlyokat. Az informacids tarsadalomban hatalom
egyik legfontosabb és megkeriilhetetlen ellenstilyat a sajtdszabadsigot és a médiapluralizmust
veszélyeztetik. A sajt6 szabadsdga egyre tobb EU tagorszagban is veszélyeztetett: Mdltan megolik
az orszdg legelismertebb oknyomozé Ujsagir6jat, mert tal kozel keriilt olyan kinos iigyekhez,
mint példaul az azeri megvesztegetési botrany.
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Magyarorszagon és Lengyelorszagban kormdnyzatilag monopolizdljdk a médiapiacot, szimpla
propaganda-eszkozzé degradalva a sajté meghatdrozé részét. Az orosz propaganda és hamis
hirek széltében-hosszaban terjednek Eurdpdban, valasztasokat, népszavazasokat befolydsolva. Az
Eurépai Bizottsdg ekozben széttarja a kezét, hogy bocsanat, ez tagdllami hatdskor. De szabad sajté
nélkil nem lesznek demokratikus tagallamok, azok nélkiil pedig nem lesz sem demokratikus, sem
mdsmilyen Eurépai Unié. Nem lehet meguaszni, hogy az EU aktivan kivegye a részét a fiiggetlen
média és a tényfeltdrds meg6vasabol és timogatasabol.

A Bizottsagnak igenis feladatava kell tenni részben az Gjsagirok jogainak megvédését, meg kell
védenie a médiapluralizmust: jogi eszkozokkel, pénziigyi forrdsokkal egyarant. A 2020-as
hosszatava koltségvetésben meg kell taldlni a médjat a médiapluralizmus hosszatavi és
széleskor(i tamogatdsanak, de addig is a rendelkezésre all6 keretek kozott siirgds intézkedésekre
van sziikség.

3-072-2500
Notne Mapiag (ECR), ypartae. — H Zuvdnkn g EE Sev da mpéner va prjotponoeital and v
Emitpon kaw anod diagopeg molitikeg duvapels tou Eupwmaikou Kowofouliou g péco yia v
mapepPact) oTa E0OTEPIKA EVOG KPATOUG [EAOUG, 1diwg paAiota Otav ot Aaoi, otr fact) TS apxns s
Naikng kuptapyiag, €gouv Kavel TiG Oikég Toug emAoyég avadetkvuovtag Kufepvntikés mAeloyngies ot
omoleg mpémel va epappolouwv o mpoypappd tous. Tautoxpova, 1 EE ogeiker va offetar
CUVTAYRATIKT dOpr) Kat TIG TapadOoel Twv kpatev pemv. Emmhéov opwg, mpénet va onpelwdel 0Tt kat ot
KUBepVNoels Tev Kpatwv pehov ogethouv va ogfovtat ) dnpokpartia, To kpatog dikaiou, Tov Xaptn
OepeMindov Aikatopdtev g EE, kadog eniong kat To KOWoTiKO KeKTHHévo.

3-072-5000
Péter Niedermiiller (S&D), irdsban. — A jogallamisdg az Eurdpai Unié legfontosabb alapelve. Ha
veszélybe keriil a jogdllamisag, akkor veszélybe keriil a demokracia, veszélybe keriilnek az emberi
jogok is. A jogallamisdg biztositja az igazsdgszolgaltatds fuiggetlenségét, a média, a
véleménynyilvanitds szabadsdgdit. Ma mindez veszélyben van Lengyelorszagban, és
Magyarorszdgon is.

Nem keriilhetjitk meg a kérdést, hogy ebben a helyzetben mit kell tennie az Eurdpai Parlamentnek,
az Eurdpai Unionak. Mindenekel6tt tdrgyalni kell, s meg kell prébdlni rdbirni az illetékes
kormanyokat, hogy térjenek vissza Eurépaba. Ha azonban ez nem vezet eredményre, akkor nem
riadhatunk vissza hatdrozottabb, keményebb intézkedésektdl sem. Hogy mi var Eurépdra, ha nem
lesziink kovetkezetesek, azt jol mutatjak a mdlt heti, vars6i események. Ahol 60.000 Gjndci vonult
fel avoltozve, ,fehér Eurdpat”, tiszta vért” kovetelve. Az eurdpai torténelem legsotétebb
hagyomanyai éledtek fel, s keltettek félelmet sok millié eurdpai polgarban. Szégyellem magam,
hogy ezen az eseményen magyar politikusok is részt vettek. Es ezt a gyaldzatos eseményt a lengyel
kormany ,hazafias aktusnak” nevezte. De pontosan ezen az tton valik elfogadottd a bezark6zo,
kirekeszt6 ujndci politika. Nekiink, az Eurépai Parlamentben alapvetS politikai és moralis
kotelességiink, hogy a leghatarozottabban elitéljiik az ilyen eseményeket, és a leghatarozottabban
szembe szdlljunk azokkal a kormdnyokkal, amelyek az ilyen torténéseket is felhasznalva
fordulnak szembe Eurépaval.

3-073-0000
Christine Revault d’Allonnes Bonnefoy (S&D), par écrit. — Depuis son arrivée au pouvoir, le
parti conservateur s'attelle a démanteler tous les contre-pouvoirs nécessaires a la démocratie. Les
pouvoirs du gouvernement ont été considérablement élargis avec la réforme du systeme judiciaire
qui octroie a I'exécutif un pouvoir discrétionnaire sur les juges et le tribunal constitutionnel. Le
gouvernement s'attaque aussi aux libertés individuelles, a la liberté des médias et a la société civile
trop critique. Le ministere de la justice a notamment refusé des fonds a des organisations pour le
droit des femmes, tout en financant des mouvements religieux. Je suis tres préoccupée par les
atteintes aux droits sexuels et reproductifs des femmes alors que le gouvernement tente de durcir
voire d'interdire totalement I'avortement.
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Il'y a plus d’'un an, nous avons tous salué la décision de la Commission d’engager, pour la premiere
fois depuis sa création, le cadre européen pour I'Etat de droit. Mais cela n'a eu aucun effet notoire
et 'Union ne fait que constater la gravité de la situation.

Le Parlement prend aujourd’hui ses responsabilités avec cette résolution. Nous appelons la
commission des libertés civiles a préparer un rapport pour lactivation de l'article 7.1, menant a
des sanctions. Ce régime illibéral, au coeur de 'Union, est intolérable.

3-074-0000
Alyn Smith (Verts/ALE), in writing. — In his opening remarks in this debate on the situation in
Poland, Commission Vice-President Timmermans said that ‘an issue pertaining to the rule of law
never affects only the country concerned: it affects the whole construction of the European
Union.” The debate has also referred to the requirement that independence of justice systems and
courts must be maintained. Frequently, in our debates, we demand that the fundamental rights of
people be respected by governments. Why is it that the Commission and the Council have not
expressed similar concerns over the situation in Catalonia? It is outrageous that the government of
a Member State can inflict violence upon peaceful citizens on their way to cast a vote. It is
unacceptable that the Spanish Government can sack the legitimately elected government of
Catalonia, and utterly incredible that elected Catalan ministers are sent to prison for exercising the
democratic mandate given to them by voters in Catalonia. Surely this is a situation which
demands a response from the leadership of the EU, at the very least offering to facilitate dialogue
and a return to democratic order, and seeking guarantees that voters in Catalonia will be allowed
to democratically determine their own constitutional future.

3-074-2500

Ivan Stefanec (PPE), pisomne. — Kazdd vlada clenského $tatu Eurdpskej tinie musi respektovat a
chranit rozdelenie moci, ktoré je charakteristické pre demokratické krajiny. Kazdy zdsah do
nezavislosti sudnej moci ohrozuje pravny $tat a istotu ob¢anov a firiem v spravodlivy proces.
Rovnako aj sloboda médii a vylacenie ich politického ovplyviiovania je zakladnym kamenom
demokratického zriadenia. So znepokojenim sledujem, ako sa tieto piliere v Polsku postupne
rdcaji. Na druhej strane vSak existuj oblasti, do ktorych nesma eurdpske institiicie zasahovat.
Medzi ne patri aj oblast kultirnej a rodinnej politiky. KedZe predlozeny text obsahoval pre mna
neprijatelné zasahy do tychto oblasti, nemohol som ho podporit.

3-074-5000
Kristina Winberg (EFDD), skriftlig. — Situationen i Polen ar valdigt komplex och EU har tagit en
for tydlig stillning for en tolkning av situationen. Naturligtvis kan hot och brott mot de manskliga
rittigheterna inte accepterats, dock har EU i detta glomt Polens historia med ett totalitdrt fortryck
frain kommunismen. En del av de dtgirder som Polen genomfort ar ett sitt att bearbeta denna
morka del av Polens historia och sakerstilla ett demokratiskt styrelseskick. Det dr mycket mojligt
att allt som gjorts i Polen inte star i linje med de védrderingar som EU tagit fram och nu nyttjar for
att motivera en rad dtgarder mot Polen. Dock rattfardigar detta inte EU att kritisera och bestraffa
Polen for beslut som fattats i enlighet med det demokratiska system som Polen har; detta ar for
tidigt och utgor ett alldeles for grovt 6vertramp av Polens sjdlvbestimmande som nation. Om
nagot ska ske i form av en intervention pa den internationella arenan angdende Polen s dr det
enskilda stater genom organisationer som OSSE och FN som kan och ska driva dessa fragor och
fragor av liknande karaktir, inte EU. Jag tror inte pa overstatlighet, och detta ar tyvirr kanske det
basta exemplet pa ett EU som gatt for langt.
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8. Piano invernale per i richiedenti asilo (discussione)

3-076-0000
Presidente. — L'ordine del giorno reca la discussione sulle dichiarazioni del Consiglio e della
Commissione sul piano invernale per i richiedenti asilo.

3-077-0000
Matti Maasikas, President-in-Office of the Council. — Mr President, last winter we all saw the press
reports about the difficult conditions and the vulnerable situation of thousands of refugees and
migrants facing severe weather conditions in European reception centres. We cannot allow this
situation to happen again. We have to make full use of all resources and instruments that are at
our disposal.

According to the data supplied by the Greek authorities more than 15 000 migrants are present
on the Greek islands as we speak. The hotspots are overcrowded, and living conditions could
become very difficult due to winter conditions. Furthermore, there are still thousands of refugees
and migrants stranded in the Western Balkan countries that may face a difficult situation if the
weather conditions worsen.

No single country is able to handle this kind of situation alone. Efforts should be made not only by
the most affected countries, but also by all other countries in order to support them. The
Commission is the EU institution best placed to coordinate and help in such situations. The
Commissioner will brief you on the current plans to mitigate the situation, as well as on other
forms of support that can be provided to the most affected countries or planned ahead as
contingency measures.

Funding and concrete plans alone are, however, not sufficient to help us tackle this difficult
situation. Lasting stabilisation of the situation on the eastern Mediterranean route will be key to
improving the situation of these refugees and migrants. We need to further implement the EU-
Turkey statement. Continued support for countries along the Western Balkans route is also key. In
addition, we will pursue all legislative proposals on the reform of the common European asylum
system, building on the work carried out so far. We need to gradually put in place a proper and
sustainable asylum and migration policy.

3-078-0000
Dimitris Avramopoulos, Member of the Commission. — Mr President, the situation of refugees and
migrants facing potentially harsh winter conditions has always been a key concern for our
Commission. Our clear priority is to provide all Member States and our neighbours with support
in their task and efforts to protect the refugees and migrants during the winter season.

We all know that this is not a new issue, and the Commission has been proactive in assisting and
supporting the authorities on the front line throughout all previous winters. But our collective
preparedness has to be structured because — yes — winter comes every year and nobody knows or
can predict how heavy it may become. We all know this is a demanding exercise for national
authorities, notably in those countries which host a large number of migrants.

Looking first at the situation in Greece, it is indispensable to recall the enormously positive and
stabilising effect brought about by the activation of the EU-Turkey Statement in March 2016.
Since the very beginning of the crisis, the European Union has made available around EUR 1.3
billion in support to Greece for tackling its migration and refugee challenges, making Greece the
largest beneficiary of EU home affairs funds, as well as the exclusive beneficiary of the new EU
emergency support instrument.
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This EU funding enabled the upgrading of the hotspots and ensured the operation of the open
accommodation site of Kara Tepe on the island of Lesvos. Necessary services such as washing,
cleaning, catering and food provision, housing, transportation, legal aid, medical services and
educational activities are not a luxury. They are a must. They are essential for the dignified
treatment all migrants must enjoy.

Without EU financial support directly to the Greek authorities or via implementing partners such
as the UNHCR and the IOM, many refugees and migrants would have been deprived of their
fundamental human rights. Last year, the Commission also funded the purchase and installation
of prefabricated houses and heating devices. This has also significantly contributed to the overall
improvement of the reception conditions on the islands.

But today we are again facing a situation of severe overcrowding on most of the islands. Yes, the
situation has become very difficult. This is due to a combination of factors: the recent increase in
arrivals on the Greek islands since the early summer of 2017 — even though limited — together
with the still insufficient and not always adequate reception capacity and the still limited returns to
Turkey.

We cannot have a repetition of last year. The shocking images from last year must not return.
Effective solutions must immediately be found. I have personally just come back from Greece,
where I had constructive discussions with the Greek authorities. My colleague in charge of
humanitarian aid, Commissioner Stylianides, has also been in close and regular contact with the
Greek side. Solutions have been identified and we will continue to assist Greece in addressing the
situation, notably on the islands of Lesvos, Chios and Samos.

This is why, in order to tackle the situation on the islands effectively, the Commission has also
taken concrete steps to expand the scope of the rental scheme funded by the Emergency Support
Instrument. By the end of the year, the rental scheme will reach up to 2000 places, adding thereby
up to an additional 900 places to the 1 122 places already available on the islands.

To do this, the full engagement and cooperation of the local authorities is essential. EU funding
was mobilised during the summer under the Greek AMIF National Programme specifically to
support winterisation works in the hotspots on the islands, but there are winter-related works
which still need to be completed.

More precisely, electricity grids in hotspots should be upgraded, all housing units should be
connected to electricity and further heating appliances should be provided for those housing units
that are not equipped for winter conditions. Additional prefabricated units should be transferred
from the mainland where possible. The Commission has also been calling for the creation of
appropriate reception facilities, including closed facilities, on the islands.

Let me add at this point that the cooperation of all actors, at all levels and in particular with local
authorities, is key. They are the ones who are most closely confronted with the dire situation on
the ground. They all have to work together and support each other in the efforts to exit the crisis
mode and move towards sustainable migration management. Only if everyone does their part and
all parts of a comprehensive strategy are fulfilled will the situation improve.

The continuous, full implementation of the EU-Turkey Statement is key for the situation on the
islands to improve. Again, let me repeat that continuous support and timely delivery from all
partners — the national authorities, the Commission, EU agencies, the UNHCR, the IOM and other
implementing partners on the ground — is essential. It is equally key that the Greek authorities
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continue to invest in swift asylum and return procedures, which contribute to further improving
the situation on the islands.

The emergency support instrument is providing accommodation in rental apartments all over
Greece, not just on the islands, and we are ready to finance up to 30000 places. As of 7
November, 15 458 refugees are already living in rental apartments, whilst the Greek Government
is in the process of organising more transfers from the reception centres.

Furthermore, all 21 long-term Commission-funded reception centres in mainland Greece are
winterised, with the Greek Government having undertaken to close substandard temporary
reception centres before the end of the year. I would like to emphasise that our clear objective is to
ensure that most people on the mainland are living in rental accommodation. The Commission is
also ready to fund additional places should such needs be confirmed.

But our joint efforts on this matter are not just about Greece. We, as Europe, as a continent, have
to remain prepared. We are closely following the situation in all Member States, in particular the
front-line Member States, including Italy and Bulgaria, where there seem to be no imminent
challenges concerning refugees and migrants for the winter.

The preparation of the authorities and funds we have provided since last year have yielded clear
results. For example, in Bulgaria, the International Organisation for Migration has implemented
an action for the purchase and distribution of winter clothing kits and shoes to migrants in all
reception centres in Bulgaria. According to information from Bulgaria, these kits have already
been available since October.

Regarding Italy, no specific winterisation needs have been identified, but progress is being made in
swiftly mobilising EUR 35 million of emergency assistance to support Italy in further catering for
the needs of those arriving in the country and improving the efficiency of procedures. Work is
also under way on the possible mobilisation of up to a further EUR 100 million to assist in
meeting needs on the ground. Any emerging winterisation needs could then be supported in this
framework.

Let me now turn to Serbia and the Former Yugoslav Republic of Macedonia. The European Union
has been using all possible tools to help cope with the refugee crisis in both countries and is
providing significant financial and technical support. Last winter, the Western Balkans faced
considerable difficulties due to cold weather and heavy snowfall, especially in Serbia. We all recall
the images from last year.

Expanding reception capacities and ensuring that existing centres are adequate for the upcoming
winter has been one of our priorities, and we are working closely with the Serbian authorities to
this end. A special measure adopted in March 2017 with a budget of EUR 23.5 million aims,
amongst other things, to cover accommodation costs; both running costs and refurbishment.

Under the EU Trust Fund, an action of EUR 21 million was approved in June in response to the
Syrian crisis. It includes a EUR 16 million direct grant for Serbia also covering costs related to the
running of centres, including staff and utilities, education and health care. Signing off on this by
the end of this year is a priority.

Until then, humanitarian aid has allowed us to support the provision of food and non-food items,
as well as protection to refugees and migrants in formal education and transport to schools. The
more than EUR 83 million allocated to Serbia overall, both through humanitarian aid and pre-
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accession assistance, makes European Union is the largest donor to Serbia. In total, more than
EUR 118 million has been allocated to Serbia in past and planned EU financial and technical
support in the field of border migration and asylum management.

For instance, IPA funding for the current deployment of 50 guest officers from EU Member States
has been extended until the European Border and Coast Guard Agency can deploy teams with
executive powers. Negotiations to allow for such deployment are ongoing both with Serbia and
the Former Yugoslav Republic of Macedonia.

Since the crisis broke out in the Former Yugoslav Republic of Macedonia, the Commission has
allocated EUR 19 million specifically to help that country cope with the refugee crisis. This is part
of over EUR 50 million allocated in past and planned EU financial and technical support for the
country in the field of borders, migration and asylum management. We will consider additional
funds as needs arise. More generally, the European Union is looking into providing additional
support based on the needs agreed with our partner countries.

We are all sensitive to this issue. It is, above all, a matter of our humanitarian duty. I look forward
to hearing your views.

3-079-0000
EMoodfet Bolepnepyk-Bpuovidn, £ ovopartog ¢ opadag PPE. — Kipie TIpoedpe, eni téooepig prveg
napouctalovtar auENHEVEG PoEG MPOGPUYLV Kal HETavaoTav and ta mapahia ¢ Toupkiag ota viota
Tou Bopetoavatohikot Atyaiou. Tov Zentépfpio eiyape 6.000 véeg agifeig kar mepinou id10 appod tov
Oktopfpro, dnhadr péoa oe dvo prves mepiocotepot and 10.000 Eevor pdav oty EN\ada. To mpato
dekanpepo tou NoepPpiou eiyape 10n 1.603 véeg agifeis. Avihapfaveote 0Tt kadnpepva EKATOVTAdES
avdpwnot mpoctidevtal 0Toug 11d1 UNAPYOVTES, EVH 1) Xwpa aduvatel TAEOV va Toug mapéyet mepidalyn
Kot ouvdnkeg atlompenoug dafivong.

Tt Aéofo, mou appel 32.000 katoikoug, fpiokovtar 8.000 alhodamol, eve o unodopég enapkolv
povo yia 2.000. Iapdnha, 1.500 avdpwnot pévouv oe okivég, e kivduvo yia T {or) Toug otav ot
Kapikeg ouvdnkeg alakouv. Avaloyn kataotaon napatnpeitar ot Xio kat tm Zapo.

[vopilete 0T Ta mpoypappata peTeykataotaons EAntav otig 26 Zemtepfplou, pe ouvémela va evat
adlvatn 1 petakiviion véwv mpoo@Uywv amd T xopa mpog aAa kpat péln. [apainda, 1
enavadlanpaypdtevon tou kavoviopoU Ttou AouPAivou, mou mpoofAémel o€ HOVIHO pNYAVIOHO
LETEYKATAOTAOTG, TPOGKPOUEL OTIG XMPES TIOU APVOUVTAL TNV AVANOYIKT] KATAVOLT TPOCPUYWY OUHQOVA
pe v apxn s aNnAeyylng. Qg ek ToUTOU, elvat AyVOOTOG 0 XPOVOG ULOUETIOTG TOU VEOU KAVOVIOHOU.

Kupieg kar kUptot cuvadelgot, pnv Eeyvate ot 1) xopa pou, 1 ENNada, Bpioketat oe mpoypappa kot £xel
TepaoTia okovopka mpofAfpata pe avénon e @toyeac, ala mapdAinla, mapd tavta, £xel
katafalel unepavdpwneg Tpoomaveles va SIEIPLOTEL TO PHETAVAOTEUTIKO TPOPANLLA IKAVOTOUYTIKA HEXPL
TOPA. Lag MEPLYPAP® OIOG 1110 KATAOTAOT TOU EIVAL GHEPA OTA OPLaL TG AVIPWTIOTIKNG kpiong. Kave
ekkAnorn oty Emrtpont| va ekmovrjogt apeoa, €06 Kat TOPA, EKTAKTO 0XEA10 ATOGURPOPNOTG TMV VI|OLGV,
dagopetika kvduveloupe va Ppedoupe mpo EkpuipEV KATAoTAOEWY TOU Do ivar dUOKONO va
QVTILETOTIOOUIE.

3-080-0000
Tanja Fajon, v imenu skupine S§D. — Zima je pred vrati. Na grskih otokih so razmere z begunci in
migranti nevzdrzne. Dobro milijardo evrov smo namenili Gr¢iji, zakaj begunci, migranti e vedno
nimajo dostojnih pogojev za bivanje? Na otokih ni sprejemnih centrov, primernih, postopki
registracije so pocasni. Ljudje so tam dejansko ujeti. Naslednji meseci so lahko zato za Stevilke
usodni, $e posebej za najbolj ranljive, Zenske in otroke.
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Gréijo, Komisijo in evropske vlade zato pozivam, naj ukrepajo skupaj s stevilnimi humanitarnimi
in ¢lovekoljubnimi organizacijami, ki dobesedno resujejo Zivljenja na otokih. Drzave clanice
morajo prenehati z vra¢anjem migrantov na grske otoke. Ljudi z otokov je treba nemudoma
preseliti na celino. Ta dogovor s Turcijo v resnici ne deluje v korist nikogar. Ob zaprtju zahodno-
balkanske poti je narasla organizirana trgovina z ljudmi, kriminalci sluZijo denar na racun
¢loveskih usod. Se ve¢, pet drzav, vkljuéno Avstrija in Nemdija, je vnovi¢ zahtevalo podaljsanje
nadzora na notranjih mejah brez argumentov in to ni vracanje k Schengenu, kot ste napovedali,
spostovani komisar, ampak $e vecji odmik od svobode gibanja na evropskih tleh.

Prenova azilnega sistema je na mrtvi tocki. In dokler bomo samo tu razumeli razseznosti
migracijskih in begunskih tokov, doma pa bodo voditelji delali drugace, lahko pozabimo na
ucinkovito upravljanje z migracijami v Evropi.

3-081-0000

Notne Mapuag, ££ ovopatog ¢ opadag ECR. — Kupie Tpoedpe,  ENAada déxetar to tekeutaio tpijinvo
auénuéveg petavaocteutikés potc. Ta vnowd tou Atyaiou dev aviéyouv GANOUG TPOGQUYES Ka
TAPAVOLOUG [ETAVAOTES, EQOCOV eKel £Xouv MALov eykAwfiotel mave and 15.000 atopa. Kat Ola auta
oupfaivouv eve and TéA Zentepfpiou £xel ONOKANPLIEL TO MEPIPNUO OXEDI0 HETEYKATAOTAOTG, TO
onoio epappootike anod Teppavia kar FalNia povo kata to éva tpito. Tavtdxpova, oty EANGda, ot
MKO kavouv mapt pe ta eupomaikd kovdUuAia mou €xouv dlatedel yia TOUG TPOOQUYES, avTi va
dtadécou Ta KoVOUAL aUTA yia TV EKTENEDT] EVOG YELHEPIVOU 0XedIOU Yia TOUG AITOUVTEG AGUNO.

Kupie APpaponouvle, evoper autig TG Kataotaong mpémel va apyioer 1 dwadikacia apeong
AMOGUHQOPNONG TV VI|OLOV ToU Atyaiou mou dev dladetouv mAEov Tig avaykaieg UTOdOHES UTOdOXNG,
va enavanpowdndotv ocot dev dikatolvtar diedvoug mpootaoiag, va datedolv ta kovOUAa TG
Euponaikis 'Eveoong amokAeloTiKG OTNV TOMIKI] QUTOOLOIKNOT KAl OTO KPATOG, VO GUVEXIOTEL TO
MPOYPApa HeTeyKataoTaons kat va tporonoudel to AoufAivo III mpokeipévou va mayet n EN\ada va
LETATPEMETAL G€ AMOVNKI YUXGY, Val XTUTNTJOUV Ta SOUAEPTOPIKA KUKAGUATA TOU HETAPEPOUV XINADES
TAPAVOLOUG HETAVAOTEG KaL, TENOG, Vo 0TaAEL amoQaoctoTikod prvupa otov Epvroyav yia va mapet va
TaileL Pe TO PETAVAOTEUTIKO.

3-082-0000
Sophia in ’t Veld, on behalf of the ALDE Group. — Mr President, I should like to thank the
Commissioner for his words. Commissioner, I much agree with you and I am grateful to the
Commission for the work it has been doing in this area. I would also like to extend my gratitude
and my respect to the people on the Greek islands who have shown immense responsibility and
humanity in meeting the refugee crisis, and I think others should take an example from that.

Commissioner Dimitris Avramopoulos said we cannot have a repetition of last year, and yet we
seem to be having that repetition. The point is here: we do not have a technical, practical problem;
it is not that people are stuck on the islands because there no boats and planes. It is the direct
result of political decisions taken by the national governments. I cannot hold the Estonian
Presidency responsible for all the Member States, but it is an absolute disgrace that on the richest
continent in the world, we are worried about whether people are going to make it through winter.
[ cannot remember the exact figures, you mentioned all sorts of figures, but we are talking about
tens of thousands of people. Are we seriously saying that there is a practical problem for
500 million citizens in the European Union to somehow provide decent shelter to a few thousand
people? Honestly? It is an absolute disgrace! All the talks about deals with unsavoury regimes —
that is just escapism, distracting from what should really be done.

There has been a very decent proposal by the Commission sitting on the desk of the Council for a
year and a half. Parliament has done its homework. Yes, we represent different political views in
this House too, it is difficult. But you know what? In the treaties, there is no longer the unanimity
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rule. If the Council is pretending that it can only decide when there is unanimity, it is actually
violating the treaties. I suggest that the Council gets on with it and that we get this asylum and
migration policy up and running as soon as possible, and make sure that the most civilised and
prosperous continent in the world is actually going to give civilised and dignified shelter to people
in need.

3-083-0000
Gabriele Zimmer, im Namen der GUE/NGL-Fraktion. — Herr Prisident! Ich gebe meiner Kollegin
recht. Es geht nicht nur darum, dass Griechenland, Italien und die westlichen Balkanldnder fiir die
entstandene Situation verantwortlich sind, sondern wir selbst stehen insgesamt als Europiische
Union - einschlieflich der Mitgliedsstaaten einschlieSlich der Kommission, einschlieflich uns, die
wir politische Verantwortung hier im Europdischen Parlament haben — in der Pflicht, zu
verhindern, dass sich Ereignisse wie im vergangenen Jahr wiederholen.

Das, denke ich, sollte uns alle miteinander verbinden und sollte nicht dazu fithren, dass wir
irgendwie die Schuld auf irgendjemanden schieben, sondern dass wir ganz klar sagen, was jetzt zu
tun ist. Da muss als Erstes gesagt werden: Wir haben ein Problem damit, dass es bei der
Umsetzung dessen, was als Deals, als Abkommen zwischen der EU und anderen Lindern
geschlossen worden ist, hapert, dass wir inzwischen eine Situation haben, dass zum Beispiel die
griechischen Inseln durchaus auch seitens der EU — sicher nicht mit blanker Absicht, aber dennoch
wird es zugelassen — so behandelt werden wie beispielsweise Australien, Papua-Neuguinea, als
Insel betrachtet, um dort letztendlich das Fliichtlingsproblem abzuladen.

Das konnen wir nicht mehr weiter zulassen. Es ist viel iiber die Kommission finanziert worden.
Wir wissen aber auch, dass beispielsweise ein GrofSteil der Gelder gar nicht direkt an den
griechischen Staat gehen kann, sondern an Fliichtlingsinitiativen oder an das UNHCR. Wir wissen
auch, dass ein Teil dessen, wozu man sich verpflichtet hat, letztendlich gar nicht umgesetzt
werden konnte. Auf den griechischen Inseln sollten 2 000 Wohnungen geschaffen werden. Die
sind nicht geschaffen worden, es sind nur 1 100!

Bei den Verpflichtungen, die auf dem Festland eingegangen worden sind, hapert es ebenfalls.
28 000 Plitze in Wohnungen sollten vom UNHCR geschaffen werden. Es fehlen noch 9 000.
Dafiir sind die Gelder schon vorhanden, sie sind bereitgestellt worden! Die griechische Regierung
war verpflichtet, permanente Einrichtungen mit 12 000 Plitzen zu schaffen. Sie hat das Ziel so gut
wie erreicht: da fehlen, glaube ich, noch 200 Plitze. Wir sollten wirklich daran gehen, dass wir
sagen: Wir brauchen konkrete praktische Losungen. Es gibt einen Vorschlag, beispielsweise
Hotelzimmer anzumieten. Jetzt sagen aber die Regeln — sowohl seitens des UNHCR, aber auch fiir
die Kommission: Das geht nicht. Wir konnen keine Hotelzimmer finanzieren. Doch! Wir miissen
eine Losung finden! Denn die Wohnungen werden nicht so schnell kommen. Mir kann keiner
erzihlen, dass man beispielsweise einen Hotspot wie in Moria, der permanent tiberbelegt ist — statt
2500 sind 5 000 bis 6 000 Fliichtlinge dort — winterfest machen kann. Das geht nicht!

Wenn ich auf den Inseln aber auch die Wohnungen nicht schaffen kann, dann muss ich wirklich
gucken, wie ich nutze, dass es dort ein Potenzial an freien Zimmern gibt, die angemietet werden
konnen, und dann muss ich die Regeln verdndern! Dazu muss es doch einen Weg geben, das ist
doch eine praktische Losung! Also: Neben dem, was schon gemacht worden ist, muss mehr
gemacht werden.

Zweitens mochte ich darauf hinweisen: Das Problem verstarkt sich ja auch gerade dadurch, dass
die vielen Mitgliedstaaten ihre Regeln nicht einhalten. Ich habe gestern im deutschen Fernsehen
einen kurzen Bericht gesehen. Gezeigt wurden da mehrere Fliichtlinge im Hungerstreik wegen der
Bedingungen im Lager. Inzwischen habe ich festgestellt: Die waren im Hungerstreik — Gott sei
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Dank haben sie ihn jetzt beendet —, weil sie nach Deutschland sollen und von Deutschland nicht
aufgenommen werden. Das deutsche Fernsehen sagt das aber nicht. Es erweckt den Eindruck: Das
sind wieder die Griechen, die sind zu allem zu blod, die kriegen es nicht hin. Aber wir als
Bundesrepublik Deutschland erfiillen unsere Pflichten nicht. Und so betrifft das auch viele andere
Lander. Das ist der Punkt, da bitte ich auch den Rat anzusetzen und zu sagen: Lassen Sie uns nicht
tiber allgemeine Dinge reden, sondern lassen Sie uns konkret werden. Es geht um Menschenleben.
Hier stehen wir alle gemeinsam in der Verantwortung.

3-084-0000
Judith Sargentini, namens de Verts/ ALE-Fractie. — Voorzitter, de collega’s hebben gelijk. Dit gaat
niet over de vraag of er genoeg bedden of dekens zijn. Dit gaat over iets anders. De Griekse
regering laat vluchtelingen op die eilanden omdat ze bang is voor een aanzuigende werking. Er
zijn genoeg opvangplekken op het vasteland. De Turkse regering zegt: in het kader van de Turkije-
deal nemen wij alleen maar mensen terug die op de Griekse eilanden zijn, niet die op het
vasteland. De andere lidstaten denken: dat is eigenlijk wel handig zo want dan hoeven wij niet
zoveel mensen te hervestigen. Het feit dat er 12 000 vluchtelingen en migranten vastzitten op de
Griekse eilanden terwijl er maar voor 5 000 mensen opvang is, hoeft helemaal niet zo te blijven.
Haal die mensen naar het vasteland en breng ze dan onder bij andere lidstaten. Maar dat gebeurt
niet. En wat is het eigenlijke Europese beleid? Het eigenlijke Europese beleid voor deze winter is
hopen op een warme kerst.

Mevrouw Zimmer en mevrouw In 't Veld hebben gelijk, maar de politieke vraagt erachter moet
worden gesteld. We kunnen de Turkije-deal niet zo houden als hij nu is. We kunnen inderdaad
niet met andere landen dit soort deals blijven sluiten. We kunnen de schuld niet alleen maar bij de
Grieken leggen. We moeten onze eigen verantwoordelijkheid nemen. Maar de Griekse eilanden op
deze manier in de steek laten, dat kan zeker niet.

3-085-0000
Kristina Winberg, for EFDD-gruppen. — Herr talman! Tempereraturen ér just nu i Damaskus 25
grader, i Lagos 30 grader och i Bangladesh 30 grader.

Ingen manniska ska behova sova i tilt som migranterna i Sverige gjorde vintern 2015. Det finns
dock en enkel 16sning: Vi sager nej fran borjan.

Europa, och sdrskilt Sverige, har tagit sitt ansvar — ett ansvar som vi aldrig haft, eftersom Sverige
inte startat ett krig pa 6ver 200 ar och inte haft ndgra kolonier pa 300 dr. Nar upphor ansvaret?
fragar jag.

Det finns en enkel 10sning pa detta: Lagg resurserna pa resor hem for de ekonomiska migranter
som det handlar om. Sig nej innan de dker 6ver sd behover vi inte bli utpressade av Turkiet.

Jag lagger nu fram losningarna, sd far vi se vad ni gor med dem. Kanske behover ni fundera lite
mer och skriva betinkanden. Vi vet dock alla att det kommer att sluta med Australiens
migrationssystem. Darfor aker jag snart dit och lir mig mer om detta. Sedan kan ni fraga mig
istallet for dessa liberaler som just nu styr i EU.

Fri asylritt och 6ppna granser for hela virlden fungerar inte. Det 4r dags att inse det nu.

3-086-0000
Mara Bizzotto, a nome del gruppo ENF. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, negli ultimi cinque
anni sono sbarcati in Italia 700 000 immigrati presunti profughi. Pitt di mezzo milione, cio¢
I'80 %, sono clandestini che non scappano da nessuna guerra. Questi falsi profughi approfittano
del sistema europeo di asilo e l'inetto governo italiano, con la complicita di Bruxelles, offre anni a
questi immigrati vitto, alloggio e servizi gratis.
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Tutto questo € costato agli italiani 14 miliardi di euro: una follia senza senso, una scandalosa
ingiustizia. Gli italiani sono giustamente incazzati con I'Europa e con i governi Letta, Renzi e
Gentiloni, che hanno aperto le porte del nostro paese all'invasione di clandestini. La situazione ¢
insostenibile e la riforma del regolamento di Dublino va nella direzione sbagliata. Servono regole
chiare e risolute, come avviene negli Stati Uniti e in Australia: stop allimmigrazione legale,
rimpatri forzati di tutti clandestini, chiusura immediata delle frontiere, carcere a vita per i
trafficanti di esseri umani. Solo i pochi che scappano veramente dalla guerra vanno accolti. Tutti
gli altri sono immigrati illegali e vanno espulsi subito, senza se e senza ma.

3-087-0000
Presidente. — Anche se parole, diciamo un po’ pesanti, forse sarebbe meglio non usarle in
quest’Aula.

3-088-0000
Jeroen Lenaers (PPE). — Voorzitter, het is denk ik een understatement dat er in dit Parlement
verschillende opvattingen bestaan over de afspraken tussen de EU en Turkije. Tegelijkertijd ben ik
ervan overtuigd dat we het er met z'n allen over eens zijn dat de uitvoering cruciaal is, aan welke
kant je ook staat in dit debat. Ik kan hier vandaag niet anders concluderen dan dat de uitvoering
nog veel te wensen overlaat, zeker waar het gaat om de situatie op de Griekse eilanden. Er komen
dagelijks meer mensen aan dan er vertrekken en er komen dus veel meer mensen aan op de
hotspots dan ooit de bedoeling was. Dat heeft allerlei gevolgen voor de hygiéne en de huisvesting
en leidt tot onderlinge spanningen.

We hebben allemaal nog die beelden van vorige winter op ons netvlies, met erbarmelijke
omstandigheden voor heel kwetsbare mensen. Burgers in heel Europa hebben die beelden gezien
en waren geschokt. Hoe kunnen wij hen uitleggen dat er geld en middelen beschikbaar zijn, dat er
hotelkamers gehuurd kunnen worden, dat er prefabwoningen klaarstaan, dat er voldoende
voorraden dekens, kacheltjes enzovoort zijn, maar dat we er op de een of andere manier niet in
slagen om met al die middelen die 15 000 mensen een warme plek in de winter te bezorgen? Waar
gaat het precies mis en wat gaan we eraan doen om dat te voorkomen? lk ben blij met de
toezeggingen van de Raad en de Commissie dat alle middelen en instrumenten zullen worden
ingezet om een herhaling van vorig jaar te voorkomen. Maar het Parlement zal hen aan die
toezeggingen houden.

(De spreker gaat in op een "blauwe kaart”-vraag (artikel 162, lid 8, van het Reglement))

3-089-0000
Doru-Claudian Frunzulicd (S&D), blue-card question. — Mr Lenaers, you mentioned the terrible
situations and conditions that the migrants were facing. It seems that each and every time when
winter approaches, we come up with this winter plan for asylum seekers. Don’t you think that,
besides general conditions like stepping up the relocation of asylum seekers and supporting family
reunification and integration, the Commission and the Council should have to come up with a
blueprint, a plan for long-term solutions for asylum seekers? So that we do not just have this kind
of situation where we try to address these terrible situations that we are facing, don’t you think?

3-090-0000
Jeroen Lenaers (PPE), blue-card answer. — Mr President, of course we need a long-term solution,
and if I remember correctly there wasn’t even much of a plan last year, but what I wonder most of
all is how it can be that we have still such a massive backlog, for instance, in the appeal procedures
in Greece. If we want to have these kinds of policies working, we need to do something about that.
How can it be that, as the Commissioner explained here, we have given EUR 1.3 billion in aid in
order to fix the solutions for these people, but not much has happened yet.
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I think these are the crucial questions that need to be answered in order to come to that long-term
solution. These are the basic conditions that we need to fulfil in order to have a proper solution
and, yes, relocation. All these things are important, but it begins with having the power to do the
things that we have agreed so far.

3-091-0000
Birgit Sippel (S&D). — Herr Prisident! Der Winterplan fiir Fliichtlinge. Ich finde es unertraglich,
dass wir offenbar jedes Jahr wieder sagen miissen: Der Winter naht! Doch etwa auf den
griechischen Inseln sehen wir nach wie vor Uberbelegungen, sind Fliichtlinge in Zelten
untergebracht und so kalten Temperaturen ausgeliefert. Eine weitere humanitire Katastrophe
bahnt sich mitten in Europa an. Der Winter naht, doch die Bilder vom letzten Winter diirfen sich
nicht wiederholen.

Es gibt Losungen: Kommission und griechische Regierung miissen mehr Schutzsuchende in feste
Unterkiinfte auf dem Festland bringen. Dublin-Riickfithrungen miissen ausgesetzt werden, und
die faire Verteilung von Fliichtlingen auf alle Mitgliedstaaten muss endlich umgesetzt werden. Der
Winter naht! Gemeinsam konnen wir eine Katastrophe verhindern — wir sollten es anpacken.

Erlauben Sie mir, Herr Prisident, eine personliche Anmerkung. Das Européische Asylrecht richtet
sich nicht nur an Kriegsfliichtlinge. Es gilt fiir alle, die vor politischer Verfolgung und vor Folter
flichen. Es ist ein Anspruch, den wir umsetzen miissen. Auch wenn wir in den letzten Jahren
keinen Krieg begonnen haben, sind wir nicht nur wegen unserer Kolonialgeschichte, sondern auch
wegen unserer aktuellen Politik mindestens mitverantwortlich fiir Armut und andere
Entwicklungen in afrikanischen Herkunftsstaaten.

(Die Rednerin ist damit einverstanden, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“ gemdif
Artikel 162 Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)

3-092-0000
Barbara Lochbihler (Verts/ALE), Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Danke Frau Sippel.
Ich selbst war am Samstag in Moria in dem Hotspot. Ich will der Beschreibung, wie elend und
schmutzig und tiberfiillt es da ist, nichts hinzufiigen. Aber ich habe auch gehort, dass das EASO-
Behorde dort sehr langsam arbeitet und nicht gut arbeitet, sodass jetzt die Europdische
Biirgerbeauftragte im Juni entschieden hat, eine Beschwerde wegen administrativen Fehlverhaltens
anzunehmen.

Sind Sie nicht auch der Meinung, dass man die Arbeit des EASO zum einen unterstiitzen muss,
aber auch genauer nachhalten muss, dass es gut arbeitet, dass es eben auch individuellen Schutz
gibt?

3-093-0000

Birgit Sippel (S&D), Antwort auf eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. - Ich glaube, wir
haben genau mit dem Ziel, die Arbeit vor Ort zu unterstiitzen, zu beraten und sicherzustellen,
dass die Asylbedingungen eingehalten werden, das Europiische Unterstiitzungsbiiro fiir
Asylfragen gestirkt, und natiirlich ist es Aufgabe der Kommission, auch sicherzustellen, dass die
Erwartungen, die wir an diese Starkung gekniipft haben, umgesetzt werden. Insofern bin ich sehr
dafiir, dass wir das iiberpriifen und eventuell noch notwendige Unterstiitzung fiir das Europiische
Unterstiitzungsbiiro fiir Asylfragen organisieren.

3-094-0000
Jean Lambert (Verts/ALE). — Mr President, we can welcome much of what the Commissioner has
said this morning in terms of preparedness for many of the countries that have been spoken of.
There is a question about whether the Commission considers that the absorption capacity of those
tunds is adequate and the difference will really be made.
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[ also want to add my voice to others that have talked about the importance of relocation,
especially from the Greek islands to the mainland, and that we have to get rid of this agreement
with Turkey that keeps people stuck on the islands, puts additional pressure on the local
population there and prevents real solutions happening for those people. We also need our
Member States to step up and implement more in terms of relocation.

The speeding up of family reunification is still absolutely necessary; it is lamentable what is
happening. What other Member States could also be doing is not trying to return people, whether
it is to Bulgaria or Greece, countries under pressure, they do not have to do this under Dublin, they
can take responsibility for those cases.

3-095-0000
Carlos Coelho (PPE). — Senhor Presidente, Senhor Presidente do Conselho, Senhor Comissario,
Caras e Caros Colegas, para beneficio de uns e desgraga de outros, o verdo tem-se prolongado por
essa Europa fora, em particular no sul, mas sejamos claros, o inverno vai chegar e, novamente,
tememos o pior.

No inicio deste ano, ecoaram neste Parlamento os terriveis apelos de quem estava no terreno: na
Grécia, nos Balcds, havia refugiados a morrer e — literalmente - do frio. Entdo, como agora,
estdvamos perante esse complexo puzzle da chamada crise dos refugiados: falta de solidariedade
europeia, falta de recursos humanos e meios financeiros, um sistema europeu comum de asilo
periclitante e uma tragédia a acontecer perante os nossos olhos no Mediterraneo.

Mas, em janeiro de 2017, também como agora, os fundos para fazer face ao problema tinham ja
sido disponibilizados. Perante este hemiciclo, a Comissdo Europeia afirmou que havia falhas no
terreno que ndo permitiam utilizar o dinheiro da melhor maneira. Ao fim de quase um ano, ndo é
admissivel nem a mesma resposta, nem que tudo se mantenha igual.

Por isso, Senhor Comissario Avramopoulos, para encontrarmos solugdes, ndo podemos ter medo
de identificar nem responsabilidades nem as causas dos problemas. A pergunta é, por isso, clara:
quem ¢ responsavel por estarmos ainda perante o mesmo problema? O Governo grego estd a
falhar? A Unido Europeia ndo estd a disponibilizar os meios suficientes? Sdo estas as perguntas a
que temos de responder.

3-096-0000
Elena Valenciano (S&D). — Sefior presidente. Se han dado cuenta del frio que hace en
Estrasburgo, ¢no? sSe imaginan haber pasado la noche con sus familias en una tienda de campaiia
preparada para el verano, no para el invierno, y que esto vaya a ser su realidad durante todo este
invierno, durante un afio y durante dos afios?

Pues esa es la dura pena que, por accién de unos u omision de otros, Europa estd infligiendo a
seres humanos cuyo tinico pecado es tratar de sobrevivir.

Asi que exigimos al Gobierno griego que no siga reteniendo a estas personas en las islas. Que su
traslado al continente sea urgente, para poder atenderlas. Y exigimos a los compaiieros
presidentes del Consejo que, de una vez por todas, se desarrolle la solidaridad y la responsabilidad
que Europa tiene para con estas personas. Al Consejo. Me gustarfa mucho que lo escucharan.

En realidad, el pecado original de todo esto radica probablemente en nuestro acuerdo con Turquia,
pero los culpables no son los ciudadanos que estan retenidos en las islas griegas. Ya estd bien.
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(La oradora acepta responder a una pregunta formulada con arreglo al procedimiento de la «tarjeta azul»
(articulo 162, apartado 8, del Reglamento))

3-097-0000
Anurtprog ManadnuodAng (GUE/NGL), epaton "yahalia kapta”. — Kupie Tpoedpe, kupia
Valenciano oupgove pall 6ag nwg mpémet va KAvoupE 0,1t propoupe yia va fektiodolv ot cuvinkes yia
TOUG TPOOPUYEG, aNNG, am’ O,Tt EEPW, TN HETEYKATAOTAOT] TPOCYUYWV GMO TA VI|OLA OTHY NTEPWTIKI)
EN\ada v epmodilet pa eppnveia tg Enttpomnr|s yia ) oupgovia Eupendikng Eveons-Toupkiag.

Av givar £tot, dev elvar adiko va {nrate kat and v eAknvikn kuPépvnorn, avti va to {ntate anod to
Suppovhio kat Ty Emitpon;

3-098-0000
Elena Valenciano (S&D), respuesta de «tarjeta azul». — No, no me parece injusto. Aqui cada uno
tiene su responsabilidad. Yo no quiero hacer responsable al Gobierno griego: le pido al Gobierno
griego que, por lo menos, esas personas sean trasladadas al continente para poder ser atendidas. Es
evidente que la responsabilidad no es solo del Gobierno griego. La responsabilidad estd en todos
nosotros, en todos los Gobiernos de la Union Europea y en la propia Union Europea. Y en
nosotros, que somos incapaces, con las instituciones que tenemos, de atender con dignidad a
personas que no han cometido ningtin delito. Compartamos la responsabilidad y busquemos la
solucion.

3-099-0000
Agustin Diaz de Mera Garcia Consuegra (PPE). — Sefior presidente; pues si, efectivamente, se
trata de evitar que la historia, la tragica historia se repita este invierno. Mire, yo estuve en Moira y
en Kara Tepe y, desgraciadamente, puedo confirmar que los contenedores habitaciéon son
congeladores en invierno y hornos en verano. Vean lo que me dijo un peticionario de asilo: «Vivir
en Moira nos hace enfermar; en invierno es helado, todo estd empapado; el dltimo invierno
quemamos papeles y plasticos para calentarnos. Es como si no fuéramos seres humanos». Fin de la
cita.

Somos conscientes, seflor comisario, de sus esfuerzos y de su compromiso solidario, pero
debemos dar respuesta eficaz basada en el principio de solidaridad, tal y como exige el articulo 88
del Tratado de Funcionamiento de la Unién Europea. Debemos trabajar conjuntamente las
instituciones y los Estados miembros para conseguir unas condiciones de vida digna para los
peticionarios de asilo. Sobre todo, debemos gestionar y pedir explicaciones sobre la incorrecta
gestion de los fondos que se aplican para este fin.

Debemos hacer un llamamiento a los Estados miembros para que avance con eficacia el proceso
de reubicacion. La realidad es que Grecia sola no puede. Hay cincuenta mil personas dentro de
Grecia y deben recibir la ayuda comunitaria.

Y por dltimo, sefior presidente, una atencién especial para los grupos mas vulnerables: los nifios,
las mujeres y los ancianos.

(El orador acepta responder a una pregunta formulada con arreglo al procedimiento de la «tarjeta azul»
(articulo 162, apartado 8, del Reglamento interno))

3-100-0000
Ernest Urtasun (Verts/ALE), pregunta de tarjeta azul. — Sefior presidente, a mi colega Diaz de Mera
me gustaria preguntarle qué balance hace de la aplicacion de la reubicacién y de la cuota que tenia
asumida Esparia. Porque, evidentemente, todos hablamos hoy —usted también lo ha hecho— de
la insolidaridad de los Estados miembros, pero uno de los paises mds insolidarios que ha habido
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en esta cuestiéon ha sido Espafia. Me gustaria saber qué evaluacion hace de la ejecucion del
programa de reubicacion en relacién con Espaiia.

3-101-0000
Agustin Diaz de Mera Garcia Consuegra (PPE), respuesta de «tarjeta azul». — Muchas gracias por
la pregunta. Pues, en realidad, afirmo que el compromiso de Espaiia es inequivocamente firme.

Recientemente, en una comparecencia del ministro competente en el Congreso de los Diputados,
este dijo que estdn dispuestos a cumplir todos sus compromisos y que el problema estd en los
hotspots, que no son capaces de reaccionar a tiempo. Por eso he hablado de gestion; la gestion que
significa identificar, distribuir y trasladar. Cuando eso se resuelva, naturalmente, Espafia tiene que
estar dispuesta a cumplir su compromiso.

3-102-0000
Claude Moraes (S&D). — Mr President, it's not just the containers and the freezing conditions
mentioned by Mr Diaz de Mera Garcia Consuegra: over 12 000 people are now stranded in the
hotspots on the Greek islands. I visited them recently in these hotspots, and the capacity is for half
those numbers: there are around 5000 places. So we have a problem.

Many have mentioned what that problem is, but it boils down to two things. One, of course, is the
wider political question to the Council, which is: what are the responsibilities that Member States
will take on relocation and ensuring that we quickly manage the system’s Dublin III — the asylum
system — to ensure that Member States meet their responsibilities. We all know that is critical. But
coming back to what the Commissioner has said in detail, he admitted to the severe overcrowding
and that the situation has been difficult, but he was very detailed in his response, and this is the
clear focus: that funding from the Asylum, Migration and Integration Fund (AMIF) is now coming
instead of the European Civil Protection and Humanitarian Aid Operations (ECHO) funding by the
Commission. But what is the absorption of this? Can the Commissioner say more about how
effective this can be in the freezing conditions that we are about to meet, because that is very
important? Can he say more about this?

3-103-0000
Alessandra Mussolini (PPE). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, 'ultimo intervento mi da la
possibilita di dire che noi dobbiamo eliminare il discorso dell'emergenza dellinverno,
dell'autunno, del caldo estremo in estate, ma operare un cambiamento strutturale, soprattutto con
due questioni. Occorre omologare i vari sistemi su tutto il territorio degli Stati membri ed elevare
anche la qualita degli standard.

Molti colleghi hanno parlato dell'accoglienza, delle qualifiche, cioe delle possibilita che noi
abbiamo di distinguere se ci sono rifugiati, se ci sono climatici, se ci sono economici. Lo stiamo
facendo, lo sta facendo la Commissione e lo sta facendo il Parlamento, perché noi stiamo
rivoluzionando, ad esempio, Dublino, e questo si deve sapere.

Quindi I'appello € non vanificare il lavoro che stiamo compiendo, che sta facendo il Parlamento,
che ha fatto la Commissione, e dire soprattutto al Consiglio di fare presto e veramente non
vanificare questa rivoluzione e il cambiamento che noi stiamo operando, superare 'emergenza,
perché la crisi umanitaria non € emergenza ma ¢ un fatto con il quale noi dobbiamo convivere, e
aumentare da ultimo anche gli accordi bilaterali.

3-104-0000
Elly Schlein (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, pitt di 12 000 persone sono bloccate
nelle isole greche, in condizioni del tutto inumane che abbiamo verificato di persona nel maggio
scorso, in campi sovraffollati e inadeguati dove ci riportano frequenti soprusi e casi di violenze. La
situazione, con l'arrivo del freddo, ¢ destinata a essere ancora piu catastrofica. Lo scorso inverno,
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nel campo di Moria a Lesbos sono morte sei persone per via delle rigide temperature, dormivano
in tende coperte di neve e non arrivava abbastanza cibo. Queste morti pesano sulle coscienze di
chi ha voluto l'accordo cinico con la Turchia.

L’'Unione europea deve assicurare condizioni di accoglienza degne e per questo i governi europei
non possono lasciare la Grecia da sola, devono immediatamente ampliare e velocizzare i
ricollocamenti e i ricongiungimenti familiari, e soprattutto smettere di rimandare in Grecia le
persone ai sensi dell'ipocrita criterio del primo paese d’accesso del regolamento di Dublino.

E il momento, anzi, che il Consiglio inizi a discutere seriamente della riforma del regolamento di
Dublino, magari prendendo esempio dalla forte e ambiziosa posizione che ha espresso la
commissione LIBE di questo Parlamento.

3-105-0000
Knut Fleckenstein (S&D). — Herr Prisident! Herr Kommissar, ich mochte Sie gar nicht
personlich angreifen, aber ich kann nicht anders.

Wenn Sie Thre Rede im September hier gehalten hitten, hitte ich gesagt: schwache Rede, Herr
Kommissar. Aber uns im November zu erzihlen, wir miissen sofort etwas tun — mir fehlen die
Worte, IThnen zu antworten.

Es geht doch nicht darum, dass Sie uns hier heute aufzihlen, wieviel Geld Sie ausgegeben haben.
Dafiir hitten Sie Thren Buchhalter schicken konnen. Es geht darum, was Sie tun, damit dieses Geld
die Menschen auch wirkungsvoll erreicht, wo Sie einschreiten, wenn es eine nationale Regierung
vielleicht alleine nicht schafft. Das wollen wir wissen — nicht, wieviel Geld die Kommission
ausgegeben hat. Das weifl ich wohl, dass das eine Menge ist. Nur wenn es an entscheidenden
Stellen nicht hilft, niitzt es uns nichts.

Deshalb, Herr Kommissar, mochte ich Thnen heute schon sagen: Im nichsten Jahr wird
wahrscheinlich im Dezember Winter sein. Vielleicht reden wir im August, September dariiber,
welche Schularbeiten Sie bis dahin endlich gemacht an haben.

3-106-0000

Miktiadne Koprog (S&D). — Kupie [poedpe, kUptie enitpore, onpepa o Kovofouhio kat 1) Enttpor
EKQPALOUV TNV aVIoUYIa HaG VLG TV AVETAPK] TPOETOILAGLA TRV EANVIKGOV APX®V Y10l TOV XELLOVA TTOU
epyetat. Tnv idta orrypr), oty EN\Ada, to kufepvov kopia omapaooetal anod dlapovieg fe Tov umoupyo
LETAVAOTEUTIKNG MOAITIKNG, K. MouCdha, yia to av undpyouv daldoota oUvopa, av eival avaykaia 1
KATAYpaQr) TeV €0epYOUEVOY Kal av givat priotun 1 kowr dnlwon pe v Toupkia. Aflwon mou,
akpipoc enedr) dev ulomoteltar and T HEPIA PAG, YO YPAPEIOKPATIKOUG, SLOKNTIKOUG 1 aA\oug
\oyoug, €xel 0¢ anotéheopa Ot TPOGYUYEG KAl O OTKOVOLIKOL HETAVAOTEG VAl CUGCKPEVOVTAL OTA VI|OLdL
pag kat va dnpioupyolvtat pr avdpemotikés ouvinkes dtafiwong. Kat, polig mpoydes, o appodiog yia
T kovOUAa avam\npwrg unoupyog Okovopkav, K. Xapitone, pag dafefainoe -kar Srafalo ta dwa
TOU \OY1a- 0Tt «1] UNOTIOIN O TV £pYLV yia Ta hotspots Tpoywpdet Kavovikay.

Na deyto mog n avijouyia pag eivar unepfolikn) kat mpémet va deifoupe epmotoouvn oty eAAnviki)
KuBepvnon: pie pia OpeGc em@UAAZn. Av {looupe pia enavanyn e TepeviG TPAYIKNG KATAOTAONG, Va
AMALT|COUNE €K PEPOUG TV EUPONALOV TOMTGV TNV AUECT TAPiTon Tou umelduvou umoupyou
Otkovopkav kat Tv avanyn ano v ENAada tov cuykekpipévoy evduvev e yia Tig d1otknTikes g
aduvapies. Me 1,3 dioekatoppipia eupeo mou €xouv dwatedel oty ENNada, dev pmopel va pn
dacpaliloupe avdpamveg cuvirkeg oe edyioteg XINMades aviponoug.

3-107-0000

Procedura “catch-the-eye”
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3-108-0000
Anna Zaborska (PPE). — VidZeny pdn predseda, postavenie stanovych tdborov pre
prichddzajiicich uteCencov na gréckych ostrovoch malo byt docasnym rieSenim. Rovnako
docasné malo byt aj rozhodnutie o prerozdelovani Ziadatel'ov o azyl medzi ¢lenské staty.

Zial, dnes sme svedkami toho, ako sa tieto tdbory menia na trvalé a ako ich ztfali obyvatelia
stracaji nadej na normalny Zivot. A zajtra budeme hlasovat o mandate Parlamentu na rokovanie
s Radou, ktorého stucastou ma byt poziadavka urobit z povodne docasného automatického
prerozdelovania utecencov trvala sacast eurdpskeho azylového systému.

Nedovolme, aby Eurépa rezignovala a zmierila sa so stavom trvalého provizéria. Pretoze za
takéto provizérium sa plati stratou ['udskej dostojnosti a solidarity.

3-109-0000
Cécile Kashetu Kyenge (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, ogni anno viene
linverno — mi sembra un dato incontestabile — cosi come ogni anno viene l'estate. Ecco, non
possiamo ritrovarci a ogni inizio di stagione a discutere su come affrontare I'emergenza climatica
dei rifugiati.

E vero, signor Commissario, che l'assistenza tecnica e finanziaria fornita dalla Commissione in
Grecia e in Italia ¢ stata importante per molti aspetti previdenziali, ma una volta per tutte andiamo
oltre l'emergenza, altrimenti tra pochi mesi ci ritroveremo a dibattere sul piano estivo.

Discutiamo piuttosto sul perché, ad oggi, oltre 15 000 persone vivono in condizioni estreme,
perché non sono stati ricollocati. Interroghiamo la Presidenza di turno su come intende gestire i
negoziati sul regolamento di Dublino. Basta con i piani di emergenza, lavoriamo piuttosto su
riforme legislative ambiziose.

3-110-0000
RuzZa Tomasi¢ (ECR). — Gospodine predsjednice, teske zime u drzavama c¢lanicama s hladnijom
kontinentalnom klimom svake godine uzmu svoj danak u ljudskim Zivotima. Svako se drustvo
ima obvezu pobrinuti za svoje najranjivije, a ljudi bez krova nad glavom u teskim vremenskim
uvjetima to svakako jesu.

Mislim da nije dobro praviti razliku izmedu trazitelja azila i domicilnih stanovnika u ovom
pitanju. Velika hladnoca jednako ugrozava sve ljude koji nemaju smjestaj i grijanje, neovisno o
njihovom podrijetlu ili pravnom statusu.

No, kad ve¢ raspravljamo o planu za zimu za trazitelje azila, moramo se priupitati i zasto
primamo tolike ljude koje ne mozemo adekvatno zbrinuti. Kako smo dosli u situaciju da tim
ljudima nudimo slobodu, a na kraju im dajemo oboljenje ili smrt na hladno¢i? To je pitanje koje
trazi hitan odgovor jer zima je pred vratima.

3-111-0000
NeokA1j¢ Zulikiotne (GUE/NGL). — Kupte [poedpe, 1) Aedviic Apvnotia npogidonotet mog to 2017
da etvar 1 mo davatn@opa xpovia yia Toug petavaoteg ot Meooyeto. Ot anavipeneg cuvdnkeg mou
frovouv ot mpocguyeg ota hotspots Twv viotwv tou Atyaiou entfefaiwvouy v anotuyia ¢ Eveorg.
Ta kpart péA MPEMEL vaL TAYOUV vaL apvoUvTaL TOUG IPOSPUYES Kat va mapafialouy €tot tig Jepehimdelg
apxéc 6 Evwong kat va evioxUouv Tautoxpova Tic duvaels tg Eevopopiag kat Tou patotopou.

la va otapatrioet to éykAnua oe PApog TV mpocQUywy, mpénel va avitaxdoupe otov andvipemno
xapaktrpa e Eupamnnec-gpoupiov. Anartovpe, Aomov, va katapyndel to Aoufhivo II, va apdet apeoa n)
oupguvia avtaA\ayng npoogUyev pe v Toupkia, va dnpoupyndet éva koo dikato cuotnpa aclou
otnprypévo oty éumpakt) aAAnAeyyln, va dnuoupyndolv vopipor kot acpalelg 0doi, kadag kat éva
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HOVIpo, SeOHEUTIKO Kat SiKaL0 GUCTNHA HETEYKATAOTAONG TV TPOSPUYLY Kat va entfAndolv emtéloug
KUPOOELG 0T KpATr €N mou entpevouy va pny avehapfavouv i eudiveg Toug. Edikr) pépipva mpémet
va umapket yia ta madid, Kadhg Kat yia TV TpooTacic ToU SIKAIGHATOS ENAVEVOOTG TOV OIKOYEVELOV
TOV TPOCYUY V.

3-112-0000

Barbara Lochbihler (Verts/ALE). — Herr Prasident! Ich mochte die Frage von Frau Zimmer von
heute frith noch mal aufnehmen, wie es darum steht, dass Deutschland Menschen, die schon
qualifiziert sind, eine Familienzusammenfithrung zu haben, zusammenbringt.

Das sind 4 500 Personen, deren Fille aber einvernehmlich mit der griechischen Regierung und mit
der Zustimmung auch der deutschen Regierung verlangsamt bearbeitet werden. Ich denke, das
muss aufhoren.

An Herrn Avramopoulos gerichtet: Sie haben rasche Riickfithrungsmaffnahmen durch die
griechische Regierung in die Tiirkei gefordert. Eine Frage an Sie: Wie konnen Sie annehmen, dass
die Tiirkei ein sicherer Drittstaat ist, wo nach dem Referendum durch Erdogan doch die
Menschenrechtslage extrem schlechter ist und wo doch die tiirkischen Fliichtlinge aus der Tiirkei
am EU-Grenzfluss Evros zunehmen?

3-113-0000
T'ewpyrog Emnderog (NI). — Kupie [poedpe, kUpte Enitpone, i oulijton mou Kavoupe aut) Tt oty
elvau 1) emrropn g umokptoiag. 'ONeg kat ONOL TAPIETAVOUY TOUG aVDPOTILOTES Kat XUVOuv Kpokodeihia
dakpua yla TV TpAyKN Kataotact oty omoia va [piokoviar ot TAPAVOHOL LETAVAOTEG KAl Ot
TPOGPUYES TOV YEWLMVA, Kat 1] 6ULTIOT QUTH YIVETAL TOPA, TTOU EEL 1)1 apXiOEL TO KPUO.

Méxpt topa T kavape; Mapakolovdovoape anhd va épyovtat ot apavopot petavaotes and v Toupkia
otv EN\ada kar yarpopaotav 610t autol fitav povo pepikég xthiadeg kat oxt ekatovtadeg Yhadeg,
onwg ouvéfave péxpt topa. IMece 1 Euponaikn Eveoon v Toupkia va otapatioel auty TV
anapadektn kataotaot); H Eupwnaiki Evoon éget v TAon va avaperyvUeTaL 0Ta E60TEPIKA TOV KPATGV,
oneg kavet topa pe v Molwvia. ITiece Tig kKUPePVIOELS TwV Kpatdv mou dev dEyovtal va mapouv To
TOGOOTO TWV LETAVACTAY TTIOU TOUG AVANOYEL, 0UTHS OOTE VA TIPOOUV TIG UTOXPEMOELS TOUG;

Emm\éov, 11 Euponaikr) Evoon Oé\et va petatpéper v ENAAda o€ TOMO €ykatdotaong autov Towv
duotuyav avdponov. Atvel yprjnata kot 9éket va napapeivouv oty ENada kat oyt va @uyouv ektog
EN\adag kai, duotuxag, 1 douhogpev eNnvikr) kufépvion kat 1 aflopatiky avumoliteuon To
anodéyovtat auTo.

Kat éva teheutaio: o moAepog ot Zupia éxel Tekeldoet, yiati dev oTEAVOUE TIaAL...

(O Ipoedpog draxomtel Tov opAn )

3-114-0000

Sean Kelly (PPE). — Mr President, this is a very important discussion. At the outset, [ must say that
the European Union deserves credit for what it has been trying to do in relation to refugees and
asylum seekers. If you look at non-EU countries, they do not do half as much as the European
Union, and while we have deficiencies, that is the starting point.

Definitely, countries like Italy — and especially Greece — deserve great credit because, despite the
economic travails that they have had over the last number of years, they are still taking in the
refugees and trying to deal with them. We should be giving them every support possible to help
the situation.
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If migrants are illegal, they should be sent back. If they are legal, they need to be given the best
possible care — especially with the onset of winter. It would be tragic that anybody who comes
here looking for freedom and is legal would die because of the lack of warmth, clothing and
comfort that they deserve.  am with the Commission: cooperate with Greece.

3-115-0000
Caterina Chinnici (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, signor Commissario, grazie
per la sua sensibilita e per il suo impegno. Tuttavia, ancora una volta ci ritroviamo a parlare della
potenziale tragedia che rischia di colpire decine di migliaia di persone con l'arrivo del gelo
invernale. L’estrema serieta della situazione e le attuali criticita delle politiche dell'asilo rendono
indispensabile intervenire adottando misure concrete ed efficaci per garantire I'accesso immediato
ad un riparo a tutti i richiedenti asilo, e penso in particolare alle donne e ai bambini, i piu
vulnerabili.

Gli insoddisfacenti dati sui ricollocamenti e sui ricongiungimenti familiari, ancora oggi,
dimostrano quanto sia necessario fornire sostegno, e non soltanto economico, agli Stati membri
di primo arrivo, e penso per esempio alla Grecia.

Si impongono allora un rinnovato impegno e un piano d’azione efficace per affrontare in modo
adeguato la grave crisi umanitaria in atto, per garantire un ricovero dignitoso ai profughi e
migranti, e in secondo luogo, finalmente mi auguro, un criterio di responsabilita condivisa fra gli
Stati.

3-116-0000
NikoAaog Xouvtii¢ (GUE/NGL). — Kupie Tpoedpe, onjpepa, Nogufpn tou 2017 kat yia tpitr ouvexn
xpovia, dupopaote -topa mou apyilouv ta kpla- Toug YA1adeg eyKAWPLOHEVOUG TIPOGQPUYES O1 Omoiot
Couv oe GO\ieg ouvidnkes. Ze katalvpata ota eNnvikd viold mou @thoevolv mave and 15.000
avdponoug otav ot unodopés emapkouv tohig yia 5.000, e  ddhacoa va Eefpalet ko maht mtopata
KO TIG EUPOMAIKEG Nyeoieg va kpufovtat miow anod v kowr) dfj\wor) pe v Toupkia.

Ayannrot ouvadelgot, kUpie Emitpome, 1 avupetomon tou mpoo@uyikou mpofAfpatog dev eivat
LETEOPONOYIKO QAIVOLEVO, €lval delypa TOU HOVIHOU EUPOTAIKOU Yelbva Tou dlavUoul, Wiaitepa ta
TeENeuTaia Ypovia, Omou avlpumIoROG, MONTIOHOG Kal TPOGQUYAG £Xouv Ja@Tel 0TO YIOVL Kat OTIG
\aoneg. Ta dikaropata TV Tpoouyev, cUpgeva to diedvég dikato, napafialovtat kat £Xel Tpokaléoel
opynl N mapavoun oup@oevia EN\adag-Teppaviag yia apwuntikd mhagov oty dwadikaocia TG
OLKOYEVELOKIG EMAVEVOONG.

Enopévag, kupte Emitporne, ayamnrol cuvadehgol, Ja pmopécouv va emtayuvdolv ot dladikacieg
avayvopLong Kadeotmtos mpocQuya; Oa eykataoTadel EMTENOUG EVaG HOVILIOG EUPOTIAIKOG UNYAVIGHOG
PETEYKATAOTAONG; O EQAPHOOTEL 1] OLKOYEVELAKT] EMAVEVOOT XWPIG TOCOOTAHOEIS VIPOTIG; AUTA €lval T
KUpLOL EPWTIIATA TOU TIPEMEL VA anavoly kat oxt va Ppolpe €ktakteg AUGELS AVTIHETOMIONG TRV
KOLPIKOV QAVOUEVOV.

3-117-0000

Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D). — Sefior presidente. Winter plan for asylum seekers: invierno
para los refugiados. Este Parlamento Europeo no puede detener las estaciones, ni puede conseguir
que en el invierno no haga frio, pero si puede y debe cambiar la politica europea y el modo en que
esta se ejecuta. Y las medidas de incremento de personal —médicos, abogados, intérpretes—,
particularmente para personas vulnerables, son paliativas.

Lo que realmente hay que cambiar es la politica que ha impedido que se ejecute el plan de
realojamiento. Y debe ordenar que se produzca el traslado al continente y, por tanto, a lugar
seguro y estable y duradero, a todas aquellas personas que sufren espantosamente el hacinamiento
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en esos hotspots ubicados en islas, y particularmente de las personas mds vulnerables: mujeres y
nifnos.

Eso es lo que debe ser cambiado, y no puede ser sometido ni a condiciones de imposible
cumplimiento, como las que ha impuesto el dltimo plan de realojamiento, ni tampoco a la
resignacion, a la ausencia de voluntad politica de los Estados miembros y de su gobiernos de
cumplir con el Derecho europeo.

3-118-0000
(Fine della procedura "catch-the-eye”)

3-119-0000
Dimitris Avramopoulos, Member of the Commission. — Mr President, let me take the opportunity
to repeat that our commitment is to help all affected countries to be ready to respond in situations
like this. With winter already on our doorstep, curbing efforts is not an option. Funding at EU level
is not an issue, and I know that we can count on your support for this. Through our various
funding instruments, we are already responding, and we will continue to do so for any additional
needs.

We cannot keep having these discussions over and over again. We need a structurally ingrained
response system. This is why we need to speed up the reform of our Common European Asylum
System, which includes better and more adequate reception conditions across the European
Union. The current system is not sustainable in the long run. We cannot continue to leave the
responsibility for the vast majority of applicants, whether in law or practice, to only a few Member
States. We need to be ready for the future and to design a system that is effective but fair to all.
This includes the Dublin IV Regulation, which Ms in ‘t Veld mentioned, and I could not agree more
with her remarks. It is important that the European Parliament sends a strong message on the need
to revise the Dublin Regulation, and it is time for the Council to advance it.

Many of you mentioned relocation. Ninety per cent of the relocation requests submitted by Italy
and Greece become effective relocations. This is a success. Thanks to the cooperation of Member
States, EU agencies and international partners, we have relocated more than 30 000 people,
reaching an average of 2 200 relocations a month. This is a success. Through the implementation
of the scheme, we have managed to build trust among Member States, and I can tell you that this
was not one of the easiest tasks I've had.

For the future, our first priority is to relocate all those eligible under the two Council decisions.
The potential for solidarity with Italy and Greece has not been exhausted, and the European Union
should continue relocating. We continue to provide financial support to those Member States
sustaining their relocation efforts beyond the current schemes.

I hope we will not have to repeat this discussion again in the future. We are all working to achieve
the same goal: decent living conditions for all migrants immediately and better, sustainable
migration management in the long term.

Now allow me to say some words in Greek.

Kupte [poedpe, Omwg eina kat TPonNyoupéves, OAoL epyalopacTe Kat TPEMEL Va GUVEPYalOIAoTE yia TOV
110 oKomO* yia va EEPUYOULE AMO TV AVTIHETONION HIAG dLAPKOUG KPLOT|G KAL VA AVTLHETOMIGOULE TO
LETAVAOTEUTIKO e peyalUtepr) enttuyia oe OAOKAN P T XOPa, dlwg de ata vijotd tou Atyaiou, ah\a kat
oe oAOkAnpn v Eupomn, yiath autd to gawvopevo dev da otapatroet -y £xete kapia ap@iolia.
Enopéveg, mpemet va To avTIHETOMIOOUNE e GUVEOT], CTPATIYIKT], GUVEPYAOLQ KAL OUVTOVIOHO.
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[pwta arm’ OAa, mpénel va cuvexiooupe va dieEayoupe Tov TOAERO KATA TOV KUKAOUATOV TGV SLAKIV TGOV,
KATAOTPEPOVTAG TO EMIKEPNHATIKO TOUG HOVTENO KL TIHOPOVTAG QUOTIPA TOUG EYKANHATIES aUTOUG.
‘000 yia ) dnAwon Evpendaikng Eveons-Toupkiag, da fdeka va onpeidon ot €xet cupfalel ovotaotikd
kar anoteeopatika oe autd. H de mApne kar ouvexilopev epappoyn g da cupfalet akopa
MEPIEOOTEPO, OTILG akPLPAG Exel ouppuvndel. [Tpénet OMot va cupfaloupe Gote ot ENANVIKEG apXés va
UTOPECOUV VO EVIATIKOTIO|OOUV TV €Qappoyn TG dnhwong, enttaxuvovtag oAes Tig mpofAenopeveg
dadikaoiec.

BePata, kar cupgove pe auto mou eNéxdn npetitepa, ogeiloupe va oteihoupe eva Eekadapo prvupa ot
Kavelg dev mpenel va dakvduvelet T Cwr) Tou ot dakaocoa yia va gtavel tapatuna oty Eupenn, diott
MOAU amA\d Do EMOTPEPETAL OTN XOPA TOU. AUTO, KUPLEG Kat KUPLOL ouvadeA@OL, dev onuaiver OTL
KAEIVOUE Ta partiaL oV avdpemiv Tpayedia mou cuvieheital oty euputepn meploxr s Kevepikng kat
¢ Avatohikic Meooyeiou. Avtideta, evdappuvoupe, otnpiloupe molttika, avalapfavoupe
TPWTOPOUNIE KL XPT|HATOOOTOUHLE TV EMAVEYKATAOTAOT TGV TPOCPUY V.

'Hon, akilet va onpewwoete oti, anod tig 50.000 kavoUpyieg VEOEIG TOU AVAKOWVMOALE, Ta KPATN (€N
dMAwoav ot eivar €totpia va kaAuyouv oxedov 35.000 and autég, Kot aVAIEVOUNE OKOLO TIEPLOCOTEPES
deopievoelc. Tto apeoo pENNOV o@eiloupie va GUVEPYAOTOUE, MOTE KAVEIG AMO TOUG avPOTIOUG TOU
mpoowpva @ilogevolpe va ) Ppedel Eava ampooTATEUTOG 0 KALPIKEG OUVINKEG OaV KL QUTEG TOU
{noape mepuot.

Oa fYeka va onpewwow kot katt dANo- dev umapyel oute mepwmpto aAka oUte eivar kar Gpa yia
aMnhokatiyopiec. Eivar alfbeia ot 1 yewypagikn d¢on e EMNadag v efédeoe oe peyaleg
TPOOQUYIKEG Kal HETAVAOTEUTIKEG TIEOEIC. AUTI €lvar 1 TMPAyHOTIKOTTA Kal, ON®G €X® MEL KAt
enavaAnyn, oto Eekivpa auTi TG Aveu TporyoupEvou kpiong toco n EANada 060 kat oNokAnpn 1
Euponn fpednkav anpoetoipactes, da éAeya de 0Tt fpednkav Kat anpooTaTeUTES.

H Eupaomn, opwg, dev agnoe povn g v ENada, onwg dev agnoe povn g ovte v Itakia, anod v
mpat kiohag otiypr). H fordewa tav, eivan kan da cuveyioet va eivat kat 6to pEAAOV, OUGLAOTIKY Kat
OUVEXTG, OF p1Eoa, duvatottes kat Xpripata. Ot méoel Opwg dev Exouv otapatroel kat dev Eépoupie kat
note da otapatjoouv. Ot O anpofhentes kaipikes petafoléc kat o Papug Yelmvag mou evéoKnye
mépuot, avedeigav pia dpapatikr mTuyr autol Tou JERATOC. ZUVITKEG amapadeKTeS yia TV TONTIGHEVN
Eupomnn kat ecoveg vrpormiic mou dev mpémet va enavaAn@douv. [T auto, oe ouvepyacia pe TG EANVIKEG
apyes, Aapfavovtar méov OAa Ta amapaityTa HETPA TOU TPOAVEPEPX, Yidt VA ONOKAIP@IOUV Ywpig
MEPAITEP® KADUOTEPNOEIG Ol TpoeTolacies. OQEINOUE Vo GUVEXICOUNE TNV TPOETOINACIA Vil TOV
Xetpwva kot ipohafaivoupie va to kavouye. [pénet e va evieivoupie ) ouvepyacia og ONa Ta enineda.

E1d1kr), ©0T000, avagopa TPEMEL va YIVEL YL TV TOTIKT KOWVGVIA Kl TOUG TOMTEG TGV VI|OLOY TOU, HE TN
OTAOT] TOUG, £0TEINAV Eva UjVURA avDPOTILAG, EVALODNOLAG Kol TOMTIOHOU 6€ OAOKATPO TOV KOGHO.

Kupteg kat kUptot, n Eupomnn g eunpepiag, Tou moMTiopoU kat Tou avdpemiopot dev eivat duvato va
uny eivat oe 9éon va npooepet mpootaoia oe 10.000 avdpamnoug. Ty eudivn yu' auto T potpalopacte
olot: eupwmaikoi Jeopot, Kpartr e, Kowwvia Twv ToMTtev. ZuNoyikn Aomov 1) eudivn, cuNoyikr kat
1 doueld TOU MPEMEL VA KAVOULLE Y1 VO AVTATOKPIWOULE GE AUTO TO aVIPOTIOTIKO HaG KAUTKOV.

3-121-0000
Matti Maasikas, President-in-Office of the Council. — Mr President, honourable Members, the
Presidency, like all of us, is aware of the difficult situation that the refugees and migrants are
currently facing and may face in some regions of Europe. We are committed to do everything
possible to improve the situation and to help frontline countries, both in the short and in the long
term. As you heard from Commissioner Avramopoulos, the Commission is indeed working with
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the Member States concerned, and with other international actors, to be prepared in case the
winter conditions worsen.

There were references, some quite emotional, to the reform of the Common European Asylum
System. First, I warn against reducing this issue — the whole reform — to just one piece of
legislation, the Dublin Regulation, and within the Regulation to just this one issue of relocation,
when making these statements here. This reform consists of seven pieces of legislation, of which
three are already in the trilogues with Parliament. The work is ongoing, the Presidency is well
aware of the urgency and of the importance of this reform, in particular the Dublin Regulation.

As for relocation from Greece and helping Greece, work has been done and the work is ongoing.
The Commissioner referred to some particularities there, such as the eligibility issue and the issue
of returns, and these need to be taken into account as well. But again, in broader terms of helping
Greece at this moment, I want to refer once again to the thorough report by the Commission on
the ongoing work.

3-122-0000
Presidente. — La discussione ¢ chiusa.
(La seduta ¢ sospesa per pochi istanti in attesa della seduta solenne)

Dichiarazioni scritte (articolo 162)

3-122-2500
Clara Eugenia Aguilera Garcia (S&D), por escrito. — El invierno ya estd aqui y seguimos con las
mismas o mayores carencias que hace un aflo en la cobertura de las necesidades basicas de miles
de personas migrantes y demandantes de asilo —entre ellas muchas mujeres y niflos— atrapadas
en las islas griegas. En Samos y Lesbos, preparadas para acoger a 3 000 personas, se amontonan
mads de 8 000, sin acceso adecuado a agua, alimentos, atencién médica o incluso un techo. Los
socialistas hemos conseguido introducir este debate en el pleno pero, lamentablemente, una
mayorfa formada por grupos politicos tanto a nuestra derecha como a nuestra izquierda, han
impedido que se pudiera aprobar una resolucion en la que el Parlamento reclamara medidas
concretas tanto a la Comisiéon como al Consejo. Pedimos al Gobierno griego el fin de la politica de
contencion y traslados urgentes al continente que permitan un tratamiento digno y evitar una
nueva tragedia este invierno, y exigimos al resto de gobiernos europeos, de una vez por todas, un
minimo de solidaridad que alivie la presién sobre Grecia y que dé una salida digna a estos miles de
seres humanos que no han cometido ningun delito y que requieren de nuestra proteccion.

3-122-5000
Soledad Cabezon Ruiz (S&D), por escrito. — El invierno ya estd aqui y seguimos con las mismas o
mayores carencias que hace un afio en la cobertura de las necesidades basicas de miles de personas
migrantes y demandantes de asilo —entre ellas muchas mujeres y niflos— atrapadas en las islas
griegas. En Samos y Lesbos, preparadas para acoger a 3 000 personas, se amontonan mds de
8 000, sin acceso adecuado a agua, alimentos, atencion médica o incluso un techo. Los socialistas
hemos conseguido introducir este debate en el pleno pero, lamentablemente, una mayoria
formada por grupos politicos tanto a nuestra derecha como a nuestra izquierda, han impedido
que se pudiera aprobar una resolucion en la que el Parlamento reclamara medidas concretas tanto
a la Comision como al Consejo. Pedimos al Gobierno griego el fin de la politica de contencién y
traslados urgentes al continente que permitan un tratamiento digno y evitar una nueva tragedia
este invierno, y exigimos al resto de gobiernos europeos, de una vez por todas, un minimo de
solidaridad que alivie la presion sobre Grecia y que dé una salida digna a estos miles de seres
humanos que no han cometido ningtin delito y que requieren de nuestra proteccion.
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3-122-6250
Nicola Caputo (S&D), per iscritto. — In questi giorni sto ricevendo mail da parte di moltissimi
gruppi e associazioni solidali, che chiedono azioni urgenti, per impedire la morte di altri rifugiati a
causa del freddo, dato che I'inverno sta di nuovo sopraggiungendo. Lo scorso inverno per il freddo
a Moria, sono morte sei persone che cercavano rifugio e protezione in Europa. E tuttavia le
condizioni nei campi di Chios, Samos, Kos e Lesbo sono ancora oltre il limite della sopportazione.
Nei giorni scorsi anche I'’Alto commissariato Onu per i rifugiati ha chiesto al governo greco di
adeguare rapidamente i campi per i rifugiati che si trovano sulle isole, in vista dell'inverno, ma le
autorita greche non sembrano avere alcun piano per gestire la nuova emergenza. Di fronte a
questa situazione finora 'Europa ha assistito senza intervenire e I'inverno ¢ arrivato nuovamente.
Probabilmente saro retorico, ma cosa c’¢ di imprevedibile in questa situazione? L'unica cosa
imprevedibile, dopo decine di migliaia di morti ¢ che I'Europa e i suoi Stati membri aspettino le
tragedie per dolersene e non so cosa, per dimostrare un minimo di buon senso e amore per il
prossimo.

3-122-7500
Birgit Collin-Langen (PPE), schriftlich. — Ich unterstiitze die Forderung nach einem
Winterhilfsplan fir Asylbewerber. Wir brauchen einen Plan, mit dessen Hilfe wir langfristig
unserer Verantwortung gerecht werden. Der Winter steht vor der Tiir, und auf den griechischen
Inseln harren mehr als 15 200 Fliichtlinge und Migranten aus, und dies bei einer Kapazitit fiir
8 000 Menschen. Eine weitere humanitdre Katastrophe bahnt sich an. Ich hoffe, dass auf alle
Reden und Worte bald Taten folgen, wie zum Beispiel die Umsetzung der fairen Verteilung der
Fliichtlinge auf die Mitgliedstaaten.

3-122-7812
Iratxe Garcia Pérez (S&D), por escrito. — El invierno ya estd aqui y seguimos con las mismas o
mayores carencias que hace un afo en la cobertura de las necesidades basicas de miles de personas
migrantes y demandantes de asilo —entre ellas muchas mujeres y nifios— atrapadas en las islas
griegas. En Samos y Lesbos, preparadas para acoger a 3 000 personas, se amontonan mas de
8 000, sin acceso adecuado a agua, alimentos, atencion médica o incluso un techo. Los socialistas
hemos conseguido introducir este debate en el pleno pero, lamentablemente, una mayoria
formada por grupos politicos tanto a nuestra derecha como a nuestra izquierda, han impedido
que se pudiera aprobar una resolucion en la que el Parlamento reclamara medidas concretas tanto
a la Comision como al Consejo. Pedimos al Gobierno griego el fin de la politica de contencién y
traslados urgentes al continente que permitan un tratamiento digno y evitar una nueva tragedia
este invierno, y exigimos al resto de gobiernos europeos, de una vez por todas, un minimo de
solidaridad que alivie la presion sobre Grecia y que dé una salida digna a estos miles de seres
humanos que no han cometido ningtin delito y que requieren de nuestra proteccion.

3-122-8125
Enrique Guerrero Salom (S&D), por escrito. — El invierno ya estd aqui y seguimos con las mismas
0 mayores carencias que hace un afio en la cobertura de las necesidades basicas de miles de
personas migrantes y demandantes de asilo —entre ellas muchas mujeres y niflos— atrapadas en
las islas griegas. En Samos y Lesbos, preparadas para acoger a 3 000 personas, se amontonan mas
de 8000, sin acceso adecuado a agua, alimentos, atencién médica o incluso un techo. Los
socialistas hemos conseguido introducir este debate en el pleno pero, lamentablemente, una
mayoria formada por grupos politicos tanto a nuestra derecha como a nuestra izquierda, han
impedido que se pudiera aprobar una resolucion en la que el Parlamento reclamara medidas
concretas tanto a la Comisiéon como al Consejo. Pedimos al Gobierno griego el fin de la politica de
contencion y traslados urgentes al continente que permitan un tratamiento digno y evitar una
nueva tragedia este invierno, y exigimos al resto de gobiernos europeos, de una vez por todas, un
minimo de solidaridad que alivie la presién sobre Grecia y que dé una salida digna a estos miles de
seres humanos que no han cometido ningun delito y que requieren de nuestra proteccion.
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3-122-8750
Inmaculada Rodriguez-Pifiero Fernindez (S&D), por escrito. — El invierno ya estd aqui y
seguimos con las mismas o mayores carencias que hace un afio en la cobertura de las necesidades
basicas de miles de personas migrantes y demandantes de asilo —entre ellas muchas mujeres y
niflos— atrapadas en las islas griegas. En Samos y Lesbos, preparadas para acoger a 3 000
personas, se amontonan mds de 8 000, sin acceso adecuado a agua, alimentos, atencion médica o
incluso un techo. Los socialistas hemos conseguido introducir este debate en el pleno pero,
lamentablemente, una mayoria formada por grupos politicos tanto a nuestra derecha como a
nuestra izquierda, han impedido que se pudiera aprobar una resolucién en la que el Parlamento
reclamara medidas concretas tanto a la Comision como al Consejo. Pedimos al Gobierno griego el
fin de la politica de contencién y traslados urgentes al continente que permitan un tratamiento
digno y evitar una nueva tragedia este invierno, y exigimos al resto de gobiernos europeos, de una
vez por todas, un minimo de solidaridad que alivie la presién sobre Grecia y que dé una salida
digna a estos miles de seres humanos que no han cometido ningin delito y que requieren de
nuestra proteccion.

3-122-9375
Totprog Zapravormouvhog (NI), yparrtac. — Ot dafefarwoeig 0t 1) oupgwvia Eupenaiknc Eveong -
Toupkiag kat 1 mapouoia tou NATO kat g Eupwouvopiogulakrs oto Atyaio avtipetomilouy to
TPooQUYIKO katéppeucav. Ot eval\acoopeves @aoceig eEEMENG ToU TPoouyikol akoloudolv Tig
@aoceig v pneptaMoTikGv MOAERv kar G kovipag Toupkiag - Eupemaiknc 'Eveone, pe toug
TPOGQPUYEG va yivovtat epyaleio ekfracpav. Ot IpooQuyIkés pogg ektogeltnkay kat makt. Ot TpocQuyeg
otoifalovtar oe anavdpeneg ouVINKeS -apd ta ekatoppupla mou dodnkav otic MKO- oe otpatoneda
eykhopiopol ota viowd, pe duvapikotta @ihogeviag oAU KATe and Tov apwpod v npocglywy. O
Kkivduvog davartwy oe cuVINKeS Yelnmva, oneg mépuat, eivat apecos. H katdotaon eivar dpapatikr| yia
TOUG TPOOPUYEG, TOUG €pYalOpEVOUG OTIG QOHEG Kal TOUG KATOIKOUG TV VNotov-Qulakev. To
danictwoav mpocpata ot eupwPouleutés tou KKE pe emtomou emokéyes toug. H mapwdia tou
TIPOYPALHATOG HETEYKATAGTAONG Kait 1] TOAITIKT] Tou AouPAivou pe oUVINpa «Hakpid oL TpOGYUYES, TOU
akoloudolv 1 Euponaikn Evoon kar 1 eNAnvikn kufépvnon yia va anodappivouv v €Aeuon
TPOCPUY®V, TEPa and TOV eyKAWPLOHO, UMAOKAPEL KAL TIG OIKOYEVEIOKEG EMAVEVMOELG, YEYOVOG TOU
0d1ynoe oe anepyia neivag tpocuywv oty Adnva. [pénet va otapatroel auvth 1 fapfapdtita: apeon
KATAPYNOT) TWV OTPATONESWY MPOGPUYWLY Kal HETavaotev kat feNTinon Twv ouvdnkov gihogeviag. Na
avoi£ouv ot dpopot peTafacts TPocPUYWY yia OTOU auTol ENWUROUV.

3-123-0000
PRESIDENZA DELL’ON. ANTONIO TAJANI
Presidente

9. Seduta solenne - Slovacchia

3-125-0000
President. — President Kiska, it is a pleasure to have you here in the European Parliament today.
The European Parliament is the heart of our democracy. Your speech is important for us, to have
your ideas, your proposals. We are in the middle of the debate on the future of the European
Union. To have the leaders in this Parliament is important because we want to have very good
debates, very good meetings with European leaders. I want to thank you once again for your visit
here, and I now give you the floor.

(Applause)

3-126-0000
Andrej Kiska, President of the Slovak Republic. — Mr President, it was a great honour to accept the
invitation to speak to this distinguished European auditorium. There is not a more representative
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place where any European politician could express his views on the future of our European
project.

Even the timing of my address here could hardly be better. In two days, Slovakia will celebrate the
day when we made our first steps to democracy. It all began with young people, with students
whose courage to stand up against the regime had opened the door to the Velvet Revolution.
Twenty-eight years ago we went into the streets and we called for freedom, human rights and
democratic institutions. We forced the Communist regime to dissolve, after four decades.

When I try to comprehend what we have achieved since 17 November 1989, I almost cannot
believe how far we have managed to get. I stand here as the president of a proud, free and
democratic country — a member of the European Union — whose citizens can travel freely across
the continent and use the same currency as countries from the opposite side of the inglorious Iron
Curtain.

None of it would be possible without the attractive power of peace and prosperity of the European
project. We have succeeded because we had a vital vision to become a part of the West, and
because we were granted the opportunity to fulfil this dream through the European Union.
Indeed, the success story of Slovakia is a success story of European integration.

(Applause)

The timing of my speech here might be a lucky chance, but it is no coincidence that I have decided
to begin my remarks with the success story of European integration in the part of Europe I am
coming from. Because in the middle of the overwhelming pessimism of the past few years, it
seems almost out of place to talk about success. And yet, I am convinced that these doubts about
the ability of the EU to cope with common challenges, to overcome present difficulties, are greatly
exaggerated. Make no mistake, this does not make them less dangerous. They are in our heads,
they influence sentiment in our societies, they tamper with our electoral decisions. In the end, they
even drive our political and policy actions.

So I am not here to downplay the dangers of populism, nationalism and extremism fuelled by
dissatisfaction in our societies and amplified by professionally-orchestrated propaganda. I am not
here to underestimate the consequences of Brexit, or the real challenges we need to address in the
monetary union, border protection or elsewhere. But I am here to forcefully reject the idea that
there are some fundamental flaws in the architecture of the EU that will lead us to a bleak future.
That something is rotten in the European project and it has been somehow responsible for the
recent rise of extremism and nationalism. I am here to refuse the popular game of ‘blame it on
Brussels’ whenever it serves to cover some pressing domestic political issue.

(Applause)

Let me point out where I do see a weakness in upholding the EU project. There is no doubt we
defend the right cause — the project of peace, prosperity and human dignity. Facts speak volumes
about the success of European integration. Of course, anti-European populists and extremists
cannot beat us in providing solutions to improve the lives of our citizens. But too often it looks
like they beat us with their limitless confidence and passion for their case. We need real, stronger
leadership, more confidence and devotion when acting and speaking up on behalf of the EU.

We are aware of this problem in Slovakia. A month ago we adopted a joint declaration of the
President, the Speaker of the Parliament and the Prime Minister, which strongly and decisively



15-11-2017 98

reinforces our membership in the EU as a strategic interest without any alternative for the future
of our country. We have agreed that we will communicate with our public responsibly. That we
will not use double language abroad and at home about EU decisions.

(Applause)

I consider this point especially important. We can see how often the EU is misused in political
campaigns, and how well it serves populists to present all victories as national, and all defeats as
European. We cannot get trapped by images of doom portrayed by those who would like to see us
in another crisis. The EU is not a sinking ship and we do not have to radically reform the way we
operate. The most pressing issues can be solved by finishing what we have begun years ago. This is
valid for the euro zone, Schengen or the single market.

Not all of our past decisions were picture perfect and it will take some fine-tuning to overcome the
challenges we face. But we do not need revolution. We just have to focus on what the EU Members
have mastered during 60 years of integration — solving the issues together, helping each other and
learning from each other.

Solidarity and mutual trust are crucial to our success and our strength to overcome whatever
comes next. But the recent migration crisis unfortunately left wounds on our mutual trust. And it
will take time and effort to eventually heal these wounds. So let me today just say something that I
used to repeat again and again during our heated domestic discussions. It is our moral duty to help
children, women and men who flee their homes to save their lives, and Slovakia should never
hesitate to show solidarity to our friends and partners in the EU.

(Applause)

Slovakia openly pursues its strategic interest to be at the core of European integration, but I think
we should focus on substance, on achieving convincing results, and not lose too much energy in
debates on a core or so-called multi-speed Europe. This discussion is not new. Only players and
contexts differ.

There has always been and there always will be EU countries willing to do more than others at
some point in time. To explore more areas of cooperation is certainly not against the unity of the
EU when agreed rules are respected, but it is crucial that new initiatives are open to anyone
interested. And I know for sure that Slovakia will not look for back seats when new projects are on
the table.

While we invest our effort in the consolidation of our internal affairs, we shall not forget the role
of the EU beyond its borders. Because there are many threats out there with a significant impact
on our common future, security and well-being.

The EU today is an economic superpower, but its voice in the security challenges around us is
quite limited, whether it is dealing with Russia over the illegal annexation of Crimea and its
support of separatists in Donbas, or the situation in Syria and Libya. But the EU was built to be the
project of peaceful economic integration, not a common military powerhouse. It always feels a bit
cheap to criticise perceived lack of geopolitical prestige or a lack of operational capability during
sudden crises, if one is not willing to equip the EU with proper abilities and powers. Or if one is
not ready to respect common actions when they matter the most.
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We in Slovakia are in favour of a more ambitious foreign and security policy of the EU. I do not
think it is sustainable to limit the EU to the role of a money-raising benefactor after the dust
settles, a benefactor trying to rebuild what has been left or destroyed by interventions of
unscrupulous players on the international scene. Looking at the world today, it must be clear that
the EU needs to transform itself into a more powerful global player.

But I suggest we address this task rather honestly. No common policy can be efficient if it is
pushed aside any time someone deems it convenient. [ am content that we have abandoned the
idea of some European army as a starting point, because we need first to agree on what it really
means to strengthen our cooperation in this field.

Also, let me be clear: in Slovakia, we have never seen this initiative as an attempt to compete with
the defence guarantees provided by NATO and a strategic partnership with the United States. But
we see lot of room where enhanced European cooperation can fill in and play a crucial role.
Without merging our resources together, we would never be able to stand up to our ambitions.
That is why Slovakia welcomes the idea of ‘permanent structured cooperation’.

While speaking about security, let me add one remark. I am following an ongoing investigation in
the United States about the scope of Russian interference in their presidential elections. Then I
look back home where I can hardly see any action at all. And I always tell myself how lucky we are
to live in Europe where, apparently, no Russian influence is felt, as none is being intensively
investigated ...

But, on a more serious note, while we start talking about the European defence projects, we
should act together against the imminent and dangerous threat we all face — the Russian
propaganda and information war. It would be ridiculous to work on our defence hardware but
leave this vulnerability open to attacks. Honestly, it would be shame to let the European project
fail because of our inability to halt the dissemination of hoaxes and fake news ...

(Applause)

... because propaganda has real consequences in our everyday lives. It shaped the moods in the EU
and influences attitudes of our citizens. It seeks to spread chaos, to weaken our stability, to
undermine the trust of people in our institutions, and to make us afraid of every upcoming
election.

One of the biggest threats comes from inside. We need to look into organised financial and
personal schemes linked to media, non-governmental organisations, business entities or political
parties. It is no secret that people in our countries get hired and used to destabilise our societies. In
many cases, we simply ignore it or feel it inappropriate to take action. But Russia becomes more
bold in its efforts to destabilise Europe and it is ready to use any situation to this end.

I really appreciate that this Parliament approved a resolution on Russian propaganda last year. It
was a bold and much needed first step. It is clear the problem should be dealt with the utmost
political and expert attention at the European level and it should lead to active defence. We shall
not tolerate disinformation interfering with our strategic interests. We must defend ourselves, in
words and in deeds.

I have mentioned the post-Communist journey of my own country as proof of the success of
European integration, and [ will go even further and say that enlargement itself has been the most
successful EU policy since the fall of the Berlin Wall.
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(Applause)

It has been the most important contribution of European politicians of the past three decades to
keep the continent peaceful, free and prosperous.

I have no doubt that our common future will be determined greatly by our capability to accept
new members, by our ability to secure the stability and prosperity of our neighbourhood. No
matter how serious our internal challenges seem to be right now, we must not give up on
enlargement.

The fate of the Western Balkan countries must remain one of our priorities. Yes, there are reasons
to be disappointed by the lack of progress in reforms, in overcoming old divisions, but rather than
relax our attention, the EU should engage more. We have horrific experience of what could
happen if the Western Balkans stay at the margin of our attention. The security and stability of the
region is closely intertwined with the security and stability of the EU, so we cannot afford to give
up on them. That means we cannot kill the vision of successful integration for them.

A failure to offer hope is empowering adversaries of a prosperous, peaceful and integrated Europe.
We simply cannot lose our friends in our neighbourhood, especially in the Eastern
Neighbourhood. In this situation it is ridiculous to spend months in discussions on how to avoid
any reference to a membership vision, instead of focusing on what we can offer them.

Let me be more specific. Moldova is one of the poorest parts of Europe. People there desperately
long for better lives that can be achieved through reforms and a realistic vision of a better future,
something that the EU can offer the best. Without our help, they will be left vulnerable to the
Kremlin’s interference.

Georgia, a country that has been doing its best for well over a decade; our true ally in the region.
But also a country that suffers from a recent war with Russia. A big part of its territory is still
illegally occupied and people are left suffering. I touched the barbed-wire fence that can divide
your garden overnight and leave you with no access to your family. And yet, Georgia has not lost
its strategic direction towards the West. So let’s not put this bond at risk by our ignorance and
indifference that could lead to irreparable damage.

And finally, Ukraine, our biggest neighbour, is fighting its war for a territorial integrity while
carrying out reforms at the same time. I often hear they do not do enough. But they will not do
better if we lose our interest, cut off our support and leave them on their own. Moreover, if we get
back to business as usual with Putin’s regime, if we lift the sanctions without forcing the Kremlin
to respect international law and principles, then we are willing to trade our own long-term
security and stability for dubious individual short-term profits and interests.

European integration embodies everything that is dear to us — life in peace, life in dignity where
every human being is respected. It is our common heritage; our precious and verified plan to
survive, our only meaningful path to the future. I am sure the European Union has many great
years ahead.

(The House accorded the speaker a standing ovation)

3-127-0000
President. — President Kiska, thank you very much for your speech. The debate on the future of
the European Union is open. Thank you for your contribution.
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3-128-0000
Onorevole Batten, prego.

3-129-0000
Gerard Batten (EFDD). — Mr President, on a point of order under Rule 22, and in particular Rules
5(4) and 38 regarding the rights and freedoms of MEPs and our rights to information, on
Wednesday, 8 November I was one of a small group of UK MEPs asked to meet the UK House of
Commons EU Exiting Committee. We were going to have a short meeting, but that was cut even
shorter when Mr Guy Verhofstadt refused to enter the room until the other UK MEPs had left. Mr
Hilary Benn, the Chair of the committee, reluctantly had to ask us to leave.

The behaviour of Mr Verhofstadt contravened the rules I quoted, and was deliberately obstructing
an exchange of views between MEPs and UK MPs. I am going to write to you separately, but I
would like to ask you to take steps to have Mr Verhofstadt removed as the Parliament
representative in the Brexit negotiations and replaced by somebody impartial.

(Applause from certain quarters)

3-130-0000
President. — (responding to an interruption from the floor) We have Mr Corbett first and then you.
OK? Silence, please.

(Applause)

3-131-0000
Richard Corbett (S&D). — Mr President, with respect, what we have just heard is totally
inaccurate. The House of Commons Committee on Brexit was indeed in the European Parliament
and conducted a series of meetings with British Members from the different parties, with Mr
Verhofstadt and the Brexit team, and with others. They did not, indeed, allow participants in one
meeting to stay on to listen to what happened in the next of their meetings. That is perfectly
reasonable and normal. To complain that he, Mr Batten, could not stay on for the next one of their
meetings is distorting what was actually at stake. What happened was perfectly normal, proper
practice and decided by the House of Commons — which they pretend to respect the sovereignty
of —and yet they clearly have no respect whatsoever for the workings of the House of Common:s.

3-132-0000
David Coburn (EFDD). — Mr President, Governor Jerry Brown came here and gave us an
interesting talk. We all made our contributions, I made mine, and I was looking forward to seeing
it on the Parliament’s TV thing. Sadly, I was excluded, as was Mr Peter Lundgren, and Mr Steven
Woolfe was also excluded.

It gave rather the impression that the entire Parliament favoured the CO2 method of global
warming. That really is not the case, and it makes it look as if Parliament is being managed. I know
you sir, and one of the reasons I voted for you — and I think you are a good man — is that you
promised to protect minority views, and I know that you do. Perhaps you have not seen this, but it
is bad if they put out propaganda that does not look as if it represents all the views. I would like to
bring that to your attention.

(Applause)

3-133-0000
Jacqueline Foster (ECR). — Mr President, just a point of clarification, if [ may: I was present at the
meeting when the House of Commons committee came to talk to us. Our colleague across the
Chamber is not correct, because the chairman of that committee — Hilary Benn — was quite relaxed
about the MEPs who were present, who we had had a brief discussion before with, about them
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remaining in the meeting with Mr Verhofstadt. That is just a point of clarification. The House of
Commons committee, led by Hilary Benn, were quite happy for the MEPs, including the British
ones, to be present at the next meeting. It was Mr Verhofstadt — it is obviously his choice — who
had decided or determined that the MEPs should not remain. I will leave you with that thought.

(Applause)

3-134-0000
Presidente. — Passiamo alle votazioni. Non dobbiamo fare un dibattito su quello che ¢ accaduto.
Ho capito qual ¢ il problema.

Onorevole Collins, ¢ per un altro problema?

3-135-0000
Jane Collins (EFDD). — Mr President, this is a point of order under Rule 38. I have learned that
Mr Barnier met with the GUE/NGL Group yesterday to discuss Brexit. He has made no effort at all
to speak with the EFDD as a group. You know that Verhofstadt has excluded all eurosceptic
groups from the Brexit Steering Committee. Please instruct them to include all MEPs in their
discussions. If we do not have the information, we cannot express an opinion, and then that is a
restriction of our rights.

(Applause)

3-136-0000
Presidente. — Ho capito benissimo, onorevole Collins. Non apriamo un dibattito sulla questione.
L’on. Verhofstadt ha la mia piena fiducia e la fiducia della stragrande maggioranza del Parlamento.
Si puo essere d’'accordo o meno su quello che dice, ma ha la fiducia della stragrande maggioranza
del Parlamento.

Onorevoli colleghi, sia molto chiaro. lo ho sempre rispettato tutte le opinioni che si esprimono in
questo Parlamento, pero non tollero che questa Aula si trasformi in un circo. Quindi non tollero
né boati né atteggiamenti aggressivi, ¢ chiaro?

3-137-0000
Jo Leinen (S&D). — Mr President, from Brexit to more pleasant developments, we have on the
tribune a delegation from the National People’s Congress from China, and, after a break of one and
a half years, we are pleased to have again an interparliamentary meeting. A lot of changes in China
and Europe that we will discuss this afternoon and tomorrow morning, and I think we should give
the colleagues a very warm welcome.

(Applause)

10. Benvenuto

3-139-0000
Presidente. — Mi associo anch’io al saluto ai rappresentanti del Congresso nazionale del popolo
cinese in occasione della quarantesima riunione interparlamentare Unione europea-Cina.
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11. Composizione del Parlamento: vedasi processo verbale

12. Composizione delle commissioni

3-142-0000
Presidente. — Ho ricevuto dal gruppo ALDE una richiesta di nomina di una commissione. Tale
nomina figurera nel processo verbale della seduta odierna. Se entro l'adozione del processo
verbale non sara presentata alcuna osservazione, tale nomina sara considerata approvata.

3-143-0000
Jean-Luc Schaffhauser (ENF). — Monsieur le Président, je sais que vous étes trés soucieux du
respect et des bons débats. Ce matin, nous avons eu un débat sur la Pologne et...

(Le Président interrompt l'orateur)

3-144-0000
Presidente. — Onorevole, o mi dice qual ¢ il punto all'ordine del giorno, se no non le posso dare la
parola. Qual ¢ il punto all'ordine del giorno? Se dobbiamo fare un altro dibattito sulla Polonia,
visto che gia c’¢ stato, ¢ inutile continuare. Se ¢’¢ un punto all'ordine del giorno, lei mi dice qual ¢ e
intervenga. Se no stiamo perdendo tempo e non credo che sia giusto farlo.

3-145-0000
Jean-Luc Schaffhauser (ENF). — Monsieur le Président, Monsieur Verhofstadt a comparé les
manifestations en Pologne avec Auschwitz. Ceci n'est pas possible, la Pologne a suffisamment
souffert pour que I'on ne fasse pas d’amalgame de ce genre.

(Le Président retire la parole a l'orateur)

13. Turno di votazioni

3-147-0000
Presidente. — L'ordine del giorno reca il turno di votazioni.
(Per i risultati della votazioni e altri dettagli che le riguardano: vedasi processo verbale)

13.1. Elezione di un Vicepresidente del Parlamento europeo (in sostituzione di
Ildiké Gall-Pelcz) (votazione)

13.2. Elezione di un Vicepresidente del Parlamento europeo (in sostituzione di
Alexander Graf Lambsdorff) (votazione)

13.3. Periodo per 'adozione di atti delegati (A8-0332/2017 - Gesine Meissner)
(votazione)

13.4. Nomina di un membro della Corte dei conti - Karel Pinxten (A8-
0336/2017 - Indrek Tarand) (votazione)

3-152-0000
— Prima della votazione:

3-153-0000
Indrek Tarand, rapporteur. — Mr President, I should like to thank all colleagues for the exciting
votes for the Vice-Presidencies. It was a great feeling to be part of the Olympic Games again. While
I do know how much we hate rapporteurs’ two-minute speeches before a valuable voting time, in
this case it would be wrong if I were silent about one issue, which is the Belgian candidate. In the
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Committee, we had the vote which did not support him because he was accused of some
violations of rules on misbehaviour or something like that. But we are not the court here, and
unless the person has not been proven guilty, he is innocent and we should keep that in mind.

On the other hand, we have the report adopted in 2014 by this Parliament, written by Ms Inés
Ayala Sender, which basically says that we do not recommend than two more periods in office at
the Court of Auditors in Luxembourg. On this occasion, this candidate is applying for a third. If
you want to vote in favour, use my first excuse, if you want to vote, against use my second.

The other concern which there has been in the Court of Auditors is a gender balance. It is
regrettable, but very big and old Member States have never considered promoting a woman
candidate. It is not only for Finland, Estonia, Bulgaria and other small states to promote gender
balance. It is also for Italy, Spain, Hungary, etc. (I did not mention Poland today, they got their
share earlier in the morning).

Finally, the thing is that we should also consider if we want our former colleagues, politicians, to
become members of the Court of Auditors. If we do, we have to be consistent. If we prefer to have
professional auditors and accountants there to inspect our everyday dealings with financial
matters, we should be also consistent. What we have is a mix. Sometimes bigger political groups
take one deal, sometimes the other, depending on a candidate’s political background.

We should come up with a decision — what do we really want? Otherwise, as a rapporteur, I would
encourage you to vote according to your conscience and make the best possible decision for
Europe.

13.5. Nomina di un membro della Corte dei conti - Pietro Russo (A8-0337/2017
- Indrek Tarand) (votazione)

13.6. Nomina di un membro della Corte dei conti - Hannu Takkula (AS8-
0338/2017 - Indrek Tarand) (votazione)

13.7. Nomina di un membro della Corte dei conti - Baudilio Tomé Muguruza
(A8-0342/2017 - Indrek Tarand) (votazione)

13.8. Nomina di un membro della Corte dei conti - Bettina Jakobsen (A8-
0341/2017 - Indrek Tarand) (votazione)

13.9. Nomina di un membro della Corte dei conti - Jodo Alexandre Tavares
Gongalves de Figueiredo (A8-0343/2017 - Indrek Tarand) (votazione)

13.10. Nomina di un membro della Corte dei conti - Iliana Ivanova (AS8-
0344/2017 - Indrek Tarand) (votazione)

13.11. Difesa contro le importazioni oggetto di dumping e di sovvenzioni
provenienti da paesi non membri dell’'Unione europea (A8-0236/2017 -
Salvatore Cicu) (votazione)

3-161-0000
— Prima della votazione:
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3-162-0000
Salvatore Cicu, relatore. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, solo per sottolineare
limportanza di questo voto, un'importanza strategica per il Parlamento e per la sua politica
commerciale. Con questo dossier andiamo a realizzare una nuova metodologia che, attraverso la
sua applicazione, tutelera la nostra europea e realizzera la condizione soprattutto di non
disperdere migliaia di posti di lavoro.

Consentitemi un ringraziamento particolare a tutti i colleghi e a tutti i relatori ombra che hanno
con me contribuito a realizzare questo lavoro, di tutti i gruppi politici, e un ringraziamento
particolare al Presidente del Parlamento Tajani, che ha accompagnato, in nome del Parlamento e
in maniera imparziale, il dossier. Grazie a tutti.

13.12. Stato di diritto a Malta (B8-0596/2017, B8-0597/2017)
(votazione)
3-164-0000

IN THE CHAIR: MAIREAD McGUINNESS
Vice-President

3-165-0000
— Before the vote on recital B:

3-166-0000

Birgit Sippel (S&D). — Frau Prasidentin! Gestern wurde in vielen Redebeitrdgen zu Malta eine
direkte Parallele gezogen von Polen/Ungarn zu Malta. Deshalb will ich nochmal sehr deutlich
sagen: Mit Blick auf die Panama-Papiere ist unsere Fraktion vehement dafiir eingetreten, alle
vorgebrachten Verwicklungen Maltas klar zu benennen und Aufklirung einzufordern. Manche
Antrige konnten wir gegen den Widerstand anderer Fraktionen durchsetzen. An dieser Position
hat sich nichts gedndert und wird sich nichts dndern. Aber bezogen auf eine systematische
Gefdhrdung von Demokratie und Rechtsstaatlichkeit sehen wir klare Unterschiede zwischen
Polen/Ungarn und Malta. Aus diesem Grunde beantragt unsere Fraktion, die Worte ,und
Artikel 7* in Erwdgung B zu streichen.

3-167-0000
(The oral amendment was accepted)

13.13. Multilateral negotiations in view of the 11th WTO Ministerial
Conference (B8-0593/2017) (vote)

13.14. Eastern Partnership: November 2017 Summit (A8-0308/2017 -
Laima Liucija Andrikiené, Knut Fleckenstein) (vote)

13.15. Action Plan for nature, people and the economy (B8-0589/2017)
(vote)

13.16. The situation of the rule of law and democracy in Poland (B8-
0594/2017, B8-0595/2017) (vote)

3-172-0000
President. — That concludes the vote.
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14. Explanations of vote

14.1. Protection against dumped and subsidised imports from countries not
members of the EU (A8-0236/2017 - Salvatore Cicu)

3-190-0000
Oral explanations of vote

3-191-0000
Krisztina Morvai (NI). — ElInok Asszony! Viltozatlanul nagyon nagyon nehéz igy beszélni, hogy
hatalmas hangzavar van még a teremben, hiszen a szavazdson ugye kivételesen itt vannak a
képviseldk, és ilyenkor mennek ki, én még kérném egy kis tiirelmét Elnok Asszonynak, hogy
esetleg még varjunk egy par percet, nagyon nehéz igy beszélni, és a valasztoinkat is megsértjitk
azzal, hogy ilyen koriilmények kozott beszéliink fontos dolgokrol.

3-192-0000
Molly Scott Cato (Verts/ALE). — Madam President, ‘very, very good proposal’, although he
might not be so happy with the implications of the new anti-dumping measures Parliament voted
for today. As Europeans, we pride ourselves on our high environmental and social standards, but
if the Commission were serious, they would give legal status to Process and Production Methods, a
World Trade Organisation initiative to ensure that consumers can have information about the
environmental and social impacts of the products they are buying.

During the climate talks in Bonn, Trump’s administration is unapologetically carrying the beacon
for dirty coal. To be consistent with the Paris Agreement, we within the EU must use trade
restrictions in response. Over the weekend, thousands of ‘Ende Geldnde’ activists stormed a coal
mine in Germany calling for an end to fossil fuels. Their action needs legislative back-up from us
as their democratic representatives. We cannot be pro-climate and pro-trade simultaneously if we
are not willing to introduce restrictions on products relying on dirty coal.

3-193-0000
Michaela Sojdrova (PPE). — Pani piedsedajici, ja bych chtéla vysvétlit, pro¢ jsem podpotila
zmény dvou nafizeni o ochrané pfed dumpingovym dovozem a ochrané pfed dovozem
subvencovanych vyrobkt ze zemi, které nejsou ¢leny Evropské unie.

Evropsk4 unie mus{ chrénit své podniky pied dumpingovymi dovozy zejména z Ciny. Navrzené
zmény jsou navic kompatibilni s pravidly Svétové obchodni organizace. Revize nafizeni zavadi
neutrdlni metodologii ve vztahu ke tfetim statim, kterd Komisi umozni pfistoupit ke kalkulaci
naklada na vstupy do vyroby dle mezindrodniho srovnani nebo srovnavactho zdkladu ve vhodné
reprezentativni zemi. Komise bude mit také moznost postihnout vyrovnavacimi opatfenimi
nedovolené subvence zptisobujici prokazatelnou Gjmu primyslu. Proto jsem tyto navrhy obou
nafizeni podpoiila.

3-194-0000

Xabier Benito Ziluaga (GUE/NGL). - Sefiora presidenta, nos alegra que se reaccione por fin a los
problemas del dumping en sectores industriales clave en nuestra economia, como es el del acero,
aunque con menos determinacién de la necesaria, por desgracia. No obstante, este informe incluye
referencias al dumping social y medioambiental, lo cual es un avance. Pero lamentablemente son
solo eso, referencias. En la parte legal del texto, el dumping de salarios o de estindares
medioambientales desaparece.

Pero no nos vamos a tragar el cuento de los lobbies. El dumping es solo uno de los problemas de
nuestra industria. La Unién Europea lleva mds de una década abriendo mercados sin control,
desregulando y separando industria del control ptblico. A su vez, daban poder sin contrapartida a
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los lobbies de la industria: millones de euros en beneficios caidos del cielo con la implementacion
del fallido mercado del carbono.

Lo que necesitamos es una politica industrial progresista que dé futuro a los sectores productivos
estratégicos, los haga sostenibles medioambientalmente, sea social y solidaria y garantice el
arraigo local de los territorios con la industria.

3-195-0000
Neena Gill (S&D). - Madam President, today I backed vital EU action to prevent the dumping of
cheap imports onto our market. These rules have long been called for by the steel industry, given
that goods sold below the cost of production are putting thousands of jobs at risk across the
continent. That is why I am baffled as to why the UK Government has announced that it is not
planning to match these protections after Brexit, making the UK steel sector a sitting duck for
cheap Chinese products.

In my region, in the West Midlands, it means bread and butter for no less than 260 000 people.
That is the number of jobs that depend on the steel industry in the West Midlands that are being
put at risk by the Tories. I call on the UK Government to reconsider its reckless approach to Brexit
that is devastating the economy, and at least ensure our businesses can fight with equal weapons
following the UK’s departure from the EU.

3-196-0000

Nomc Mapiag (ECR). — Kupia [Tpoedpe, 1 Eupondikr Evoon npenet va apuvdet anévavt otig adépreg
EUMOPIKEG TPAKTIKEG, TIG OMOIEG €PAPLOLOUV TONU GUYKEKpIéVa KPATH. Avagépopial el0IKOTEPA 0TIV
Kiva, 1) omota kavel VIGUTIVYK GUVEKES, e anotéleopa va £xel dtaAudel ouctaotika 1 Propnyavia xaAuPa
otnv Eupomnaikn Eveon.

[Tpénet Aomov va avTIPETOMICOUHE TIG MOMTIKEG VIAUTIVYK, Ol OTIoleg dev ekppalovial fOvo pe Ty
EVIoYUOT] UTIO HOPQI| ECAYOYIKOV emOOTOEDY, AN KUPLOG 1€ TN PN} EQAPHOYT OUCLAOTIKG, O ia
oIl KPATOV, ToV diedvav mpotinwv mou kadopilel n Awedviig Opyaveon Epyaciag oe oxéon pe v
anacyohnon. 'Etot, oto TéAog €xoupe pia pelwor) Tou KOOTOUG, akpifes AOy® TG pelwong Tou
podoloyikol kOoToUG metdr] dev Tpolvtar ot diedvelc OpoL OE OXEON e TV EPYATIKT) Vopodeoia.
Tautoypova, ta kpatn autd dev Tpolv kat Toug mepPalloviikoUg Opoug Kat OA auTd £X0UV K6
OUVEMELL TI] 1ELWOT] TOU KOOTOUG TAPAY®YNG Kat, QUOIKA, Th diapdpewon evog khipatog veapmivyk. ‘Ola
auta mpémet va ta avtipetonioet n Euponaikr Evoor.

3-197-0000
Jifi PospisSil (PPE). — Pani piedsedajici, j4 jsem podpofil tyto novely nafizeni Evropského
parlamentu. Jsem pfesvédcen, Ze je tieba mit jasnd pravidla pro boj s dumpingem. Sdm jsem
pi{zniveem maximdlni mozné $ife volného obchodu mezi jednotlivymi staty. Na druhou stranu
neni mozné respektovat nebo tolerovat dumpingové praktiky. Je dobfe, Ze tato nafizeni dneska
prosla, protoze mi taky reagujeme na urcité problémy dosavadni pravni apravy a stietu dosavadni
pravni Gpravy s platnymi pravidly Svétové obchodni organizace.

Dilezité poselstvi z toho dneska je, Ze Evropsky parlament nechce v Zadném piipadé dopustit, aby
do Evropy bylo dovdZzeno zbozi, které je uméle subvencovano a aby tak byly ohrozeny nékteré
slozky naseho evropského primyslu. Pro Ceskou republiku je tieba fici, Ze zvlsté oceldfsky
primysl v Ceské republice byl ohrozen dumpingovym zbozim.

3-198-0000

Daniel Hannan (ECR). — Madam President, the whole premise of this debate is wrong — the
whole tenor of the arguments we have just been hearing from my friends in the Socialist Group
about cheap imports, as though they are a bad thing. Think of what lower prices mean for people
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on low incomes! The countries that have done best are the ones who did not worry about cheap
imports, about dumping if you want to call it that.

They took the view that, if foreign taxpayers wanted to subsidise their own consumers, that was
more foolish of the foreign taxpayers and very nice for their consumers, and the Hong Kongs, the
Singapores, more recently the Australias and New Zealands, all benefited by opening their
markets without insisting on reciprocity.

Behind all of this talk about protectionism and anti-dumping lies the reality that protectionism is a
way of transferring wealth from entrepreneurs to politically connected old companies, from start-
ups to companies with unionised labour, from the many to the few, and frankly from the poor to
the rich.

3-199-0000
Jan Zahradil (ECR). — Pani pfedsedajici, urcité je dobfe, ze Evropskd unie chréni své trhy a svou
ekonomiku pred nekalou konkurenci pfichdzejici pfedeviim ze stitem vlastnénych nebo
spoluvlastnénych podnik, ale feknéme si jasné, Ze pfesto, Ze stoji zato podpofit toto nafizent,
nemdme vyhrano. My nevime, jestli je kompatibilni s pravidly Svétové obchodni organizace, a
Cina, kvali které se to vlastné viechno déld, tak celkem logicky bude tato opatfeni u Svétové
obchodni organizace napadat. Napadla to, Ze jsme ji nepfiznali statut trzni ekonomiky lonského
prosince. Ted po roce, kdyzZ se to pokousime fesit timto opatienim, zcela logicky napadne i toto
opattent. Ja bych rad védél, jestli mame, jestli Evropskd komise i Evropsky parlament maji néjaky
plén B pro pifpad, Ze u Svétové obchodni organizace neuspéjeme a Ze Cina naopak uspéje,
protoZe to by nds postavilo do velmi nevyhodné situace. Nicméné toto nafizeni ja jsem v tuto
chvili podpofil.

3-200-0000

Stanislav Pol¢adk (PPE). — Pani ptedsedajici, ja jsem rovnéz podpofil predlozené navrhy. Podle
mého ndzoru mame povinnost chranit nas vnitini trh a to pfedevsim smysluplnymi a jasnymi
pravidly. Chceme to u ochrany hranic a myslim si, ze bychom to méli samoziejmé vyzadovat i u
ochrany vnitfniho trhu. Kvalita, splnéni vlastné vSech norem dalezitych pro ochranu zdravi, pro
ochranu spotfebiteld, to jsou vSechno ndroky, které musime klast na dovozce, kteff pravé vstupuji
na nd$ vnitini trh.

Myslim si, Ze nekalym postupiim bychom méli zabranit. Projevuji se nejen v ocelafstvi, ale i
v zeméd€lstvi. Projevuji se velmi negativné na tseku Zivotniho prostfedi. Myslim, Ze toto vSechno
bychom méli zvazit, a tudiZ ja jsem pfivital tento navrh, ktery zvySuje pravomoci Komise, protoze
se taky do jisté miry srovndvaji pravidla. Pokud chceme po nasich zeméd€lcich, po nasich
vyrobcich, firmdch, aby plnili veskeré normy, tak toto musime chtit bezesporu od téch, ktefi na
nas trh vstupuji z vnéjsku.

14.2. Rule of law in Malta (B8-0596/2017, B8-0597/2017)

3-227-0000
Oral explanations of vote

3-228-0000
Csaba Sogor (PPE). — Elnok Asszony! Gyakran fogadunk el dlldsfoglaldst az ajsagirok életének és
személyes biztonsaganak védelmében, amikor EU-n kiviili, altaldban fejl6d6 orszagokrol van sz6.
Mikozben nem fektetiink elég hangsulyt rd, hogy egy EU-tagdllamban is leszamolds dldozatai
lehetnek azok a sajtomunkasok, akik a politikai vagy gazdasagi elit szamara kényelmetlen tigyeket
tarnak fel. Sokszor birdltuk itt Torokorszagot vagy Oroszorszdgot az Ujsagirékkal szembeni
erészakos cselekedetek miatt, ezért a maltai eset azt jelzi, az EU-ban is van tennivalonk ezen a
téren.
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Azt hiszem, nemcsak Maltan fordulhat el6, hogy egy Gjsagird leszamolds dldozata lesz, a mai
nyitott viligban mindenhol veszélyt hordoz magdban a tényfeltdras és az oknyomozas. Itt az ideje,
hogy tettekkel mutassunk példat az Gjsagirok védelme terén: a hatésagok vizsgaljdk ki az esetet és
taldljak meg a felel6soket! Kiillonben joggal mutogatnak rank azok, akiket a sajtészabadsag labbal
tiprasaval vadolunk, hogy el6bb a sajat problémadinkat oldjuk meg.

3-229-0000
Michela Giuffrida (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, io credo di non esagerare
definendo Daphne Caruana Galizia una martire della liberta. Lei, giornalista tenace e coraggiosa,
era stata pii volte minacciata per il suo lavoro di indagine a Malta sui Panama Papers e continuava
il suo lavoro per difendere la liberta di espressione sancita dalla Carta dei diritti fondamentali,
come del resto la stessa indipendenza della magistratura.

Ora, dopo il suo assassinio con un’autobomba, sappiamo che lo stesso popolo maltese ¢ sceso in
piazza per chiedere verita e giustizia. E quello che dobbiamo continuare a fare noi dopo che
I'Osservatorio per il pluralismo dei media ha definito alto il rischio a Malta ed una delegazione del
Parlamento europeo ha ritenuto che gli organi di controllo e giudiziari siano politicizzati.

Questa relazione, che appoggio, esprime gravi preoccupazioni per lo Stato di diritto a Malta e per
questo, come cittadina, come giornalista e come eurodeputato, chiedo un’indagine internazionale
e chiedo che si faccia verita e giustizia su questo assassinio.

3-230-0000
Jifi Pospisil (PPE). — Pani ptedsedajici, ja jsem podpofil ndvrh tohoto usneseni a jsem rad, ze
prosel. Ja jsem vzidycky opatrny, kdyz projednavame vnitropolitickou situaci v nékterém
Clenském staté a pfijimame k tomu usneseni. Ale v tomto p¥ipadé se jedna o véc, kterou musi
evropské instituce jasné monitorovat a jasné odsoudit. Je to zcela bezprecedentni, Ze na Gzemi
Evropské unie byl zavrazdén novinaf, pani Galiziova. Je to opravdu tak zdvazny fakt, Ze k tomu
Evropska unie nesmi mlcet, a je dobfe, Ze zde jasné hdjime principy pravniho stitu a jasné chceme
po organech Malty, aby tuto situaci vySetfily.

Stejné tak je dobfe, Ze tam Fesime dal$i problémy spojené s fungovanim pravniho statu na Malté,
jako je tieba otdzka prani $pinavych penéz. Principy pravniho statu patif mezi zdkladni principy,
zakladni hodnoty Evropské unie. Jsou to zakladni evropské hodnoty a my je takto musime héjit.

14.3. Multilateral negotiations in view of the 11th WTO Ministerial Conference
(B8-0593/2017)

3-250-0000
Oral explanations of vote

3-251-0000
Clara Eugenia Aguilera Garcia (S&D). — Sefiora presidenta, he votado a favor de esta
Resolucion. Especialmente querfa destacar algunos aspectos; por eso la explicacion de mi voto.
Prefiero un comercio multilateral que esté regulado. Ante esta globalizacion es la tnica forma de
garantizar que tengamos unas normas y que los débiles puedan subsistir ante esta globalizacion.
Pero hay tres propuestas en la Resolucién que querfa destacar.

La ntimero 8, en la que destaca la importancia de conseguir los objetivos de desarrollo sostenible
para 2030 y los compromisos del Acuerdo de Paris. El cambio climatico es un problema mundial
que debemos abordar todos los paises.



15-11-2017 110

También en la Resolucion, el punto nimero 9 reitera el vinculo que existe entre la igualdad de
género y el desarrollo inclusivo, recalcando que el empoderamiento de la mujer es indispensable
para erradicar la pobreza.

Y el punto 6, que habla sobre la agricultura, y que destaca que los posibles resultados no deben
anteponerse a los debates del futuro de la paz.

3-252-0000

Monica Macovei (ECR). — Organizatia Mondiald a Comertului are ca scop liberalizarea serviciilor
si vrea sd incurajeze un flux de servicii §i accesul pe piatd. De la momentul lansarii Rundei de la
Doha in 2001, lumea s-a schimbat. Noile provocdri, precum comertul electronic, comertul digital
sau transparenta investitiilor trebuie puse in acord cu realitatea. Ce vrem? Vrem un flux de servicii
fard piedici, viem un mediu de afaceri in care se pot dezvolta si au acces pe piatd. Aceasta se face
prin acces mai usor, mai ieftin, prin reducerea costurilor, prin reducerea poverilor administrative,
prin reducerea procedurilor vamale, inclusiv pentru oamenii de afaceri si IMM-urile din Romania.
in plus, toate acestea se pot cladi numai atunci cind avem stabilitate legald si stabilitate fiscala.

3-253-0000
Jan Zahradil (ECR). — Madam President, I supported the resolution, as our group — the ECR — is
committed to the multilateral trade agenda and to a positive outcome in Buenos Aires. The central
role of the WTO as the multilateral forum for trade discussions needs strengthening and, where
progress is not possible, the WTO should not stay stuck on these topics, but instead advance in
areas where it can advance and make a difference. This could be e-commerce, investment
facilitation or SMEs. So, again, the work of the WTO can strongly contribute to the opening of

markets and enhancing global trade. This is work which should be supported, and I was happy to
do that.

3-254-0000
Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Konferencja Buenos Aires moze by¢ przetomowa. Moze,
ale oczywiScie nie musi. Kluczowe jest stanowisko Standw Zjednoczonych w sprawie
negocjowanych uméw, a jak wiemy dzis nie jest to stanowisko dla nas interesujace.

Zwracam uwage przy tej okazji na dwa elementy. Dluga perspektywa, jaka si¢ postugujemy, to
dobra zapowiedZ do odpowiedzialnoSci dobrze rozlozonej w czasie, ale niestety przy bardzo
szybko zmieniajacych si¢ warunkach prowadzenia handlu, przy uruchomieniu takze mozliwosci
sprzedazy drogg cyfrows, przez internet, trzeba pamigta¢ o koniecznosci zachowania daleko
idacych elementéw elastycznosci, tak aby sztywno$¢ porozumien nie blokowala, zwlaszcza
rozwoju handlu, rozwoju wymiany w ramach nowych technologii.

14.4. Eastern Partnership: November 2017 Summit (A8-0308/2017 - Laima
Liucija Andrikiené, Knut Fleckenstein)

3-273-0000
Oral explanations of vote

3-274-0000
Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Pani Przewodniczacal W dniu wczorajszym bytem dosé
krytyczny. Zwracalem uwage w debacie, ze mamy za duzg rozpigto$¢ pomiedzy stowami a
czynami, zwlaszcza jezeli chodzi o t¢ bezposrednig aktywno$¢ eurodeputowanych w tych
porozumieniach, w tych rozmowach czy w tych negocjacjach, w ktérych dochodzi do gtosowar i
to glosowan dla nas — podkreslam — kluczowych. Tak bylo w Kijowie podczas posiedzenia
Euronestu. Dzi$ z satysfakcja chcialbym odnotowac jeden bardzo wazny fakt. Dos¢ zgodnie
odrzucono dwie niezbyt fortunne poprawki i bardzo duzg wigkszo$cig, ponad pigciuset
eurodeputowanych, przyjelismy te wytyczne, ktére sg kluczowe na szczyt Partnerstwa
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Wschodniego, ktéry za moment si¢ rozpoczyna. Jeszcze raz cheg na to zwrdci¢ uwage. Z mojego
punktu widzenia to jest bardzo, bardzo istotne.

3-275-0000

Michaela Sojdrova (PPE). — Pani piedsedajici, ja jsem hlasovala pro doporuceni Evropského
parlamentu Radé a Komisi k Vychodnimu partnerstvi. Povazuji tuto otdzku, otazku bezpecnosti,
kter4 je dlouhodobou prioritou také pro zahrani¢ni politiku Ceské republiky, za zcela zdsadni pro
nasi budoucnost. Ostatné pravé projekt Vychodniho partnerstvi byl zahdjen v Praze v dobé
c¢eského predsednictvi v roce 2009. V nékterych ze Sesti zemi, kterych se tykd, dochazi postupné
ke zhorseni bezpecnosti situace, situace v oblasti lidskych prav nebo demokratiza¢nich trendd.

To neznamend, Ze bychom méli néco na tomto projektu ménit, ale musime poskytnout témto
zemim dal$i podporu a povzbuzeni. Proto zprava obsahuje fadu doporuceni pro Radu, kterd by
méla zvazit napiiklad jedndni o celni unii, o Schengenu. Vim, Ze to v dohledné dobé neni
realistické, ale méli bychom o tom do budoucna uvazovat.

3-276-0000
Jasenko Selimovic (ALDE). — Madam President, the Eastern Partnership launched eight years ago
is one of the most successful foreign policy initiatives taken by the EU. It gave practical and
measurable results. Four thousand students have gained a scholarship in the EU, 10 000 people
have been exchanged in exchange programmes, and most importantly citizens of Moldova,
Georgia and Ukraine now travel visa-free to the EU.

However, this partnership needs new dynamism and the countries of the region still need help.
Ukraine needs help to resist the Russian occupation. The Minsk agreement has to be respected,
and these other countries need help to resist the Russian influence. Only then may these countries
be able to make a move towards the EU and to improve and have a clear stance towards the
Union, to get closer to it.

3-277-0000
Monica Macovei (ECR). — Doamna presedintd, statele membre ale Uniunii trebuie sd actioneze si
sd vorbeascd cu o singurd voce si fard intelegeri oculte cu Federatia Rusd, pentru a fi un partener
unic si clar si transparent pentru tdrile din Parteneriatul Estic care incd se luptd sd iasd din
comunism. S3 nu uitdim, Crimeea este sub rusi, in estul Ucrainei incd mor oameni, iar cei care
luptd pentru rusi in Ucraina sunt antrenati in Transnistria. Propaganda rusd iardsi trebuie
contracaratd, secundad de secundd. De exemplu, prezintd Uniunea Europeand ca pe o dictaturd, in
timp ce dictatura este in Federatia Rusd. Dupd semnarea acordurilor de asociere, Uniunea a devenit
principalul partener pentru Georgia, Moldova, Ucraina. In Ucraina, de exemplu, comertul dintre
Ucraina si Uniune a crescut cu peste 27% numai in perioada ianuarie - august 2017, iar exportul
moldovenilor a crescut cu peste 15%.

Un singur lucru as mai vrea sd spun: parteneriatul este o politicd pe termen lung si evolutia lui
depinde de reformele reale pe care le fac si pe care oamenii trebuie s le simtd in buzunare, la
doctor, in administratie, pe strdzi, in masini, in viata lor de zi cu zi.

3-278-0000
Rupert Matthews (ECR). - Madam President, those countries that have escaped the fatal grip of
Communist Soviet Union — namely Armenia, Azerbaijan, Belarus, Georgia, Moldova and Ukraine
— all deserve our support as they move towards democracy, the rule of law and human rights, as
well as support for a market economy, sustainable development and good governance. That is
why I am pleased to be voting in favour of this motion, and we should all be committed to a
stronger, more democratic and more successful Eastern neighbourhood to the European Union.
But at the same time, we should not try to force them all into a straitjacket of one single answer to
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their problems. The brotherhood of nations belongs in the hearts of men, not in supranational
institutions.

3-279-0000

Nomc Mapiag (ECR). — Kupia Tpodedpe, kataynigioa v ékdeon yia v Avatohkn Etapikn Zxéon
d10Tt Yewpm ot dev eivar apolfaia enwPENnS, lKG OTav auTr T OTLyHr] UTAPYEL Kat Aertoupyel 1
oupguvia EAevdepov Zuvalayov Eupomnaikic Eveone-Oukpaviag. Mia cupgovia mou da dtakvoet Ty
aypotikr) owkovopia o€ OAr v Euponaikr) Evoon.

Exe emonuaver kot mohadtepa OTL 1 cup@avia aut) da odnynoel e adpoa EL0AYLYT ypPOTIKGY
TPOIOVTWY -KaL KUPIWG KTVOTPOPIKGY TPoioviwv- and v Oukpavia otv EANada, ta omoia da eivat
ap@ipolou mowoTTag kar mapgunva kar da égouv, Pefaing, w¢ amotéleopa T ddhuon g
ktvotpogiag oty EN\ada.

Oewpn, Nomov, emkivduvn auth T Aertoupyia kat dewp emiong 0Tt 1 eNvikN) KuPépvnon énpene va
i oupgovioel ot dadikacia kKUpwon e cupguviag ENetdepav Zuvalayov Evponaikng Eveorns-
Oukpaviag. Movo pie auTtov Tov Tpomno Ja HnopoUce Va TPOOTATEVGEL TV EANIVIKT] KTVOTPO®ia.

3-280-0000
Jifi Pospisil (PPE). — Pani ptedsedajici, ja jsem podpofil tuto zprdvu, protoze osobné jako
poslanec za Ceskou republiku povazuji za velmi déleZité, Ze rozvijime Vychodn{ partnerstvi. Do
budoucna bych byl jesté ambiciéznégjsi ve spolecné spolupraci se zemémi, které se ptidruzily k
Evropské unii.

Povazuji za velmi dtlezité podporovat Gruzii, Ukrajinu a Moldavsko v jejich usili v pfiblizovani se
k Evropské unii. Ve chvili, kdy toto Gsili z nasi strany nebude opravdové, tak bude pokracovat
posilovani vlivu Ruska v tomto regionu a my zkratka musime chtit, aby tyto zemé nastoupily
cestu demokracie, svobody, pravniho statu a trzni ekonomiky, nikoliv, aby tam byly posilovany
rizné autoritativni rezimy, které pak jsou podporovany ze strany Ruska. TakzZe jd to vitim a jsem
také rad, Ze se tam jasné odsuzuji nékteré aktivity Ruska v tomto regionu, na prvém misté
okupace Krymu.

3-281-0000
Marek Jurek (ECR). — Pani Przewodniczaca! To bardzo dobrze, ze gdy myslimy o Europie, nasz
wzrok sigga do Gruzji, do Armenii, do krajow, gdzie czgsto rodzila si¢ nasza cywilizacja. To
dobrze, ze myslac o Europie, pamigtamy o narodach Europy Wschodniej.

Tylko pytanie, czy mamy do czynienia rzeczywiscie z solidarnoscig? Gdy spojrzymy na tekst
naszej dzisiejszej rezolucji, co my tam widzimy? Jest wprawdzie mowa o niedyskryminacji, o
mniejszoSciach, ale gdy spojrzymy glebiej, w tekscie — mimo ze deklaratywnie tam jest na
przyklad mowa o mniejszoSciach — nie ma ani slowa o tozsamosci narodowej, ani stowa o
prawach jezykowych, prawach szkolnych. Mimo ze temat dzisiaj jest bardzo aktualny i wielu
kolegéw o tym mowito. Tam nie ma ani stowa o komunizmie i konieczno$ci wydobywania si¢ z
totalitaryzmu. Tak naprawde, jezeli szanujemy te narody, to zainteresujmy si¢ ich wartosciami, bo
na razie eksportujemy do nich niestety naszg dekadencje.

14.5. Action Plan for nature, people and the economy (B8-0589/2017)

3-304-0000
Oral explanations of vote

3-305-0000
Krisztina Morvai (NI). — Elnok Asszony! Megrendit§ ez a jelentés az eurdpai kornyezeti
allapotokrol, kornyezetszennyezésrdl, természetpusztitasrol, de hat észre kell, hogy vegyiik, hogy
ez egyenesen kovetkezik az Eurdpai Unié gazdasdgabdl és jellegébdl. Hiszen nyilvanvaldan az
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Eurépai Uni6 nem a helyi gazdasagokat tdimogatja, hanem ugye azt latjuk, hogy az tigymond
egységes piacon tengernyi kamion és repiil6gép szennyezi a levegdt, mert teljesen foloslegesen
hurcolja ugye az arukat — kiilonosen igy van ez a mezGgazdasagi aruk esetében, vagy termények
esetében —, az egyik végébdl Eurdpanak a masikba.

Holott azt az adott tagallamokban is nagyon jol el6 lehetne dllitani, meg lehetne termelni, és ha
mdr a mezGgazdasagnal tartunk, ir a jelentés arrol, hogy ki van zsdkmdnyolva a terméfold, vagy
hogy milyen jot tenne a kornyezetnek, hogy ha lenne legeltetéses dllattenyésztés. De kérem
szépen, ezek mind ellentmondanak magdnak az Eurdpai Unidnak, amelyiknek példaul a
mezbgazdasagi tdmogatdsi rendszere is az iparositott, a kornyezetet is kizsikmanyold
mezbgazdasagot timogatja.

3-306-0000
Monica Macovei (ECR). — Doamna presedintd, Planul de actiune pentru naturd, oameni si
economie trebuie pus in aplicare pentru conservarea mediului, esentiald pentru fiecare om in
parte, pentru viata noastrd. Vrem cer si apd curatd, vrem mancare sinitoasd si nu plind de
chimicale, vrem constructii care sd nu ne otraveascd si asa mai departe. Resursele PAmantului sunt
tot mai limitate si informarea corectd a oamenilor este vitald, pentru ci oamenii trebuie sd ceard
guvernelor sd aplice corect legile europene care astazi nu sunt corect si nici complet aplicate. De
asemenea, trebuie sd ceard guvernelor sd oblige industriile de alimente, de energie, de produse
chimice, de automobile, de materiale de constructii sau de mediu sd nu influenteze politicile unor
state membre si sd finanteze retehnologizarea asa incat sd ne protejeze viata si nu si ne omoare.

3-307-0000
Nomec Mapiag (ECR). — Kupia [Tpoedpe, yrjgioa unep e ekdeong yia to oxEdio dpaong yia t euon,
TOV AVIPOTO Kat TV otkovopic. Oewpe 0Tt evat orpavTikod oyedlo, d10Tt mpootatevel T flonokilotta
kat g meptoyég Natura 2000. 'Opwg, 1 Euponaikn) Evoon npénet va anodeifet oty mpaén ot ogfetat
16 meployeg Natura 2000 kat ava@EpOpaL GV avayKatOTITa Vo TPOYWPHOEL 0T AW HETPOV yia TG
napafiaoeig tou cupPaivouv autr) T otypr oto 0pog 'Oxn ot Nona Kapuotia, wa mepioyn mou éxet
xapaktnptotel g meptoyn Natura 2000.

Kat opog, eykadiotavtar ekel mapa MO TapKa TOU EXOUV OXEOT] LLE TNV TAPAYWYT] ALONIKT|G EVEPYELAG.
Ttadpot, Notmdv, atoikng evépyetag, ot onoiot unepfaivouy autr Tt otiypr) to 50% g duvapung mou da
eykataotavel ouvolika og OAr) v ENNada. Auto €yet wg anotéleopa va kataotpépetal To mepifaliov,
1 fromotkthdtnTa, i mavida kat n Y\opida kat anartobvtar pétpa and mhevpds Euponaikns Evoorg.

14.6. The situation of the rule of law and democracy in Poland (B8-0594/2017,
B8-0595/2017)

3-325-0000
Oral explanations of vote

3-326-0000
Krisztina Morvai (NI). — Elnok Asszony! Természetesen nemmel szavaztam a Lengyelorszagot
elitéls gyaldzatos jelentésre, tudjak, kedves képviseltarsaim, mi magyarok és lengyelek nem
szeretjilk, hogy ha olyanok oktatnak benniinket demokracidbdl, akik a sajat tagallamaikban, a
sajat lakossdguk elemi érdekeit figyelmen kiviil hagyjdk, illetve a sajat lakossdguk akaratat
figyelmen kiviil hagyjak.

Mit tudnak ezek az emberek a demokracidr6l? Ugye a vak is latja, hogy e gyaldzatos terv nyoman
telepitik be a vildg kilonbozg tavoli tdjair6l a migransokat Eurdpdba, ez ellen egyre
elkeseredettebben tiltakozik a helyi lakossdg. Mi magyarok és lengyelek egyiittérzéssel latjuk azt,
ahogy mennek tonkre Nyugat-Eurépaban a telepiilések, az emberek élete, az emberek
biztonsdgérzete. Magyarorszdg és Lengyelorszdg ellendll, teljesen nyilvanvald, hogy ezért
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biintetnek benniinket folyamatosan. De nyugodtan biintethetnek, mi ennél ellendllobbakka
valunk ezaltal.

3-327-0000

Urszula Krupa (ECR). — Pani Przewodniczgca! Glosowalam przeciwko rezolucji, podobnie
myslac jak wigkszos¢ Polakow popierajacych dziatalno$¢ rzadu wybranego w demokratycznych
wyborach. To dzigki ludziom kochajacym ojczyzng, ktérych nie udalo si¢ zmusi¢ do emigradji,
wybrano rzad, ktory prébuje zreformowaé praktycznie wszystkie dziedziny zycia, takze
sadownictwo tworzone jeszcze za czaséw rezimu komunistycznego w PRL, co nie podoba si¢
opozycji, ktéra nigdy nie miala takiego poparcia, i Komisji Europejskiej — powolujacej si¢ na
poszanowanie ludzkiej godnosci, demokracje, réwnos¢, praworzadnosé, prawa czlowieka,
tolerancje i sprawiedliwos¢. Poparcie dla tego nieustannie ngkanego i krytykowanego, a nawet
zastraszonego odebraniem funduszy rzadu rosnie, dlatego Polacy zadaja sobie pytanie, czy nie
chodzi tutaj raczej o przesladowanie i niechgé do katolickiej tozsamosci polskiego narodu,
nieustannie poddawanego sgsiednim totalitaryzmom, ktéry mial nadziej¢, ze wchodzi do Unii
jako Europy ojczyzn.

3-328-0000
Jifi Payne (EFDD). — Pani pfedsedajici, jakékoliv vyjadieni k problematice pravniho stitu a
k rovnovaze dstavni moci v Polsku bude znit nepoctivé, protoze vPolsku existuje politickd
opozice.

Zatimco Evropska unie je od pocatku zaloZena na umyslném demokratickém deficitu. Ten se
v praxi projevuje tak, Ze nesmi existovat alternativa k oficidlni politice, Ze volby nemohou ovlivnit
podobu a sméfovani Evropské unie, Ze neexistuje opozice, kterd by zitra mohla pfevzit
odpovédnost a délat jinou politiku. A uvedu maly piiklad z neddvné doby politické perzekuce
v Evropské unii. Pfed nékolika tydny Jean-Claude Juncker na tomto misté fekl: ,Komise dnes
navrhuje nova pravidla financovani politickych stran a nadaci. Neméli bychom plnit pokladny
protievropskych extrémistd.“ A pokracoval tim, Ze penize budou dostavat pouze ty strany, které
souhlasi s Komisi.

Takhle vypada férova konkurence politickych stran v Evropské unii? Ne, to je projev politické
perzekuce.

3-329-0000
Marek Jurek (ECR). — Pani Przewodniczaca! Stanowisko, jakie przyjat Parlament Europejski, nie
jest przeciwko rzadowi w Polsce, ono jest przeciwko Polsce i spoteczenstwu polskiemu,
przeciwko konkretnym inicjatywom spoleczenstwa obywatelskiego. Jezeli ponad czterystoma
glosami ten Parlament glosuje przeciwko inicjatywie ,Zatrzymac aborcj¢” w obronie prawa do
urodzenia si¢ dzieci niepelnosprawnych, jezeli dziesiatki tysiecy uczestnikow Marszu
Niepodlegtosci pod pretekstem paru wypowiedzi potepionych przez prezydenta, przez liderow
partii politycznych, a nawet przez mlodziez organizujgcg ten marsz, jezeli pod tym pretekstem
oskarza si¢ dziesigtki tysiecy uczestnikow tego marszu i polskie spolteczenstwo o faszyzm, to
mamy naprawde do czynienia ze skandalem.

Niestety ta rezolucja wpisuje si¢ znakomicie w to ponure stulecie rewolucji bolszewickiej. Tylko
na szczg¢$cie my mamy troche tolerangji i nie oskarzamy kierownictwa Parlamentu Europejskiego
o odpowiedzialno$¢ za to, ze paru komunistéw zrobilo sobie wystawe ,Wielki Pazdziernik —
socjalizm byl i socjalizm bedzie” w siedzibie tegoz Parlamentu w Brukseli.

3-330-0000
Anna Zaborska (PPE). — Vazend pani predsedajtica, nepodporila som ndvrh uznesenia o Pol'sku,
pretoze nesthlasim s tym, aby Eurépsky parlament prijimal politické uznesenia kritizujtce
Clenské Staty Unie. Ak niektory clensky stat porusi svoje zmluvné zavizky, je povinnostou
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Komisie ako straZcu zmliv, aby konala. Od upozornenia az po Zaloby na Eurépskom sidnom
dvore. A ak std potvrdi ndzor Komisie, potom sa aj tento Parlament moze zaoberat otazkou, aké
opatrenia je treba prijat na eurépskej trovni, aby sa obnovil respekt voci eurdpskym zmluvam
apravu. Nezabudajme, Ze hlas demokratického parlamentu nie je ndzorom nestranného

.....

voli¢ov, nie sudcami.

15. Corrections to votes and voting intentions

3-353-0000
(The sitting was suspended at 14.03)

3-354-0000
PREDSEDNICTVI: PAN PAVEL TELICKA
mistopfedseda

16. Pokracovani denniho zaseddni

3-356-0000
(The sitting resumed at 15.00)

17. Approval of the minutes of the previous sitting : see Minutes

18. Legacy of the 1917 totalitarian Bolshevik revolution (topical
debate)

3-359-0000
President. — The next item is the topical debate (Rule 153a) on the legacy of the 1917 totalitarian
Bolshevik revolution (2017/2933(RSP)).

[ would like to add that there will be no catch the eye and no blue cards in this debate, so please
take that into account and I will repeat this if necessary.

3-360-0000
Sandra Kalniete, author. — Mr President, one hundred years ago, Lenin’s coup in Russia paved the
way for the most inhuman political system of the last century: totalitarianism. Today we
remember and commemorate more than 100 million victims of totalitarian regimes, all those
who vanished in Stalin’s gulags, Hitler’s death camps and Mao’s great famine, and those who were
killed by other dictators and tyrants inspired by Communists and Nazis.

The consequences of these totalitarian regimes are felt to this day. Like many of those who were
left behind the Iron Curtain under Communist rule, I have experienced totalitarianism myself. My
grandparents perished in the gulag, my mother spent 17 years there, my father eight years, and I
was born there. From day one of my life, my parents had to check me in with the KGB every
month. [ had no rights at all. I was born with the label ‘enemy of the people’.

For those crimes not to be repeated, we need remembrance and education to build immunity for
our societies against every temptation of totalitarian solutions. And let me quote the great Hannah
Arendt: ‘Totalitarian solutions may well survive the fall of totalitarian regimes in the form of
strong temptations, which will come up whenever it seems impossible to alleviate political, social
or economic misery in a manner worthy of man.’
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Moreover we need to recognise and confront totalitarian trends wherever they manifest
themselves, whether it is North Korea which poses a global threat, whether it is Russia where
Stalin is once again admired, or whether it is totalitarian jihadist Islamism which is at war with our
values and with true Islam. We should not close our eyes to the fact that China is emerging as a
superpower under Leninist autocracy, or to the case of Venezuela, where populist rule has evolved
into a dictatorial regime.

The clear link between populism, extremism, autocracy and dictatorship around the world is one
to bear in mind as we face the challenges in our own societies. Our own Euro-Atlantic family of
nations with shared values has not been immune to very obvious populist and authoritarian
trends. Populism is a form of authoritarianism that distorts democracy without destroying it, but
under populist rule, democracies become illiberal, with populists defining themselves as the entire
people, and all those who disagree as enemies of the people. Therefore we need to clearly
recognise and resist populists and radicals on both the left and the right and not let them hijack
and denigrate our democratic values.

As we are facing the rise of autocratic global powers, we in Europe should find ways to revitalise
our core values within our own family of nations. Whatever the temptations of totalitarian
thinking, I strongly believe that liberal democracy must have and will have the last word.

3-361-0000
President. — Ms Kalniete, thank you very much for these strong words warmly welcomed by
colleagues in the plenary.

3-362-0000
Matti Maasikas, President-in-Office of the Council. — Mr President, huge thanks to the European
Parliament for arranging this discussion, a very topical one. Thanks for the invitation to the
Presidency to take part in this discussion. Let me start by recalling the resolution of the European
Parliament from 2 April 2009 on European conscience and totalitarianism, which calls for the
proclamation of 23 August as a Europe-wide day of remembrance for all the victims of all the
totalitarian regimes.

There is this famous sentence by the philosopher George Santayana: ‘Those who cannot
remember the past are condemned to repeat it’. The topic of today’s discussion incites reflection
on how we can learn from history. The 1917 Bolshevik revolution was a turning point in the
history of a great nation, Russia, and it changed the history of the whole continent. Historians are
still discussing the scale of the impact of the 1917 revolution, and rightly so. We cannot close our
eyes, either, to the worrying tendencies still there, one century later, in Russia and beyond its
borders.

The Bolshevik programme of peace, land and bread won the party considerable support among
hungry urban workers and soldiers. It was effective propaganda. But it brought about destruction,
famine and war. As the historian Anne Applebaum recently put it: ‘it created not a beautiful new
civilisation but an angry, unhappy and embittered society, one that squandered its resources, built
ugly, inhuman cities, and broke new ground in atrocity and mass murder’. The totalitarian regime
and machinery that was built on this ideology also led us to the enforced division of Europe for
half a century. This we have overcome, fortunately, through the positive, transformative force of
European integration. But are we entirely out of the woods? Are we safe from foreign interference,
from attempts to undermine our achievements?

Let me also remind you — just as Sandra Kalniete did just before me — my generation of Estonians,
Latvians, Lithuanians, Poles, Romanians and many other nations spent the first half of their lives
under the totalitarian regime that the Bolsheviks created and spread throughout the eastern part of
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the European continent. I was 25 when Estonia freed itself from the Soviet occupation. For me,
the Russian revolution is not something from history books, it is something very real. When I look
around in today’s Europe, I find the real consequences, the real legacy of Bolsheviks, more than I
like to.

In 1967, the year I was born into the Orwellian society of the Estonian Soviet Socialist Republic,
illegally annexed by the Soviet Union in 1940, the great George F. Kennan, in an analysis of the
Bolshevik revolution half a century on, wrote: ‘the Bolshevik leaders brought ... a complex of
attitudes toward the Western governments... Among these attitudes were a fundamental challenge
to the legitimacy of the Western governments, a pervasive cynicism about the parliamentary and
democratic sources of their power, a denial that their peoples owed them loyalty.

You would have thought that was in the past. However, last week, the Russian ambassador to the
EU, Vladimir Chizhov, gave an interview to the Baltic Rim Economies Review where he states: ‘In the
Russian view, the subsequent policies of NATO and EU enlargement, export of democracy and
erosion of continent-wide arms regimes have put to rest any hopes for a truly inclusive
governance of Europe.” The EU’s ‘export of democracy’ — a cold breeze dating back a century —
reminds us of anxieties we thought had long ago disappeared.

Let me now turn to the worrying phenomenon of populism. I am addressing this issue here
because in today’s Europe, the populists target this Union of ours. They try to undermine the
achievements of over 60 years of European integration. I am also addressing this issue because
populism is at the very roots of Bolshevism, from the first works of Karl Marx, who started this
cruel madness. Catchy and attractive-sounding, populist propaganda promises oversimplified
solutions for complex issues. Populists divide our societies into good and bad, us and them. This
undermines the democratic and open political debate, while radicalisation and extremism gain
ground.

Europe has already paid a heavy price for creating such dividing lines in the past. The experience
of the two World Wars taught us not to focus on differences but to create a common space to live,
study and work. Our nations agreed on common fundamental principles such as democracy, the
rule of law and the protection of human rights. Our societies are facing different challenges,
related for instance to security, defence, migration and so on. Populist rhetoric has created deep
divisions in our societies on those issues instead of allowing us to work together on common
solutions in the EU. Populists use information technology to communicate the message even
more widely. This has brought along new challenges, such as misinformation on a massive scale,
fake news and attempts to influence democratic elections. It is not easy for citizens to discern fake
news or to find and access reliable information.

These challenges need to be countered on many different levels. I welcome the Commission’s
plans — as recently announced by First Vice-President Timmermans at the General Affairs Council
— to carry out preparatory work on the topic of fake news. This is a fundamental issue of partly
foreign interference threatening to seriously undermine our democracies. We must not forget the
important role of education and youth work either. The first Leaders’ meeting under President
Tusk’s Leaders’ Agenda on Friday in Gothenburg focuses precisely on education and culture.

We need to develop democratic resilience, media literacy, tolerance, critical thinking and conflict
resolution skills. In particular, media literacy has become key to fighting off populist propaganda
and manipulation through fake news. In October, the Estonian Presidency organised the third
annual Rule of Law Dialogue in the General Affairs Council on the topic of media pluralism and
the rule of law in the digital age. It was underlined that increased levels of disinformation are
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another core challenge, including for democracy and the rule of law. This challenge can be
counterbalanced by increased levels of media literacy.

We need to put more energy and means into strategic communication and make the best use of
the methods and tools which have proved efficient both in the EU and within our neighbourhood.
For instance, the valuable work and output by the East Strategic Communication Task Force in the
European External Action Service shows us how we can improve and magnify our narrative in the
eastern neighbourhood.

I would like to conclude by stressing how important it is to prevent our citizens from being misled
by populists. History shows the impact that propaganda and manipulation can have on our
societies. Thus it is our common responsibility to preserve the vital values of tolerance, protection,
human rights and the rule of law. I hope that today’s discussion on this sad anniversary of the
Bolshevik revolution will further contribute to keeping and respecting these common values in
the future, too.

3-363-0000
President. — Minister, thank you, and I must say that when you referred to the quote by
Ambassador Vladimir Chizhov, having been for years his Czech counterpart both in Prague and in
Brussels, I could supplement that with some other freezing quotes.

3-364-0000
Frans Timmermans, First Vice-President of the Commission. — Mr President, I could never speak as
eloquently about this issue as Sandra Kalniete and Matti Maasikas have just done, for the simple
reason that I had the good fortune to be born on the right side of the Iron Curtain, and therefore
never had the personal experience of what it means to live in a dictatorship or in a totalitarian
state. This does not mean that I do not feel a collective historic responsibility, for all Europeans, to
make sure that this memory is never lost, that it is part of our educational system in a way, and
that our children don’t forget, so that they do not repeat the mistakes of the past.

[ am certainly not claiming this as a Commission responsibility or a European responsibility, but I
do call on national authorities to make sure that the totalitarian past, which is an integral part of
all our histories, is never forgotten so that the experience should never be repeated.

The 1917 revolutions in Russia were a turning point of twentieth century history and politics. It
was the beginning of a wave of totalitarian regimes, in which the ideology dictated that the
individual was not relevant; that the only thing that mattered was the ideology and the goals that
the state dictated through people who thought that individual rights and democracy had no part
in their society. As this regime, the Bolshevik regime, took over in the October Revolution, it
sought legitimisation through the hunting down of enemies. There were incredible numbers of
individual victims of the political terror, especially in the elite of the country, whose experience
looms large in our history writing. But terror, to be effective, needs to be indiscriminate. Terror
only works if innocent people are victims of it, because it makes everybody scared, and in absolute
numbers it was the ordinary people who suffered most.

[ think because it was not mentioned before today, I want to mention that we should maintain a
special place in our collective memory for the many millions who perished in the Holodomor in
Ukraine. The people of the Soviet Union made sacrifices on a scale which numbs the mind in
helping to defeat the Nazi regime, but the end of the Second World War did not alter the baleful
nature of the Stalinist dictatorship. Furthermore, the Soviet occupation of the Baltic States and the
puppet regimes put in place in Central Europe left our continent divided, leaving people to the
East with effectively closed borders yearning for political and personal freedoms and missing out
on the prosperity that took off in our part of Europe.
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The events of 1989 — to which I am proud to say I have been witness to throughout my career —
were for most people a matter of joy, as country after country was able to throw off the
totalitarian regimes imposed upon them, and then, in the EU enlargements in 2004 and since, to
mend the terrible fracture in our continent. There is no more important event in 70 years of
European integration than that wonderful event in 2004 when Europe became whole again. ‘Now
grows together what belongs together’ should be a leading motto in our European Union.

While the wounds are deep and countries are still coming to terms with their history, the
transformational power of the people to turn their countries into social market democracies
where freedom reigns is a miracle. Those of us who witnessed the states of Central and Eastern
Europe at the end of the 1980s and who go back now see a miracle; with all the shortcomings we
still have, it is a miracle.

That is why I agree so wholeheartedly with President Juncker when he said, in the State of the
Union address, that Europe must breathe with both its lungs, East and West. That is why I never
hesitate to repeat the wonderful words expressed by Vdclav Havel at a conference I attended in
Prague, when he said: ‘Our goal is to make sure that East and West regain just geographical
meaning, not moral meaning, not economic meaning, only geographical meaning’. That should
always be our goal, especially to honour the memory of people like Vaclav Havel.

Our Union is based on the tripod of democracy, human rights and the rule of law. Through
European history, we know that if we abandon one of the legs of the tripod, the whole tripod will
topple and we will not be able to maintain these rights.

It is also important that Europe marks the 23 August, the anniversary of Nazi Germany and the
Soviet Union signing the Molotov-Ribbentrop Pact, to remember all the victims of the totalitarian
authoritarian regimes that have scarred Europe during the 20th century. Yes, they went at each
other at some point, but Stalin would have preferred to maintain a strategic alliance with this
other mass murderer called Adolf Hitler.

The Europe-wide Day of Remembrance for the victims of all totalitarian and authoritarian regimes
keeps alive the memory of the victims and pays tribute to them. Commemoration also helps us to
recall lessons learnt from this dark chapter in European history. The Spanish writer Jorge Semprtn
said that European integration was born in Buchenwald. The EU is based on the idea that you link
your destiny to your neighbours’ destiny. That is a clean break with a totalitarian vision of exactly
100 years ago in the Bolshevik revolution.

The concept fostered in the Bolshevik revolution, in the Fascist regime in Italy, in the Nazi regime
in Germany, and in the subsequent Fascist regimes in other European countries, was always that
the individual does not count — it is only our goals that count, and if individuals die because of
that, tough luck. This is something we as Europeans of today can never, ever accept.

We should never take our freedoms for granted. Nothing is irreversible, as the volatile politics of
our continent show. Democracy and freedom need maintenance. Ideology that allows you to
murder your neighbour is still rampant in Europe. Look at the fundamentalist jihadists who have
exactly the same vision of being allowed to kill other human beings because they do not share
your ideology: exactly what the Stalinists and the Nazis did.

It is perhaps not surprising, but it is dispiriting, that the current government of Russia, which
incidentally seems very ambivalent in its own attitude to the Bolshevik revolution, is devoting so
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much effort and so many resources into misinformation aimed at our societies and other
democracies. It is a matter of great concern that apparently it is seeking to divide us and rule us by
teaming up with the present forces of illiberalism, nationalism and xenophobia, and inflaming
hatred and instilling doubt about our hard-fought democratic values.

[ would say, let us not fall for the temptation of the strong man. I do not understand why this is
again so tempting to many of our co-citizens. Let us never give in to these dark forces. Let us not
fall for the demons of extreme nationalism which, like alcoholism, offer short-term exaltation, but
long-lasting headaches, deep disruption, poverty and despair. Europe is ultimately an idea and a
promise that it is possible to overcome age-old antagonisms and live together, trade together and
work together in freedom and peace. Markets and currency are important instruments, but not
our end goals.

On this, the 100th anniversary of the October Revolution, it is good to recall the lessons of the
past. Domination of one another is not the answer. Europe grows out of a free and democratic
choice to join a union and pool one sovereignty so that the whole is greater than the sum of all its
parts. Looking back on our history, we can only conclude that we are lucky to be alive today, and
so we must cherish the open, prosperous, diverse and peaceful societies we have built where
individual freedoms are not sacrificed on the altar of so-called collective interests based on a
totalitarian ideologies. But we must never take this for granted, nor the fundamental values that
our European house is based on. We then must consequently show the same energy, passion and
determination to defend what Europe is, to defend who we really are and to understand that
collective prosperity is impossible without individual liberty.

3-365-0000

President. — Ladies and gentlemen, we will now proceed with the debate. I need to underline that
we have a very extensive list of speakers and I will be very strict in terms of respecting the speaking
time. So on the second signal I will just have to take the floor from any who exceed their speaking
time.

3-366-0000
Amnppeit Kosaues, om umemo Ha epynama PPE. —I'-n Ipencenaren, -1 Munuctsp, r-H Komucap, npenu
100 ropyny 3amo4Ha eayH yxKacsApalll MOIUTUYECKM U COLMATIEH eKCIIEPUMEHT, OTTOBOPEH 33 MaCOBOTO
IeNOpTHpaHe, yOmiicTBata 1 3apoOBAHETO HA MMIIMOHM YOBEIIKM ChluecTBa. KoMyHucTMyeckara
IIMKTAaTypa pyxHa npe3 89-a ronyHa, Ho KOMYHM3MBT He Oellie OCBIIEH 3a MPECTHILICHMSTA My, Taka KaKTO
cTaHa crier Bropara cBeToBHa BOJHA C HALMOHANCOLMANM3Ma M (all3Ma, a TOTaBaLIHMAT 3aMajl B UIMETO
Ha MUPHS TIPEXOJ MPEIITBTHA CHTPYIHIYECTBOTO C OMBILNTE KOMYHUCTI.

HHCC MIIAINTE MTOKOJIEHMS HE CaMO HE 3HAAT MCTMHATA 3a pENpecunTe, MpOMEHUIIN MUIIMOHM YOBELIKN
C'I)]I6I/I, HO U C€ OIINTBAT 1da MM HacCaXJaT HOCTAJIIMA KbM TiX. Ha]’[I/I JIMa pasiiMka MeXMy JIarepure Ha
XI/[TJ'[Cp n Cranun? TakaBa HsMa, OCBEH U€ CTAJIMHCKUTE 0Os1xa MO-IbJITO N l'IOI‘Y6I/IXé1 IoBeue Xopa4. Bcuukn
TOTaJIMTApHN [IUKTATypu TpH6Ba oa 6’1)]13T IIpUpaBHEHN KAaTO €IHAKBO YOBEKOHCHABMCTHM, KAKTO U
TexHuTe cMMBOIIM. HemosHaBaHeTo Ha coOCTBeHATa HI NCTOpUA HU 06p1/1qa Ha MOBTapsME I'p€IKUTE Ha
MMHAJIOTO, KaTO MO3BOJIBAME [1a CE Bb3IIPOU3BENAT CTAPUTE aBTOPUTAPHU IIPAKTUKINAL. Huxora nopeue He
TpH6Ba Ha IOoITyCKaMe TaKlBa €KCIIEPUMEHTH U Ha]7[—]106pMHT VHCTPYMEHT 34 TOBa € O6p.’:ISOBaHI/IeTO!

Our duty, ladies and gentlemen, is to keep the memory of what has happened and never repeat it
again. In my country Bulgaria alone, tens of thousands were killed after the Soviet occupation. Let
us pay tribute to all victims of totalitarian regimes and never repeat it again.

3-368-0000
Christine Revault d’Allonnes Bonnefoy, au nom du groupe SED. — Monsieur le Président,
Monsieur le Commissaire, Mesdames et Messieurs, les révolutions russes de 1917 sont un
événement majeur qui a changé le cours de T'histoire et qui a ébranlé le monde. Nourries par la
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colére d'une population opprimée contre un systeme autocratique et profondément inégalitaire,
elles ont mis fin au régime tsariste. Cette révolte portait en elle l'espoir d'une société nouvelle, plus
juste et solidaire.

Ces aspirations et ces idées, dévoyées par le coup d’Etat, puis par la dictature stalinienne, font
partie de notre héritage, comme 1789 et 1848. Elles nous permettent de mieux comprendre
comment changer la société pour assurer l'avenir. Sans démocratie, pas d’égalité. Aucun
changement si radical n’a de sens s'il n’est pas juste.

L'exploitation n’a pas disparu, les injustices non plus. De nombreux Européens se sentent
abandonnés, mis au ban de la société. Le chomage, la pauvreté et les inégalités grimpantes font
rage. La résignation et la colére sont la.

Sans réponse aux souhaits de nos peuples que nos institutions soient attentives, réactives et
effectives, c’'est notre démocratie qui sera mise en danger. En effet, ce sont cette exaspération et
cette peur qui constituent le terreau des extrémismes dont la cible est la démocratie.

Afin de permettre aux Européens de retrouver la confiance, de leur redonner de I'espoir, nous
appelons a la concrétisation d'une Europe refondée reposant sur quatre piliers, a savoir d’'une
Europe sociale, écologique, respectueuse des droits fondamentaux et profondément européenne.

Ne nous voilons pas la face, le libéralisme est une impasse et le national-populisme une menace.
Nous appelons a un changement d’Europe.

3-369-0000
President. — [ am sorry, colleague, but I announced at the very beginning that this debate is
without blue cards and without catch-the-eye. My apologies, but this is the case.

3-370-0000
Anna Elzbieta Fotyga, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczacy! Skladam hold ofiarom
komunizmu, ponad stu milionom 0séb na calym $wiecie. Chylg czola przed bohaterstwem moich
rodakéw, ktorzy tuz po uzyskaniu niepodleglosci podjeli walke z nawalg bolszewicka, ratujac calg
Europ¢. Chyle czola przed bohaterami Katynia, Ostaszkowa, Miednoje, pomordowanymi
polskimi oficerami, przed polskim panstwem podziemnym, zolnierzami wykletymi,
bohaterskimi polskimi chlopami, ostoja patriotyzmu i tradycji, przed ofiarami grudnia 1970 i
stanu wojennego. Ich ofiar¢ pamigtamy. Czes¢ ich pamigci.

3-371-0000
Petras Austrevicius, on behalf of the ALDE Group. — Mr President, the communist coup d’état in
Russia, still called a revolution by some even in this House, opened the most brutal period of the
20th century. A hundred years ago, all hell broke loose, taking more than 100 million human
lives among the Russian people and other innocent nations across the globe. The Bolsheviks’ sick
desire to conquer the whole world with their communist ideals caused the equally shameful rise of
National Socialists and similar human rubbish.

The communist system cost millions of lives, but it was doomed from the very outset. Getting rid
of communism’s ghosts in Central and Eastern Europe was consolidating a peaceful process of
human dignity and joy. Against the backdrop of such events, it makes us understand better than
ever the real significance of the European Union, the most successful European project.

Mr President, taking no more time, may I ask you to pay a tribute with a minute’s silence for the
more than 100 million people killed by the shameful Bolshevik coup d’état.
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3-372-0000
President. — Colleagues, this is a serious issue, and I think the debate so far confirms the deep pain
that many nations in Europe have suffered. I would ask you for one minute’s silence in memory of
the victims.

(The House rose and observed a minute’s silence)

3-373-0000
Neok\¢ Zulio, £ ovopatog ¢ opadac GUE/NGL. — Kupie TIpodedpe, ot onpepivég oultoeig
ano@aciotike va dopyaveovovtat yia va culntolpe enikaipa {ntiuata mou anacyolouv Toug Aaolc
¢ Euponng. To EAK, katd v anoyn pag, npofokatopika mpokadet pia deoloyikn oulntmorn yia va
anompooavatoloel and ta mpaypatikd mpofAfpata mou talavifouv toug Aaoug. Zrpepa oV
Eupomnaikn Eveon ot Aaot gtoyonotoUvtal, StahUeTaL TO KOVOVIKO KPATOG, 0dTYOUHAOTE 08 KOWOVIKO
KClL OLKOVOLIKO VIAUTIVYK Kait T SNUOKPATIKA KAl EPYACLOKG OIKALOIATA KATAPYOUVTAL, 0dTyGVTAG O
palikn avepyia, T QTOXEW, TV ENNEYN Tpaypatikng SNUoKpaTIag.

H Swyeipion tou mpoo@uyikoU, ot veo@iheheldepes MOMTIKEG MTOTNTAG KAl 1] OTPATIOTIKOTONON)
delyvouv 000 moteé GANOTE TO WAITAPIOTIKO, EEVOQOPIKO, PATOLOTIKO KAl AVIEPYATIKO TPOCWTO TG
Evoong. Tnv idia opa, 1 avodog ¢ akpodeflds, Twv VEOPASIOTGY KAl TOV VOOTANywv Tou XitAep
ototyetwver v Euponn kat detyvet Eekadapa mwg To TEPAG TOU QAGIOHOU AVAYEVVIETAL.

H Oxtwpfpiavr) Enavactaon eivar éva koopoiotopikd yeyovog mou al\ae Tov pou TG 10Topiag otov
200 awpva. AvETpeype TO OGO KAMITOAMOTIKO GUOTNHA KAl OMENEUDEPWOE TEPAOTIEG AVOTTUELAKES
Tapaywyikes duvapels. Avoife TOv OpOHO OTOUG AVTIAMOIKIAKOUG QyMVEG TV NGV Kai €maige
TPOTAYOVIOTIKO pONO 0TO Todkiopa Tou Xrthepogaotopol. [lave am’ ola, £deiée mwg eivar duvatr wa
Kowwvia Tou pmopel va anotehel ac@dheia yia to pENov tev gpyalopévov, dac@aliCovtag toug
otéyaon, ekmaidevon kar uyeia. [log pmopel va dnuoupynoer évav véo TUmo diedvav oyeoewmv
factopévav oty eprvn kat v alnAeyyun kat Ot 6Toug TOAEHOUG KAt TIG UTEPLANOTIKEG enepPacers.
Q¢ aptoTepa EPMVEOAOTE ATO.....

(O Tpoedpog draxomtel Tov opAntH)

3-374-0000
President. — Mr Sylikiotis, please respect the time slot you have received and also show respect to
your colleagues. I let you speak even though your speech is considered by the Chair as unfortunate
and... in line with history. You had the opportunity to speak. Mr Sylikiotis, respect the chair. You
had your time to speak.

(Interjection from Mr Sylikiotis)
Mr Sylikiotis, do not push me into taking measures.
(Interjection from the floor)

Colleague, you are not here to debate with other colleagues. You asked for a point of order. Under
which rule do you wish to speak?

3-375-0000
Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhor Presidente, parece-me evidente que ndo tem, o Presidente
que estd a conduzir os trabalhos, a imparcialidade que se exige a quem conduz os trabalhos. O
Senhor decidiu, ndo sei com base em que disposi¢do do Regimento, mas gostava que aqui nos
informasse, fazer um minuto de siléncio a pedido. Nao sei se € habitual, ndo sei se lhe pedir agora
também um minuto de siléncio.... Mas aquilo que se exige ¢ a imparcialidade na conducdo dos
trabalhos e ndo é dar mais tempo a uns e cortar do tempo de outros, como acabou de fazer. Isso
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ndo é imparcialidade! Estd bem demonstrado o seu conceito de liberdade de expressdo e de
liberdade de opinido! Estd bem demonstrado onde é que estd o totalitarismo aqui nesta casa.

3-376-0000
Bronis Ropé, Verts/ALE frakcijos vardu. — Biikime saZiningi. [vykius Sankt Peterburge 1917 m.
spali net ir patys bolsevikai ilgg laikg vadino ,spalio perversmu®. ,DidZigja revoliucija“ Sis
perversmas tapo tik po gero desimtmecio, kaip dalis komunistinés mitologijos. Negaliu sugalvoti
nei vienos priezasties, kodél mes turétume toliau plétoti sovieting mitologijg. Todél vadinkime
daiktus savais vardais, o spalio jvykius Rusijoje — bolSeviky perversmu.

Praé¢jusig savaite keli kolegos Parlamente mégino $vesti Simtasias bolseviky perversmo metines.
Turétume uzduoti sau klausima — ar galime Europos demokratijos Sventovéje leisti vesti pradzig
rezimo, kuris ne tik nieko bendro neturéjo su demokratija, bet ir yra atsakingas daugiau kaip uz
$imtg milijony mirciy visuose pasaulio Zemynuose?

Mano S$alis, keturis su puse desimtmecio iSbuvusi komunistinéje okupacijoje, yra priémusi,
manau, labai teisingg sprendima. Abu didZiausi totalitariniai dvidesimtojo amzZiaus rezimai — tiek
komunizmas, tiek nacizmas, yra teisiskai sulyginti ir pripaZinti vienodai nusikalstamais. Esu
jsitikings, kad geriausias 1917 m. bolSeviky perversmo jvertinimas biity jo jvardinimas
nusikalstamu.

3-377-0000
Gerard Batten, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, the legacy of the 1917 Bolshevik
coup d’état is the oppression and murder of hundreds of millions of people. That legacy continues
in places like China, Cuba and North Korea. The ideology that inspired the Bolsheviks caused this
human tragedy. Marxism is supposed to be scientific. It cannot be wrong. Therefore, it believes it
is justifiable to sweep away anyone who opposes it by any means. The essential evil at the heart of
Marxism is the idea that the end justifies the means. That idea unites Communism and Nazism.
They are two sides of the same totalitarian coin.

Marxism is nonsense. Marxist parties that seize power become dictatorships with only one goal —
their own self-preservation. Look at the Chinese Communist Party today for evidence of that. The
Nazis pulled the gold teeth out of murdered Jews. The Chinese Communist Party today oversees a
totalitarian system where they not only imprison and kill dissidents of any kind, but harvest and
sell their organs for a multi-billion dollar organ transplant industry.

Under Marxism, any depravity becomes justifiable, but Marxists tell us it is not real Marxism and
we need to try again. The Bolshevik coup proves just how fragile civilisation is and how the ideas
behind it must be resisted by all of those who love freedom, liberty and decency.

3-378-0000
Marcel de Graaff, namens de ENF-Fractie. — De bolsjewistische staatsgreep bracht een afschuwelijk
socialistisch regime aan de macht dat critici vervolgde. Burgers bespioneerden elkaar, kinderen
verraden hun ouders en echtgenoten elkaar. Het richtte werkkampen en martelcentra in. Het
kostte volgens minimale schattingen 22 miljoen mensen het leven. Communisme, marxisme,
socialisme, dat zijn allemaal loten aan dezelfde stam en de nieuwste loot heet globalisme.

Ook het globalisme breekt gemeenschappen af tot angstige individuen, vernietigt de
saamhorigheid van gezin en volk, vernietigt identiteit en eigenheid. Het haat christendom,
boeddhisme en andere wereldbeschouwingen die de sociale band tussen mensen versterken. Het
haat andere meningen. Het controleert de media en het onderwijs, maakt journalistiek en school
tot propagandamachine. Deze Europese Unie is volledig in de greep van globalisten, van neo-
marxisten.
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Kijk naar de vrienden van deze EU: Turkije, China, Saoedi-Arabié¢, Iran, landen met totalitaire
regimes. Het globalisme omarmt de totalitaire islam en laat zijn aanhangers met miljoenen de EU
binnen. En kijk dan naar de vijanden van de EU: de regering-Trump, Rusland, Hongarije en Polen,
waar regeringen de christelijke identiteit van hun land proberen te verdedigen, of het Verenigd
Koninkrijk, dat zich expliciet tegen de totalitaire macht van de EU keert. Maar de grootste vijand
van deze EU zijn niet de terroristen die monsterlijke aanslagen plegen in onze steden. Nee, het zijn
de critici van de EU, die worden verketterd als populisten, als extreem-rechts, als fascisten en
xenofoben.

Ja, de erfenis van de bolsjewieken is springlevend. Hier in deze EU wordt een totalitair regime
voltooid. Gelukkig is er hoop. Steeds meer burgers - Britten, Polen, Hongaren, Sicilianen - staan op
tegen deze EU. Dus burgers van de EU: sta op en loop weg van deze onderdrukkende elite, loop
weg van deze marionettenpartijen.

3-379-0000
Bruno Gollnisch (NI). — Monsieur le Président, enfin une évocation du totalitarisme communiste
issu de la révolution bolchévique, elle-méme héritiere de la Révolution frangaise.

Chez tous les révolutionnaires, on observe en effet la méme haine de 'ordre naturel, la méme
prétention a faire table rase du passé, la méme négation de toute transcendance, la méme violence
contre les récalcitrants, une violence qui va jusqu’a I'assassinat, au meurtre de masse, au génocide,
comme au Cambodge ou en Ukraine.

Cependant je ne puis quétre navré de l'assimilation abusive formulée, lors de leurs témoignages
émouvants, par M™ Kalniete et M. Maasikas quant a ce qu'ils appellent aujourd’hui les populismes.

En quoi la défense des identités qui est la notre, s'exprimant seulement pacifiquement par la voie
des élections, injustement discriminée jusque dans cette enceinte, a-t-elle quoi que ce soit a voir
avec le communisme?

M. Timmermans a cité Vaclav Havel, celui-ci n’était-il pas tres critique au sujet de nos institutions?

Prenons garde a l'avertissement du dissident Boukovsky qui craignait que ne se constitue une
nouvelle Union soviétique européenne.

3-380-0000
Cristian Dan Preda (PPE). — Domnule presedinte, as incepe adresindu-md mai intai domnului
din grupul comunist care era nemultumit pentru ca am pastrat un minut de reculegere in memoria
victimelor. As vrea sd ii reamintesc cd jumdtate din Europa a pdstrat cincizeci de ani linistea in
privinta a ceea ce se intimpla dincolo de Cortina de Fier si ar trebui sd isi aducd aminte de acest
lucru, cu atat mai mult cu cat, deocamdati, comunismul nu a existat decat in forma totalitard. Asa
cd, atunci cAnd dumneavoastrd considerati cd trebuie sd vd revendicati de la comunism, vi
revendicati direct de la crimele comise in numele ideologiei pe care o reprezentati.

Mai este ceva care ar trebui discutat foarte deschis si tocmai in aceastd incintd: o parte din partidele
comuniste din centrul si estul Europei s-au transformat la inceputul anilor *90 in partide social -
democrate, au luat chiar numele celor pe care ii detestau cel mai mult in timpul istoriei
comunismului, sunt unii dintre ei aici, cu noi, in acest hemiciclu si de altfel nu au de multe ori
nicio problema in a se asocia cu comunistii si a vota impreund in numele unui viitor luminos.

Despre aceasta ar trebui sd discutdm, despre incapacitatea de a accepta criticd, despre refuzul de a
accepta separarea puterilor, despre dorinta de a acapara justitia in multe dintre tdrile foste
comuniste. Acestea sunt chestiunile pe care ni le-au ldsat cei care au creat homo sovieticus pentru c4,
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asa cum spunea Svetlana Alexievich, singurul proiect comunist care a reusit este crearea lui homo
sovieticus si platim costurile acestei creatii fiecare dintre noi, in Europa.

3-381-0000
Andrejs Mamikins (S&D). — Mr President, the best way to avoid the consequences of revolutions
and wars is to prevent them by tackling the reasons that cause them.

In 1913, Vladimir Lenin wrote that the revolution he was preparing would not take place in his
lifetime. However, it happened four years later. In 1917, it was not the Bolsheviks who seized
power, but other groups that gave it to them, and nobody — except the Bolsheviks — was ready to
take the power that was lying at their feet. The revolution happened because problems
accumulating in society had been ignored for a long time.

What lessons should the European Union draw from the Russian revolution today? Firstly, it
should recognise the problem and not deny it. We still try to deny problems and punish those
who warn us about them. Secondly, institutions will not help if there is an ideological emptiness
inside them. An absence of common values eventually leads to the collapse of structures. Thirdly,
do not solve your problems of today at the expense of a weak group of the population. For
example, the problem of social inequality should not be given to capitalists or national linguistic
minorities’ problems to nationalists. Fourthly, do not solve internal problems by demonising your
neighbours in order to consolidate your own society. Such consolidation works only for a short
period, but the problems will return like a boomerang.

We need a clear vision. If we are unable to formulate our vision and our aims in a short form
which is understandable for every single person, this means that we do not have this vision at all.
It is a path straight to stagnation, then to collapse and anarchy followed by totalitarianism. Let us
think about it.

3-382-0000
Bernd Lucke (ECR). — Herr Prisident, Herr Ratsprasident, Frau Kalnete! Der Bolschewismus, der
Totalitarismus, der Maoismus, der Nationalsozialismus haben unendliches Leiden hervorgerufen
und unzahlige Opfer zu verantworten, und Sie haben dem in wiirdevollen Worten gedacht. Aber
es war unwirdig, die Opfer des Totalitarismus zu instrumentalisieren, um jetzt gegen
populistische Bewegungen auszuholen.

Herr Ratsprisident, Karl Marx war kein Populist, Nigel Farage ist kein Nazi, die Funf-Sterne-
Bewegung besteht nicht aus Bolschewisten. Es ist falsch, die Unterschiede zu verwischen. Und
wenn Sie das tun und wenn Sie die Opfer des Nationalsozialismus und des Bolschewismus und des
Maoismus so instrumentalisieren, dann geben Sie zu erkennen, dass Sie einen Anspruch auf
Meinungsfiihrerschaft haben, der sich gegen jede Form von Protest richtet einen Anspruch auf
Meinungsfithrerschaft, der seinerseits dann etwas Totalitdres hat.

3-383-0000

Dita Charanzova (ALDE). — Pane pfedsedajici, pane komisafi, byla bych rdda, aby tato debata
vyznéla jako memento — memento uddlosti, které nezvratné negativné poznamenaly déjiny
Evropy véetné mé zemé, Ceské republiky.

To, co se pied sto lety v Rusku stalo, mnozi jesté dnes vnimaji jako socidlni revoluci. Faktem je, Ze
bolsevicky puc¢ vedl k brutdlni totalité, kterd jen v Sovétském svazu pfipravila o Zivot desitky
miliont lidi. Jejich pamatku a odvahu téch, ktefi s komunistickym rezimem vedli svtij osobni boj,
bychom dnes méli ocenit pfedevsim.
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Bohuzel, stale jsou ve svété ale u moci rezimy, které pod rouskou ideologie perzekuuji, vézni a
popravuji své odptirce. Vénujme proto tuto debatu i tém, ktef{ stejné jako my pied lety usiluji o
svou svobodu a uznani svych prav. Necht je jim pad Zelezné opony v tomto boji inspiraci.
3-384-0000

Merja Kyllonen (GUE/NGL). — Arvoisa puhemies, hyvit kollegat, viisas kansakunta ottaa oppia
historiasta. Vallankumous oli seurausta siitd, ettd teollisen vallankumouksen myo6td suurella osalla
vdestostd, aikuisilla ja lapsilla oli arvoa endd osana tuotantokoneistoa. Omistavaa osaa ei
kiinnostanut, kuinka ihmiset elivit tai jaksoivat, heidin arvonsa ja oikeutensa olivat haitta ja
koulutus tarkoitti hankalasti hallittavia. Vain mahdollisimman suuri tuotto mahdollisimman
pienilld kustannuksilla oli tirkeaa.

Thmisten eriarvoistaminen ei ole tdssd maailmassa johtanut koskaan mihinkddn hyvain. Tdna
pdivind me ndemme korruption, ihmisten riiston ja jirjestelmin ahneuden vaikutukset. Me
ihmettelemme silti radikalismin nousua ja dirioikeiston houkutusta. Miksi? Mietitddn vaikka
Aasian vaateteollisuutta, mistd eurooppalaiset yritykset ostavat vaatteita ja kankaita, tai sitten
omaa Eurooppaamme, missd suurteollisuuden ddnitorvet vaativat, ettd ihmiset tekevit useaa eri
tyotd minimipalkalla ansaitakseen toimeentulonsa samaan aikaan kun omistava prosentti viihtyy
veroparatiiseissaan.

Tekemailld kaikesta koulutuksesta maksullista me heikenndmme sivistyksen ja koulutuksen tasoa
ja kansasta tulee jalleen pelkkd osa tuotantokoneistoa. Onko siis ihme, ettd jatkuvan ihmisten
eriarvoistamisen kautta kansalaiset nousevat vastarintaan? Toivottavasti olemme edes jotain
historiasta oppineet ja ymmarrimme, ettd eriarvoistumisen tie ei ole fiksu tie Euroopalle eikd
millekddn muullekaan alueelle.

3-385-0000
Tim Aker (EFDD). — Mr President, Winston Churchill famously said that the inherent vice of
capitalism is the unequal sharing of blessings and the inherent virtue of socialism is the equal
sharing of misery. And that misery was famine, suffering, repression, and political suppression. It
is interesting that the communists in this place delight in freedom of speech by extolling a regime
and political idea that took that away from millions of people over 70 years. They should be
thoroughly ashamed of themselves.

Freedom is only ever one generation away from extinction. Those who are wary of anyone
concentrating power in one place should always be on their guard. Look at those with power.
How did they get it? Ask those with power what they are going to do with it, and if necessary, ask
them how we can take it away from them. The price of freedom is always eternal vigilance.

3-386-0000
Michal Marusik (ENF). — Panie Przewodniczacy! Prosze Panstwa!l Nasza ocena bolszewickiej
rewolucji w Rosji obcigzona jest pewnym takim bledem poznawczym, i to btedem pod wplywem
propagandy lewicowej. Lewicowa propaganda mianowicie stara si¢ nam wmowié, ze cele tych
bolszewikow byly stuszne, tylko metody byly brutalne i nieludzkie. Tymczasem musimy si¢
wlasnie zastanowi¢ nad tymi celami. Propaganda chce wmoéwi¢ nam, ze wladza, ktéra zabija i
okrada jest wladzg zlg, a taka wladza, ktora tylko okrada, a nie zabija, jest wladzg dobrg. A to jest
nieprawda. To tez jest przeciez zta wladza. Musimy si¢ zastanowi¢ nad tym, jakie byly prawdziwe
cele komunistow, Wprowadzenie komunizmu, czyli wprowadzenie wlasnosci kolektywnej, byto
ich celem i celem komunistow pozostato na zawsze. Odebrano ludziom wlasnos¢ owocéw ich
pracy, nazywajac to jaka$ wlasnoscig kolektywna, jaka$ wlasnoScia wspdlng, wlhasnoscig
wszystkich. Robiono to oczywiscie przy uzyciu barbarzyniskich metod, ale zastanawiajmy si¢
rowniez nad tym celem. Popatrzmy bowiem na Europe, jaka ona si¢ staje dzisiaj. Tu nie ma
obozéw koncentracyjnych. Tu nie ma jakich§ masowych zbrodni. Nie ma masowego terroru, ale
poziom inwigilacji obywateli, poziom kontroli wladzy nad obywatelem, poziom ucisku
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fiskalnego wyraznie pokazuje, jak bardzo jestesmy zmuszani do pracy na naszych nadzorcow.
Dorobek narodéw europejskich w zdecydowanej wigkszosci znajduje si¢ w rekach
biurokratycznych nadzorcéw. Komunizm wigc — ta idea komunistyczna — tutaj Swieci swoje
wielkie triumfy i trzeba o tym krzyczec. Trzeba o tym méwic i nie przemilczad, tylko odwaznie
powiedzie¢, ze nam potrzeba wolnosci wlasnosci i sprawiedliwosci. Jezeli Europa ma nie zgina¢
pod ciosami wiasnosci wspélnej, to musimy si¢ jej wyrzec. Musimy by¢ takim kontynentem, w
ktorym wolni i bogaci obywatele zy¢ beda w wolnych i bezpiecznych krajach. O to wolam!

3-387-0000
Kovotavrtivog IManadakng (NI). — Kupie [poedpe, unepaomlopaote tov 6001alopo, mou -0 Aya
pohic xpovia- é\uoe peyala mpoPAMpata mou mapapévouv dAuta otov kamttaliopo. Katdapynoe v
avepyia kat TNV eKPETAANEUOT], YVOPIOE GTOUG AAOUG TL orjpaivel poviun kat otadepr] douleld pie
dikatopata, dwpedv vyela, Tatdeia yia ONOUG, TARPUNVN KATotKia Kat otyouptd yia To pENAov.

To ekpetaMeuTIKO OUOTNHA TOU UTEPAOTILETTE ONUAIVEL EPYAOCIAKT YOAEPQ, OUPEG AVEPY®V, HOVILN
avaoalela, TAELOTNPLACHOL, AVIPOTIOL VL PAXVOUV 0T OKOUTdI. ZTOV GoGLaNopo ot Aaoi £Cnoav
poviaopéva kat epnvika yia dekaetiec. To oUOTA oag oTAlel aipa amd Ta €yKMHATA TV
neplaMoTikav ToAEpwV, pe Xipooipes, dapehiopéva kpatn kat mpoo@uytd. O 60ota\oHOG VikNoE TO
TEPAG TOU Qactopol otov Aeltepo Iaykoopo [TONepo kat 0 gaoctopog eivat madi Tou Kanttahiopov. H
dnpokpatia mou mpofaNete eivar 1) diktartopia TV povoneAiov. H Naomnn, 0 avtikoppouviopog kat ot
AMAYOPEVCELG TIOU EMOTPATEVOUV OL UTOOTIPIKTEG KAl AMOAOYNTEG TOU KAMTAMOpOU deixvouv Tov ¢ofo
toug. Ot haot, Sidaypévor, da Eavafpouv tov dpopo toug. To oamo clotnua eivar to maAio. To peNAov
TOU KOGHOU EIVaL 0 GOGLANOHOG-KOPHOUVIGHOG.

3-388-0000
Tunne Kelam (PPE). — Mr President, each tree should be assessed by its fruits. One hundred years
of communism in practice equals roughly 100 million victims. It was, and still is, a system which
is based on two pillars — violence and lies. From Karl Marx to Lenin, all ruling Communist leaders
have advocated and practiced only one way of action: total liquidation of their real or supposed
adversaries by systematic violence.

After 1917, the Bolsheviks could keep their power only through a reign of terror. Here, our
Socialist colleague was absolutely mistaken, claiming that the start of the coup was glorious. In the
first two years of Bolshevik power, 300 000 political executions were carried out. In two years,
100 concentration camps were in place. It was from them, 13 years later, that the Nazis took over
the best practices.

Soviet communist rulers were in a permanent state of war, mainly against their own nation, but
also against the rest of the world. All this equals large-scale and systematic crimes against
humanity. The problem today is the inequality of victims. Those who have suffered under
communist terror have not yet seen an internationally binding commitment to ‘never again’.

[ think today it is high time to unite ourselves in equal respect and solidarity with victims of all
terrorist regimes.

(The President cut off the speaker)

3-389-0000
Francisco Assis (S&D). — No célebre congresso de Tours, em dezembro de 1920, o grande
socialista francés Léon Blum afirmou, referindo-se aos leninistas soviéticos, que entdo
enfrentavam: “Pela primeira vez em toda a histdria do socialismo, vds concebeis o terrorismo ndo
apenas como um recurso de tltima hora, ndo apenas como uma medida extrema de salvacdo
publica perante a resisténcia burguesa, nem sequer como uma necessidade vital para a revolucio,
mas sim como um meio de governagio”.
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Isto é, logo na génese do processo soviético, houve uma esquerda europeia que se opos a
revolugdo soviética. Blum perdeu aquele congresso, mas ele tinha toda a razdo. A verdade é que o
que se verificava na Unido Soviética era a de confiscagdo de todo o poder por parte de uma
vanguarda partidaria que anulou qualquer perspetiva de debate pluralista, impediu a afirmagdo de
qualquer modelo de constitucionalismo democratico, proibiu a prossecugio de uma razio critica
e, dado o caracter classista que exaltou, anulou a sua prépria pretensdo universalista. Cem anos
depois, o balango que podemos fazer da revolucdo soviética ndo pode ser sendo um balango
tragico.

3-390-0000

John Fack (ECR). — Mr President, the legacy: hundreds of millions of people dead and democracy
crushed across half of Europe for generations. If it had not been for Ronald Reagan and Margaret
Thatcher, who ended the Cold War in the 1980s, the death toll would have grown higher and
democracy would have continued to be denied to hundreds of millions of people.

So what is relevant today as the world faces threats from other unelected totalitarian regimes? The
democratic West must resolutely stand up for freedom, for self-determination and for democracy,
and not allow the artificial imposition of borders imposed by any small, unelected ruling elite. As
President Reagan famously said in words that were unattributed a few minutes ago: ‘Freedom is
never more the one generation away from extinction’. He went on to say: ‘We didn't pass it to our
children in the bloodstream. It must be fought for, protected, and handed on for them to do the
same’. That is the lesson all in this Parliament should accept.

3-391-0000
Yana Toom (ALDE). — Mr President, I would like to remind my colleagues that we have
representatives of eight communist parties elected to this Chamber and we have pretty good
relations with some communist regimes such as, for instance, China.

The October Revolution is a very complex phenomenon, and this year even the Kremlin decided
not to commemorate officially the anniversary of the October Revolution. In spite of that, some of
my colleagues used the events of 1917 as a pretext to demonise contemporary Russia. We really
have a lot of problems with this state, but please could we maybe limit ourselves to more urgent
issues like Ukraine, Crimea and the Eastern Partnership, for instance.

We are all politicians, and as politicians we have to understand that each word has its price. And if
we are not preparing for a war with Russia the day after tomorrow, we have to save at least some
opportunities for future dialogue. I strongly believe that today’s debate does not serve that
purpose.

3-392-0000
Jifi Mastdlka (GUE/NGL). — Pane ptedsedajici, bolSevickd revoluce v Petrohradé v fijnu 1917
byla bezesporu historickym milnikem v dé€jinach moderniho Ruska a mozna i celého svéta. Je to
historicka udalost, o které je tfeba mluvit. Nazory na ni jsou i v samotném Rusku rozpolcené
stejné jako spolecnost. Jisté je, Ze revoluce dosdhla Gspéchd, vymytila negramotnost, pozvedla
zivotni Giroven ¢dsti obyvatel.

(Predsedajici prerusil fecnika z ditvodu problému s tlumocenim.)

V mimofadné krdtké dobé probéhla rekordni vlna industrializace, béhem pouhych 10 let, i kdyz
uzndvam, za cenu velkych lidskych obéti.
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Nelze opominout ani hrdinstvi vojdkii Rudé armddy vboji proti Hitlerovi. Kazdd politickd
ideologie nese stejny bolestny kiiz v podobé lidskych obéti. Snad se vSichni shodneme na tom, Ze
vynaset rozsudky nad historickymi udalostmi maji historikové, nikoliv poslanci EP.

3-393-0000
Nathan Gill (EFDD). — Mr President, President Gorbachev famously proclaimed that the EU was
the old Soviet Union dressed in western clothing. The erosion of democracy and sovereignty has
been incremental. Nothing has been done by force, but allegedly in the public’s best interests, with
power grabs from crisis or through mass migration. Even the modern day Pravda journal observed
striking similarities between the Lisbon Treaty and its communist predecessors.

Former Soviet dissident, Vladimir Bukovsky, warned of disturbing similarities between the USSR
and blueprints for the EU superstate. He said the European Commission was the Politburo in view
of the secretive way in which power is exercised. The European Parliament, he added, is a mere
rubber-stamp institution like the Supreme Soviet of the old USSR. Thankfully, the biggest
difference between the EU and the USSR is a constitutional pathway out of the Union. I am proud
that the...

(The President cut off the speaker)

3-394-0000
Marie-Christine Arnautu (ENF). — Monsieur le Président, la célébration du centenaire de la
révolution bolchévique les 8 et 9 novembre au Parlement, a Bruxelles, et l'intitulé du débat
d’aujourd’hui «Legs de la révolution totalitaire bolchévique de 1917» sont une insulte a toutes les
victimes du communisme et a leur famille, dont la mienne.

Comment peut-on oser parler de «legs» ? De quel héritage s’agit-il?

L’excellente exposition organisée par notre collegue, Marek Jurek, nous I'a pourtant rappelé: les
crimes perpétrés au nom du communisme a hauteur de plus de cent millions de morts n'ont
jamais été officiellement et définitivement condamnés, comme ce fut le cas, a juste titre, pour les
crimes nazis.

Je siege dans cet hémicycle depuis plus de trois ans et j'y ai entendu des centaines de fois les mots
«tolérance» et «démocratie» avec un empressement non dissimulé, d’ailleurs, pour s'ingérer dans le
gouvernement de nations pourtant souveraines, sous couvert qu'elles bafoueraient les valeurs
européennes ou qu'elles seraient, comme on la entendu, populistes, cest-a-dire qu'elles
défendraient leurs peuples, d’abord, a savoir exactement le contraire du communisme. Je pense
bien str, par exemple, a la Hongrie, a la Pologne et a la Russie. Le hasard veut que ce soit justement
des pays qui ont payé un trés lourd tribut au régime de 'Union soviétique.

Aujourd’hui, ces pays se battent plus que d’autres pour préserver l'identité de leurs peuples. Ils
veulent réhabiliter leurs racines chrétiennes, ils n’en ont pas honte et ils veulent défendre la famille
et le concept salvateur de nation, en clair, tout ce que le communisme s’est acharné a détruire
pendant 70 ans. Et pourtant, certains continuent de distiller son idéologie mortifere.

Aucune complaisance n'est acceptable. Nous devrions tous, ici, nous engager solennellement a ce
que nos peuples ne revivent jamais cela.

3-395-0000
Krisztina Morvai (NI). — Elnok Ur! Kedves Képviseltarsaim, kedves Timmermans dr, aki egy
nagyon érdekes, huncut ember, ahogy litom. Miért mondom ezt? Ugye elképzelem, hogy
egészséges, normalis gondolkodasy, kiilondsen a posztkommunista orszagokban é16 emberek, ha
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latjdk, hogy mi tortént itt ma, teljesen meghatédnak. Ugyanis egy perces néma vigyazz volt az
Eurdpai Parlamentben, a kommunizmus szdzmilli6 dldozatanak tiszteletére és emlékére.

Milyen csodélatos dolog! De 6k nem ismerik az Eurdpai Unidnak a velejéig romlott és végteleniil
hazug természetét! Timmermans Ur, kedves, maguk megviltoztattik ennek az egész vitanak a
cimét! Amikor én bejelentkeztem mult héten, még ez volt: Radikalizmus és populizmus
Eurépdban szdz évvel az oroszorszagi bolsevik forradalom utdn. Osszedugtdk a fejiiket, rajottek,
ez egy kicsit tal tlatszo, ezzel egyiitt lattuk a vitdn, hogy errdl szolt a dolog, hogy az Onok éltal
populistanak nevezett, a nemzeti szuverenitasért kiallo erSket akarjak gondolatilag (...) (Az elnok
megvonta szot.)

3-396-0000
Adam Szejnfeld (PPE). — Panie Przewodniczacy! Sto lat od bolszewickiej rewolugji to sto
miliondw ofiar $miertelnych i dziesigtki miliondw wigZniow politycznych na calym Swiecie.
Komunizm zawsze i wszedzie, na kazdym kontynencie byl wprowadzany sila, ale pod szczytnymi
sztandarami réwnosci, sprawiedliwosci, powszechnosci czy likwidacji klas. Ale praktycznie
jednak oznaczal zawsze jedno: nieograniczony terror, bo komunizm to dyktatura jednostki, to
polityczny monopol partii komunistycznej, to likwidacja spoleczenstwa obywatelskiego, to
podporzadkowanie wladzy wszystkich Srodowisk, grup spolecznych czy organizacji
pozarzadowych, to zakaz nie tylko dzialania, ale nawet myslenia innego niz to nakazane przez
wladze. Dlatego uwazam, ze komunizm, jako ideologia szkodliwa dla jednostki, takze dla tkanki
spolecznej, powinien by¢ zakazany.

3-397-0000
Cécile Kashetu Kyenge (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, oggi ricorrono i
cent’anni dalla nascita di un modello di Stato che I'Europa ha lasciato confinato al secolo scorso,
un modello che da ideologia si fa imposizione e sopraffazione. Si, sto parlando del totalitarismo.
Da quella Rivoluzione d’ottobre ¢ nata una dittatura che aveva preso un pezzo di mondo per
buona parte del Novecento. Il popolo in quella dittatura, come in tanti altri nati in quegli anni, ¢
sempre stato parte della retorica totalitaria. La dittatura del popolo, I'orgoglio del popolo, 'onore
del popolo. Eppure, popolo e oligarchi e dittature non hanno mai avuto nulla in comune, se non
lo sfruttamento dei primi a vantaggio dei secondi. Dalla storia un monito, signor Presidente, per
tutti noi, in un tempo, il nostro, in cui troppo spesso il popolo torna ad essere sventolato come
bandiera in grado di giustificare ogni sopruso. Poco importa il nome di chi lo usa a proprio
vantaggio, il rischio ¢ sempre lo stesso: scivolare nella violenza del totalitarismo.

3-398-0000
Kosma Zltotowski (ECR). — Panie Przewodniczgcy! Sto milionéw ofiar. Niewyobrazalny terror.
Stusznie zlozyliSmy dzisiaj hold ofiarom komunizmu. Ale ja chcialbym zwrécié uwage na inny
aspekt komunizmu. Otéz konstytutywnym elementem komunizmu bylo klamstwo, ktamstwo
posuniete do niewyobrazalnych rozmiaréw. Juz sama nazwa bolszewicy jest ktamliwa. Ale oni
klamali we wszystkim: w historii, w ekonomii, w biologii (Miczurin), w naukach Scistych —
wszedzie, wszedzie, zawsze kltamali. Odwracali znaczenie stow, odwracali znaczenie pojec, ktére
sa utrwalone kulturowo w naszej europejskiej kulturze. I czyz dzisiaj nie dzieje si¢ to samo?
Popatrzmy na siebie, Szanowni Pafistwo, popatrzmy na debaty, ktére tutaj odbywamy, na debate,
ktora dzisiaj toczyla si¢ o Polsce.

A gdziez byly fakty? Ot6z faktéw nie byto. Chodzi o odwrécenie znaczenia stow, a to odwraca
kierunek rozwoju ludzkosci. I ten wniosek wyciggnijmy dla siebie, Szanowni Pafistwo, z tej

paskudnej...

(Przewodniczgcy odebrat mowcy glos)
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3-399-0000
Ivan Jakov¢i¢ (ALDE). — Gospodine predsjednice, u proslom su stolje¢u Europu zadesila dva
totalitarizma, nacisticki i komunisticki. Moj je otac bio Zrtva oba. Deportiran je u nacisticki logor
Dachau, a poslije je zatocen u komunistickom logoru Goli otok.

Medutim, Zelim biti jasan. Dok je Lenjinova Oktobarska revolucija imala za cilj slobodu i
solidarnost, Hitlerov je nacizam u temeljima imao rasizam i ksenofobiju. Oktobarska revolucija
imala je osim sovjetskog komunizma, gdje su stradali milijuni, mnoge varijante u Europi, ali i u
Aziji, Africi i Latinskoj Americi. Neki su jos i danas Zivi.

I jugoslavenski, Titov komunizam je na pocetku proveo mnoge tragedije, proizveo mnoge
tragedije da bi kasnije njegova socijalisticka verzija ipak otvorila prostore privatnom vlasnistvu,
samoupravnom socijalizmu i slobodi kretanja, tada u cijeloj podijeljenoj Europi. Dakle, za razliku
od vecine u ovom Parlamentu nisam Zivio ni iza Zeljezne zavjese, ali ni u liberalnoj demokraciji.

Potpuno sam siguran, najbolji odgovor za oba totalitarizma je Europska unija.

3-400-0000
Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhor Presidente, nenhum acontecimento histérico terd sido alvo
de tanta hostilidade e de tantas campanhas de mentiras e caliinias como a Revolugdo de Outubro.
Nao ¢ de estranhar que assim seja. Cada realizagdo, cada conquista da Revolugdo de Outubro é
uma boa razdo para fazer dela inspira¢do para todos os que lutam por um mundo melhor, sem
lugar para a exploragdo e para a opressdo, mas, simultaneamente, cada uma dessas conquistas
justifica o 6dio que contra ela destilam os que querem perpetuar a exploracdo e a opressao.

Amplos direitos sociais, direito ao trabalho, proibi¢do do trabalho infantil, jornada maxima de
oito horas de trabalho, direito a férias pagas, pleno emprego, direito a habitagdo e a satde e
educacdo gratuitas, protecdo na maternidade, igualdade entre homens e mulheres, o contributo
decisivo para a derrota do nazi fascismo, para a paz e para a libertagdo dos povos oprimidos pelo
colonialismo: nenhuma tentativa de reescrever a histéria é capaz de apagar este legado. O
capitalismo ndo ¢ o fim da Historia.

3-401-0000
David Coburn (EFDD). — Mr President, comrades, socialism has been the most catastrophic
political experiment in history, responsible for the deaths of millions. Socialism is completely
unnatural to mankind. All forms of socialism lead inexorably to dictatorship of the bureaucrat and
not the proletariat. Socialism can only achieve equality through authoritarian bureaucratic police
states.

Capitalism and its concomitant economic and political liberty provides the greatest material
wealth for the greatest number of people. Furthermore, capitalism fits well with the rule of law
and democracy. The European Union follows its socialist predecessors, trying to achieve
bureaucratic authoritarianism by sleight of hand and by salami-slicing legislation, rather than
Soviet tanks and guns. However, all socialism leads to the same thing — in this case a pan-
European police state where elected Catalonian politicians are deported on a European arrest
warrant. Socialism is a complete infringement of human rights.

3-402-0000
Georg Mayer (ENF). — Herr Prasident! Wenn sich ein solches Ereignis wie diese vermeintliche
Revolution, deren Ausmaf ja auch historisch und auch menschlich so schwer greifbar ist, zum
hundertsten Mal jahrt, dann sollte man sich diesem Thema mit einer gewissen Distanz nahern.
Man sollte auch — das gilt vor allem fiir unser Haus — gewisse Schliisse daraus ziehen, Schliisse, die
uns dazu bringen und weiterbringen, friedlich und frei vor allem miteinander zu leben und auch
miteinander umzugehen. Das ist etwas, was uns jedenfalls diese Geschichte lehren kann.
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Deswegen finde ich es auch bedenklich, wenn etwa heute Herr Maasikas vom Rat einen Schluss
zieht, den ich so nicht stehen lassen kann. Denn wenn er den Populismus mit den Kommunisten
und mit der Revolution von damals vergleicht, dann ist das eine v6llig unzulissige Anniherung an
dieses Thema. Das ist politisch einfiltig, und es ist nahezu schon gefihrlich verharmlosend, was
hier vom Rat als Position gegeben wurde. Denn ich bin — und ich denke, er hat auch mich damit
gemeint — gerne Populist, ich hore gerne auf die vox populi. Diesen Vergleich, Herr Prasident, sollte
man hier in diesem Haus nicht zulassen.

3-403-0000
Steven Woolfe (NI). — Mr President, freedom, liberty, democracy: those words roll off the tongue
so easily, don’t they? Yet we forget how hard they were to win. This debate reminds us how the
ideology of extreme socialism leads to poverty, violence and, indeed, to the loss of that freedom.
This debate also reminds us how dangerous a political ideology is when, as Mr Timmermans says,
the only things that matter are the goals dictated by the state. And yet, this debate is being turned
into an anti-populist debate rather than concerning itself with the evil of communism.

We hear today that populists are the dangers — the dangerous people — yet we are not the ones
who are trying to forge a new EU extreme ideology of a flag, a Council, a Parliament and its own
anthem on people who do not want it.

3-404-0000
Dubravka Suica (PPE). — Gospodine predsjednice, vidite kako su emotivne ove rasprave. Vidite
kako gospodin Timmermans, koji je imao srecu Zivjeti s druge strane, shvaca i prihvaca nasljede
koje se dogodilo u Europi, a vidite koliko smo sretni mi koji mozemo danas Zivjeti u ujedinjenoj
Europi bez totalitarizama. Ali smatramo da su razotkrivanje istine, osuda krsenja temeljnih
ljudskih prava, zadovoljstina Zrtvama i njihovim obiteljima preduvjeti odgovornog suocavanja s
prosloscu.

Nasa europska pucka obitelj prihvatila je opce civilizacijsko nasljede i vrijednosti Europske unije.
Smatramo se odgovornima podsjecati i danas na to kako europsko drustvo svoju buduénost gradi
u skladu s europskom osudom svih fasistickih, komunistickih i totalitarnih sustava koji su u cijeloj
Europi kroz proteklo stoljece prouzrocili tragicna stradanja, progone, likvidacije politickih
neistomisljenika.

I moja domovina Hrvatska, kao ¢lanica Europske unije, neupitan je dio europskog civilizacijskog
kruga i nema alternative procesu suocavanja s proslos¢u koju su prosle i druge drzave clanice,
svojedobno pripadnice isto¢noeuropskog komunistickog bloka. To je nuzan proces u
razotkrivanju istine. Na§ zajednicki dug ¢itavom europskom narastaju, a osobito mladima, jest da
na temelju medusobnog uvazavanja i postivanja univerzalnih humanistickih vrijednosti otvorimo
put buduénosti bez drustvenih podjela. Ne smijemo dopustiti da se pojavom radikalizma i
populizma u Europi dovedemo u stanje gdje sustav postaje dovoljno slab, kada ekstremisti vrlo
naglo mogu udi u srediste i tamo gdje ih nitko ne ocekuje.

3-405-0000
Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). —Sefior presidente; cien afios después de 1917, un
fantasma recorre Europa, pero no es el fantasma del comunismo del Manifiesto de Marx que
inspir6 a los bolcheviques. Es el fantasma del populismo, a menudo tefiido de nacionalismo
reaccionario, lo que nos recuerda algunas lecciones importantes.

La primera es que nunca ningdn derecho ni ninguna libertad estd conquistado para siempre,
tampoco en la Unién Europea. La segunda, que es una triste paradoja mantener la resistencia a un
régimen fenecido resucitando sus fantasmas. Y eso le puede pasar a quien mantenga una retdrica
antisoviética o antirrusa imitando al régimen de Putin, o al que mantenga una retdrica antifascista
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o antifranquista cuarenta y dos afios después de muerto Franco mientras practica desde alguna
instancia de poder politico una restriccién del pluralismo, de las libertades, o una negacién de las
diferencias y del derecho a convivir bajo la ley y el Derecho, rompiendo el Estado de Derecho.

De modo que lo mds importante, si hay una leccién, es que nada hay tan antieuropeo como la
negacion del Derecho como técnica de resolucion pacifica de conflictos y como conquista
democratica de la civilizacién.

3-406-0000
Monica Macovei (ECR). — Domnule presedinte, holocaustul rosu a ficut o sutd de milioane de
victime. in ,Cartea neagrd a comunismului”’, Martin Malia spunea cd numadrul victimelor
regimurilor comuniste este intre 85 si 100 de milioane de oameni. Prin rezolutia din 2006,
Consiliul Europei a condamnat regimurile comuniste totalitare din Europa Centrald si de Est din
ultimul secol, marcate fird exceptie de violarea masivd a drepturilor omului si a mentionat
asasinatele si executiile, lagdrele de concentrare, tortura, moartea prin infometare, deportarile,
inchisoarea pe nedrept, inchisoarea celor care se opuneau regimului politic, adicd comunismului,
munca fortatd, persecutiile pe motive etnice sau religioase si, bineinteles, incdlcarea libertatii de
constiintd, de exprimare si a celorlalte.

Trebuia atunci, in 2006, poate si mai devreme, mers pand la capait si interzis comunismul. De ce
nu am interzis atunci comunismul? Trebuie interzis asa cum a fost interzis si fascismul.

3-407-0000
Maite Pagazaurtundiia Ruiz (ALDE). — Sefior presidente. En primer lugar, perdén, por haberles
abandonado durante décadas tras el telén de acero. Segundo, un hecho: tres afios después de la
toma del Palacio de Invierno los mismos marineros que ayudaron a los bolcheviques a tomar el
poder se rebelaron en Kronstadt y fueron aplastados por el Ejército Rojo. Pedian elecciones con
voto secreto, libertad de expresion y de prensa, libertad de reunion, libertad de trabajo y
produccion.

No hubo lo que prometia la propaganda comunista. Hubo una dictadura de una casta dirigente
con poder absoluto sobre la vida y la muerte durante décadas. A los bolcheviques les siguieron
otros populistas, propaganda y tensiones antidemocrdticas de signos opuestos. Aprendimos
dolorosamente que el fin no justifica los medios.

Hoy otros populismos, mentiras, propaganda y tensiones antidemocrdticas juegan contra la
Unién Europea y sus libertades. En Catalufia, por ejemplo, agentes externos han liderado mentiras,
propaganda, fakes para debilitar Espafia, buscando debilitar el futuro de la democracia en toda
Europa.

El reto es desenmascarar, ahora también, a los aprendices de tirano, emboscados algunos en la
Rusia de Putin o en la Venezuela de Maduro.

3-408-0000
Eleonora Forenza (GUE/NGL). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, Alexandra Kollontaj ¢
stata la prima ministra donna al mondo. Rivoluzionaria, porto nella costituzione del 18 il diritto
allaborto e il diritto al divorzio, i diritti di autodeterminazione delle donne. In "Largo all’eros
alato” Kollontaj parla dell’'amore come di un sentimento profondamente sociale nella sua essenza.
Ecco, la rivoluzione, cento anni fa, fu un atto d’amore, che io rivendico come femminista e come
comunista, contro la vostra vergognosa equiparazione di comunismo e nazismo sotto l'etichetta
di totalitarismo. State paragonando un disegno razziale di sterminio a un’idea di uguaglianza e di
liberta che non ¢ sepolta sotto le tragedie e sotto il crollo del socialismo reale.
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Nel 1917 non fece soltanto irruzione il gruppo bolscevico nel Palazzo d’inverno, fecero irruzione
operai e contadini nella storia. Forse preferireste a parlare con gli zar, come oggi preferite parlare
con il re anziché col popolo catalano. Si, quel giorno ¢ stata data una spinta alla storia verso una
futura umanita. Un fantasma si aggira per I'Europa.

3-409-0000
Mario Borghezio (ENF). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, due argomenti tabu di cui si
parla poco, soprattutto del primo: le origini misteriose e i finanziamenti oscuri della rivoluzione
bolscevica. Non se ne parla mai, chissa come mai, e invece meriterebbero un approfondimento
anche in sede politica oltre che storica. E poi l'altro, sollevato giustamente, creando un’enormita di
polemiche, dal grandissimo Ernest Nolte anche qui al Parlamento europeo: la comparabilita e la
consequenzialita fra comunismo sovietico e nazionalsocialismo alla luce di genocidi nel
Novecento, cio¢ i massacri comunisti e I'Arcipelago Gulag come antecedente storico di
Auschwitz.

Questi sono argomenti seri, su cui dovremmo riflettere. Ci dite che non dovremmo parlare noi
populisti, molti lo dicono. Ma, quando c’era 'Unione Sovietica, chi se non i nostri movimenti
patriottici e nazionalisti parlava di queste cose, rivelava, proclamava chi erano i veri autori
responsabili delle forze di Katy, che ancora a Norimberga sono stati attribuiti erroneamente non ai
veri autori sovietici. E allora onore a Putin, che rifiuta di celebrare la Rivoluzione d’ottobre...

(I1 Presidente interrompe l'oratore)

3-410-0000
Janusz Korwin-Mikke (NI). — Panie Przewodniczacy! W 1917 r. do wiadzy doszli bolszewicy,
obiecujgc walke z wyzyskiem, rownos¢ plci, walke z nacjonalizmem, walke z rasizmem, wolne
zwigzki zamiast malzenstw, obalenie monarchii, wprowadzenie demokracji, czyli dokladnie to
samo, co obiecuje Unia Europejska. W 1920 r. Polacy powstrzymali tych szaleficow, ktorzy
chcieli zaja¢ Europe. I co jest dzisiaj? Dzisiaj musz¢ ogladac bolszewika Altiero Spinelli w Brukseli.
Musz¢ widzie, ze na znaczkach poczty belgijskiej Lenin jest najwybitniejsza osobistoscig XX
wieku. Na sali widz¢ pana Timmermansa, a 95% tutaj ludzi na sali to s albo socjalisci, albo
komunisci, albo chrzescijaniscy socjalisci, albo narodowi socjalici i inni faszysci, i inni czerwoni.
Tak? Nie tylko u nas. W USA Bernie Sanders, przeciez to Trocki, o malo co nie zostal
prezydentem Standéw Zjednoczonych. Tymczasem w Rosji stalinisci wyrzngli bolszewikow, a
potem coraz wolniej, powoli odchodzili od bolszewizmu. I dzisiaj pan Putin by usunat w ogdle
bolszewizm, gdyby nie to, Ze przegralby z Ziuganowem, bo tam jest demokracja, i dlatego go
nienawidzicie.

(Przewodniczgcy odebrat mowcy glos)

3-411-0000
President. — Mr Korwin-Mikke, you have run out of time. May I ask you, for now and for any time
in the future, not to offend your colleagues.

3-4120000
Boris Zala (S&D). — Vazeny pan predsedajici, kolegovia, niet pochyb, Ze musime jednoznacne
odsudit akékolvek revolucné ndsilie. Rovnako tak je odstideniahodné bol3$evicko-stranicke
uchopenie moci, ktoré vzdy vedie k tomu, ¢o volame totalitny stat. Ale rad by som zdoéraznil,
nepripominajme si len tragické dosledky, ale aj rovnako tragické priciny revolu¢nych nélad a
nasilia. Ak sa pozriem na poucenie z bol3evického pucu z hl'adiska pricin, tak EU nesmie nikdy
cynicky ponechat osud celych socidlnych skupin napospas neludskym trhovym silim. EU musi
posilnit svoj socidlno-trhovy charakter, definitivne prekonat neoliberdlnu ortodoxiu. Prave ta
plodi odpor, vzburu tych, ktori boli a st v tejto ortodoxii obetovani. Dne$né vzmahanie sa
nacionalizmu, populizmu, neofasizmu, ale aj lavicového radikalizmu je dosledkom, negativnym
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dosledkom nesocidlneho konstruktu politiky. Ak sa chceme vyhnit malym a velkym
bol3evickym prevratom, myslime na to.

3-413-0000
Zdzistaw Krasnodebski (ECR). - ,Podstep, klamstwo, przelana krew, dyktatura sa
usprawiedliwione, jezeli umozliwiaja wladzg¢ proletariatowi. Polityka marksistowska jest w swojej
formie dyktatorska i totalitarna.” Tych stéw nie napisal reakcyjny wrég marksizmu i komunizmu,
lecz jego postgpowy obronica Maurice Merleau-Ponty, wybitny, subtelny francuski filozof, bo
takze po tej stronie zelaznej kurtyny, po ktorej szczeScie miat zy¢ przewodniczacy Timmermans,
byli komunisci, byli zwolennicy komunizmu, byle silne partie komunistyczne. I troch¢ uwazam
za niestosowne, ze akurat przy tej okazji Pan si¢ powoluje na Semprina, ktéry réwniez byt
wieloletnim dzialaczem hiszpanskiej partii komunistycznej.

Przemoc, terror, masowe egzekucje byly wpisane w sam rdzen marksistowskiej doktryny. I
wszedzie, gdzie probowano je wecieli¢ zycie, znajduja si¢ masowe groby. Mysle wigc, ze ta
rocznica powinna by¢ dla wielu czlonkéw tego Parlamentu, ktérzy byli czlonkami partii
komunistycznych, okazja do rachunku sumienia i ekspiacji.

3-414-0000
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE). — Sefior presidente; sefior Timmermans, ha dicho que siente
la responsabilidad colectiva de toda Europa y que va a contribuir a que no repitamos errores
impulsando la memoria democratica. En consecuencia, estd obligado a recibir y a escuchar a las
asociaciones de victimas y familiares de las mas de 150 000 personas asesinadas por la dictadura
franquista. Y comprobar, como dicen la ONU o el Consejo de Europa, que hoy siguen sufriendo
porque viven buscando a mds de 150 000 asesinados. Porque viven pendientes de verdad, de
justicia y de reparacion.

Ayer mismo, en una de estas fosas comunes, en Aragén, las victimas sufrieron una nueva
humillacién: la retirada de ayudas publicas impidi6 exhumar y enterrar dignamente a quince
vecinos de Pomer, ciudadanos europeos asesinados por defender la democracia.

La transici6n espafiola fue posibilista. Nos cambi6 a mejor. Pero debemos afrontar de una vez sus
pecados originales. La amnesia es uno de ellos. Traten a las victimas del franquismo igual que a las
del comunismo o el nazismo. Y pido que incluya a las autoridades espafiolas entre las que deben
recibir un llamamiento para mejorar, y mucho, en la recuperacién de la memoria democratica. Si
lo hace, se lo agradeceremos.

3-415-0000
Marina Albiol Guzmin (GUE/NGL). — Seflor presidente, ocho personas poseen la misma
riqueza que la mitad mds pobre de la humanidad. Millones de mujeres son explotadas en fabricas
textiles que producen, por ejemplo, para Inditex. Sesenta y cinco millones de personas en el
mundo desplazadas por conflictos o violaciones de derechos humanos. Y un planeta que se nos
muere por deforestacién, contaminacion de los mares y calentamiento global. Este es el resultado
del capitalismo: horror, barbarie y explotacion.

Asi que la pregunta no es como podemos seguir siendo comunistas. La pregunta es si ain queda
alguien tan irresponsable como para defender el capitalismo. Cien afos después de la revolucién
que triunfé con la consigna de «paz, pan y tierra» en el pais del pueblo que venci6 a los nazis, el
reparto de la riqueza en el mundo, el feminismo, el socialismo, es decir, que nadie sufra para que
otros vivan mejor, no solo es la opcién mds justa sino que, ademds, es la dnica viable.

Y a ustedes lo que les aterra es saber que una vez sucedid, que una vez el pueblo explotado se
levantd, y que volvera a suceder.
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3-416-0000
Nicolas Bay (ENF). — Monsieur le Président, mes chers collegues, le titre de ce débat, «Les legs de la
révolution totalitaire bolchévique» peut évidemment nous inviter a nous souvenir des
100 millions de morts du communisme quelques jours seulement apres 'anniversaire de la chute
du mur de Berlin.

Cette idéologie effroyable qui a ensanglanté non seulement 'Europe, mais beaucoup d’autres pays
du monde et qui continue d’ailleurs de prospérer dans un certain nombre de pays et d’oppresser
un certain nombre de peuple.

Mais bien siir il y avait des arriere-pensées derriere la volonté d'imposer ce débat aujourd’hui, dans
notre Parlement, en essayant de fustiger la Russie d’aujourd’hui, qui évidemment n’a rien a voir
avec le communisme d’hier.

La Russie d’aujourd’hui est une grande puissance qui est un allié naturel de nos nations
européennes et nous n‘avons que des inconvénients a ne pas tenir compte de cette réalité.

En revanche on peut sinterroger aussi sur les orientations de 'Union européenne. L'Union
européenne méprise de plus en plus les peuples, elle fustige la Hongrie ou la Pologne, parce que les
choix démocratiques des peuples sont contraires aux orientations de la Commission européenne,
c’est un des aspects du totalitarisme.

Et puis, on voit bien que l'on veut aller toujours plus loin, a marche forcée, vers une Union
européenne fédéraliste, comme 'URSS fonctionnait autrefois.

3-417-0000
Jaromir Stétina (PPE). — Pane piedsedajici, minuly tyden, dne 7. listopadu, uplynulo 100 let od
bolsevického puce v Rusku, eufemisticky nazyvaného Velkou fijnovou socialistickou revoluci. V
tyto dny jsme si komunisticky pfevrat pfipominali i v Bruselu. V Domé evropskych déjin se
uskutecnila kvalifikovana konference. Panelisté zminili zlo¢iny komunismu ve svété. Padla zde i
cifra oznacujici pocet mrtvych, které maji komunisté na svédomi: vice nez 90 milionti obéti.

Nyni mi dovolte, ddmy a panové, abych oslovil komunisty, ktefi dnes v tomto sdle mezi ndmi sedi.
Predevsim se to tykd portugalskych komunistG. Mili nasi evropsti bolsevici, minuly tyden jste
uspofadali na padé Evropského parlamentu vystavu oslavujici sté vyroci komunistického
prevratu. Panely vasi vystavy byly ¢istou adoraci komunistickych symbold a komunistického
nasili. A ja se vas ptam: To vam neni hanba oslavovat smrt devadesati miliond lidi?

Nyni se obracim znovu k vam, vazeni demokraticti poslanci. Komunisté se v fadé zemi byvalého
sovétského bloku znovu derou k moci. Zneuzivaji demokracie, do vysokych pozic protlacuji
ptislusniky byvalych nomenklatur a stédvaji se vyznamnym bezpe¢nostnim rizikem pro EU. Cas
celoevropského zdkazu komunistickych symbolt uz nastal. Demokracii je tieba branit.

3-418-0000
PRZEWODNICTWO: BOGUSLAW LIBERADZKI
Wiceprzewodniczgcy

3-419-0000
Przewodniczacy. - Jeszcze raz przypominam. Nie stosujemy ,niebieskiej kartki” ze wzgledu na
charakter tej dyskusji. Jednoczes$nie, réwniez serdeczna prosba: nie uzywajmy zwrotu ,europejscy
bolszewicy”, bo to nie poglebi jakosci naszej dyskusji.
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3-420-0000
Brando Benifei (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, a cent’anni dalla Rivoluzione di
ottobre, i motivi da cui essa ¢ scaturita sono ancora tutti qua: le disuguaglianze sociali, lo
sfruttamento dell'uomo sull'uomo e la voglia di emancipazione dei popoli.

Come socialista europeo ho sposato un’ideologia politica che pensa di poter coniugare liberta
civili e politiche con maggiore uguaglianza contro il modello del socialismo reale, ma da italiano
so quanto la storia del Partito comunista italiano in Italia sia stata una storia di battaglia e di
progresso, e voglio ricordare che fu proprio quel Partito comunista italiano a eleggere qui da
indipendente Altiero Spinelli.

Oggi 'Unione Sovietica non c’¢ piu e il modello dello Stato sociale europeo occidentale non sta
pitt in piedi, in contrapposizione al modello sovietico. Oggi diventa fondamentale, quindi, come
proveremo a fare giovedi a Goteborg, al Summit per il pilastro sociale, dimostrare la nostra
capacita come europei di tenere insieme aspirazioni all'uguaglianza sostanziale, sempre vive nelle
persone, con il desiderio di difendere la liberta dal totalitarismo di qualunque colore politico.

3-421-0000
Ruza Tomasi¢ (ECR). — Gospodine predsjednice, glavno nasljede boljsevicke revolucije je 100
milijuna mrtvih. Neki su skoncali od gladi, neki u neljudskim uvjetima u logorima od raznih
bolesti i tjelesne iscrpljenosti, neki od posljedica mucenja od strane represivnog aparata, a neki su
jednostavno likvidirani kao neprijatelji raznih komunistickih rezima od 1917. do danas.

Svi oni koji imaju potrebu romantizirati boljsevicku revoluciju i pricati bajke o radnicima,
jednakosti i pravdi neka prvo zastanu i sjete se ovih 100 milijuna Zrtava. I medu njima je bilo
puno obicnih ljudi, radnika i obespravljenih, a od komunista su u zamjenu za svoj tezak Zivot
dobili tesku smrt.

Nazalost, ¢ini se da nismo naucili lekciju pa danas pojedinci koji spavaju s komunistickim
priru¢nicima pod jastukom imaju veliku politicku mo¢ u nekim zapadnim drzavama, a u nekima
Cak prijete do¢i na vlast.

Imamo veliku odgovornost educirati nove generacije kako bi znale prepoznati komunisticko zlo i
oduprijeti mu se. I jedna nova smrt u ime sulude ideologije koja je iza sebe dosad ostavila 100
milijuna leSeva bila bi previse.

3-422-0000
Beatriz Becerra Basterrechea (ALDE). — Sefior presidente, para mi es un misterio insondable
que hoy, en 2017, atn haya alguien que considere a Lenin un genio, alguien cuya obra quedd
ensombrecida por Stalin, porque eso es falso. Lenin fue un populista y un dictador que usé el
terror de forma sistematica. Lenin ensefié a Stalin el camino del genocidio y ese es su verdadero
legado.

S1, en Espafia, en mi pafs, hay populistas como Pablo Iglesias que llaman «genio» al dictador Lenin
y que van a celebrar los cien afios de la revoluciéon bolchevique precisamente a Bolivia, justo
cuando Evo Morales declara su intencién de conducir a su pais en la direccion de Cuba o
Venezuela. También hay lideres como el de Izquierda Unida, Alberto Garzon, que rinde tributo a
Lenin en las redes sociales. O también hay partidos independentistas antisistema, como la CUP,
que usan carteles de inspiracion leninista para su propaganda.

Si, todavia hay algunos que aspiran a ser Lenin, pero no en la Rusia zarista de 1917 sino en la
Europa democrética de 2017. Cuidémonos del legado de Lenin. Cuidémonos del legado leninista,
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porque solo sirve hoy, en 2017, para dos cosas: para privar de libertades y derechos y para hundir
paises prosperos en la pobreza.

3-423-0000

Steeve Briois (ENF). — Monsieur le Président, nous célébrons aujourd’hui le triste anniversaire de
la révolution bolchévique, qui a donné naissance a I'URSS, responsable de la mort de
quinze millions de personnes. N'oublions jamais les ravages du communisme et du nazisme.

Ce devoir de mémoire est essentiel pour combattre les deux totalitarismes idéologiques qui
menacent aujourd’hui notre vieux continent.

Le premier, c’est celui porté par les mondialistes qui veulent une jungle mondiale sans protection
économique, sans barriéres douaniéres, dont les effets sont ravageurs pour l'emploi. Ce
mondialisme encourage la spéculation financiere, le dumping social et 'évasion fiscale. Avec ce
mondialisme, ce sont des conditions de vie indignes et précaires pour des millions d’Européens
dont vous n'entendez pas la souffrance.

L'autre danger, c’est celui des immigrationnistes qui imposent a nos nations européennes des
millions de migrants, alors que nous subissons déja une submersion migratoire.

Ces deux dictatures, personne n'a le droit de les contester. Malheur a ceux qui oseront critiquer la
pensée unique, car ils seront taxés de populistes, de xénophobes, de racistes ou d’extréme droite.

3-424-0000
Gunnar Hokmark (PPE). — Mr President, some of the Members of this House have today
compared the Soviet Union with the European Union, mixing up open borders democracy,
human rights, a market economy and democratic elections with the Iron Curtain and borders,
torture, deportations and executions.

I must tell those Members in question that they have not learned anything, and have not
understood anything about democracy. It is a shame, and an insult to all those who suffered and
lost their lives. It is also a shame that we still see people celebrating the so-called Glorious
Revolution of October 1917. They do not understand that totalitarian ideas will always lead to
totalitarian dictatorship, totalitarian executions and deportations — because, when might goes
before right, freedom is lost and individuals suffer.

The core responsibility of the European Union is to be the firm and strong defender of human
rights, democracy, open borders and a free society. That is why we need to understand the
differences, because, if we do not, we lose some part of our freedom.

(Applause)

3-425-0000
Doru-Claudian Frunzulicd (S&D). — Mr President, this year marks the centenary of the Russian
totalitarian revolution. It is indeed 100 years since that Bolshevik coup in Russia. What, at the
time, looked like a small group of ideological extremists was soon established as a totalitarian
communist regime.

In order to strengthen ... I am sorry, can I speak please? It seems that some discussions are going
on in the Chamber. In order to strengthen the resilience of European democracies, it is important
to reflect on the lessons of the past century and on the current challenges to democracy in Europe
and worldwide. It is constructive to review the consequences of that revolution, which was a time
when people attempted to assert their rights, but in the end their voices were ultimately pushed
away.
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Drawing on conclusions about the present, we forecast and build a future, relying on things of
which we are ‘certain’ only in relation to the past. Taking into account the current challenges the
European continent faces, the EU has to provide long-term solutions by building bridges and
defending and promoting democratic values: free elections, the market economy and human
rights.

There are millions of witnesses from Central and Eastern Europe who could give testimony on
what happened in that part of Europe between the end of World War Il and 1989.

3-426-0000
Marek Jurek (ECR). — Panie Przewodniczgcy! Panie Pierwszy Wiceprzewodniczacy Komis;ji!
Kolezanki i Koledzy! Bardzo bym chcial, zeby ta dzisiejsza debata stala si¢ przetomem i zeby
nigdy juz nie doszlo do takich sytuacji, jak na przyklad odrzucenie przez ten parlament wniosku o
debate, ktéra miata upamigtnié siedemdziesigciolecie zdrady jaltanskiej i skazania potowy
narodéw Europy na zycie pod dominacja sowiecka. Wtedy tych naszych 40% izby, ktéra za tym
glosowala, Zeby o tym rozmawia¢, nie uratowaly zadne prawa mniejszosci.

Wysoka Izbo! Komunizm zrodzit si¢ z nienawisci do Boga, do ludzkiego strumienia, do rodziny,
do tradycji narodowych. Komunizm oczywiscie zrodzit si¢ rowniez z pogardy dla zwyklego zycia
ludzi. Dlatego chlopi juz w Tambowie musieli si¢ przeciwko niemu buntowac. Dlatego nasi
dziadkowie uratowali Swiat w 1920 roku. Dlatego zaglodzono miliony Ukraincéw. I dzisiaj
nacjonalistyczny populista jest tym leninowskim kutakiem, krwiopijca, ktorym si¢ straszy ludzi.
Naprawde opamigtajcie si¢, dlatego ze slyszeliscie, ilu jeszcze ludzi usprawiedliwia zlo
komunizmu. I niestety, Panie Pierwszy Wiceprzewodniczacy, Pan nie do nich kierowal swoja
dlon i swoje oredzie.

3-427-0000

Antdnio Marinho e Pinto (ALDE). — Senhor Presidente, tentar fazer uma revolugdo socialista
num pais feudal s6 poderia levar a socializagdo da miséria e da serviddo, que era o que
verdadeiramente havia para socializar na Russia de 1917. Prometeu-se paz, pdo, terra e liberdade,
mas o que se distribuiu foi a guerra civil, a fome generalizada, a coletivizacdo da terra e um Estado
policial que suprimiu todas as liberdades individuais e coletivas.

A voracidade assassina desse Estado policial ndo poupou mesmo os dirigentes do préprio partido
bolchevique que desencadeara a revolugdo, como ficou evidenciado nos Processos de Moscovo e
no assassinio de Leon Trotsky, consumado a milhares de quilémetros da Riissia por um sicario de
José Estaline.

Albert Camus disse um dia que a revolucio bolchevique acabou por conduzir a realizagdo de uma
das mais emblematicas utopias do marxismo, ou seja, a passagem do Estado governo de pessoas a
Estado administrador das coisas. Mas, sinistra ironia, misturando e confundindo as pessoas e as
coisas.

3-428-0000
Paulo Rangel (PPE). — Senhor Presidente, Conselho, Senhor Vice-Presidente da Comissdo,
naturalmente que celebrar os cem anos da revolucdo russa é celebrar, antes de mais, a morte de
dezenas de milhdes de pessoas e s6 isso é suficiente para condenar o comunismo como ideologia e
0 comunismo como regime, assim como condenamos o nacional-socialismo, assim como
condenamos o maoismo. E aqui, hoje a tarde, ja foram dados muitos exemplos daquilo que
aconteceu em toda a Europa de Leste.

Mas eu gostava de dizer que até no Ocidente e em Africa, no caso portugués em 75, durante um
ano, nds fomos objeto da repressio comunista, das perseguicdes comunistas e ainda hoje o pais
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paga o preco das nacionaliza¢des que nessa altura foram feitas e que congelaram a economia
portuguesa durante imenso tempo.

Mas, pior que isso, quando foi feita a mais que justa, necessdria e muito atrasada descolonizacio,
deixdmos a Unido Soviética em Angola, em Mogambique, em Cabo Verde, na Guiné Bissau, em
Sdo Tomé e Principe e também em Timor e deixdmos os povos africanos entregues a Cuba e a
Unido Soviética, a maior das repressdes e ao regime mais inigualitdrio e mais vil que podia ter sido
instalado. Esses povos também merecem uma homenagem neste dia em que celebramos um
acontecimento tao nefasto.

3-429-0000

Liszl6 T8kés (PPE). — Elnok Ur! November 8-n, az Eurdpai Parlamentben centendriumi
tinnepség keretében emlékeztek meg az 1917. oktdberi bolsevik forradalomrél. Az alkalmi
plakdton a sarlé és kalapidcs kommunista jelképe diszelgett. Oktéber folyamdn a francia
allamtandcs viszont arra utasitotta a bretagne-i Ploermel vdrosit, hogy II. Janos Pal pdpa
emlékmivérdl tavolitsa el a kereszt krisztusi szimbolumat. Itt és igy allunk most Eurpaban.

A valamikori keresztény Eurdpat puszta 1étében fenyegets totalitarius bolsevik kommunizmus
egyenes Orokségeképpen az Unid szivében és a szabad Nyugaton, demokratikus timogatdssal
folyik tovabb az eurdpai értékeket meghazudtold ateista propaganda. Mikozben a
holokauszttagaddst méltdn biinteti a torvény, ezzel szemben Eurdpa nagy részében a
tomeggyilkos kommunizmus biintettei és onkényuralmi jelképei nem esnek ugyanazon megitélés
ala.

Végérvényesen szakitanunk kell a képmutaté kettés mérce hasznalataval! Jelenkori globalis
fenyegetettségtinkben, eurdpai és keresztény identitdsunk és értékeink védelmében egyszer s
mindenkorra szabadulnunk kell a kommunizmus rombol6 6rokségétdl.

3-430-0000
MavoAng Kegaloyiavvg (PPE). — Kupie Tpoedpe, doot dev Srafalouv v lotopia cwota eivar
katadikaopévol va Tt {oouv ot YelpoTept) TG Hoper). Aev katadikaloupe TG OKEWELS Kat TG 1OEEC,
katadikaloupe TG mpakelg ouykekpipévey kadeotwtwy. Tati oto ovopa tewv uPnAOTEPLY 1daVIKGY
£yvay Ta Mo anaiota eykAfpata oty otopia.

BePaiwg, av det kaveig i 1deooyieg, evar oav va okapPalovoupie otnv kopu@r) evog fouvou mou éyet
OTV KOPUQT] TOU KOWGVIKT Okatoolvn kat ekeudepia. Epeig mpoomadolpe va KaTaktooupe v
KOWWVIKT OkatooUvn péoa anod v eeudepia kat kamotot ékeyav Ot da Kataktioouv v ekevdepia
péoa anod v kowovikn dikatoctvr). H nepiodog ¢ adwdtntag opeg £xet nepaoet edo kar 100 xpovia
ano To TMPAEIKOMN LA -EnavacTact Omeg o Aéve ot idot- twv pnoloefikwv pe 100 ekatoppupta vekpoug.

To Eupwmaikd KowofoUhio avaknpuée tyv 231 Auyouotou oG nuépa pvipng Twv JURAT@YV Tou
OTAAIVIOHOU Kat TOU VallopoU, Kat eivat OUYKEKPLHEVT 1 TPAET aUTOV TRV akpaiwy KAJEoTATOV, Kat TO
Supfoulio e Eupamng katadikaoe Ta eykAHATA TRV ONOKANPOTIKGV KOMHOUVIOTIKAY KAVEOTOTWV.

Kupieg kat kUptot cuvadehgot, 0 oUyXpovog OAOKANPOTIOHOG ival 0 AAIKIOPOG Kat TPEMeL va fTTnel,
mpota oty Eupenaikn Eveon kat oe kade kpatog Eexwpiotd. TIpootateloupie Tov eUpOMaikod TpoOmo
Cwng, o omoiog pag yapioe 70 ypovia eiprvne kar 70 xpovia kaArg dnuokpartiag. Katadikaloupe tov
ook pwTiopd oe kade Tou poper, am’ omou ki av mpoépyetat. Katadikaloupe ta dkpa kar TG
AKPOTITEG.

3-431-0000

Acum AxmenoB Anemos (PPE). — I'-u [lpencenarer, yBaxkaemu Korneru, OONIIeBMIIKATa PEBOTIOLNS
mpert 100 romveyu pomy uymoBminHa mMKTatypa B Omsimst Cheerckm Chio3 1 ctpaHure ot M3rouna
EBpoma. Ta3u peBonoust e Moxe Oy Haif-roisiMaTa MOparnHa Katactpoda B MCTOPUSATA Ha YOBEYECTBOTO.
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[locnencTBMSITAa OT TOBA crOuTHE OeMopanmsypar HalunTe O6IHCCTB8. 1 go gHec. EoHa ot ITbPBUTE CTBHIIKU
Ha I'bpXKaBUTE, 3apa3cHN OT TO3N OOJILIEBILIKIA BUpYC, Oewue Ha YHMIIOXKAT MECTHATa MHTEJIUTCHLMS.

Benukim, KouTo cMe XuBem B 00LIECTBO, Ch3IANICHO OT TO3M TPAarvyueH COLMATICH eKCIIEPUMEHT, 3HAeM 1
TMOMHMM KakBa Oellle Heropata ChlUMHA — Oellle HY OTHeTa CBOOOHATA, IPABOTO Ja M3TOBapsiMe Ha IJIac
MuciuTe ci. MosiTa porHa ctpaHa — buirapus, Gele eHa OT IbpXaBUTe, KOUTO NOCTPAgaxa MHOTO OT
TOBa 3/10. BBIrapcKmuTe KOMYHMCTM M3BBPUIMXA €IHM OT HAi-37I0BEIUMTE aTEHTAaTH B MCTOpUSATA Ha
YOBEUECTBOTO: B3pyBNXa Lrbpkaarta ,CB. Heners“ B Codusi.

AKO 1CKaMe Ia cMe CBO60]1HI/I, MUCIIEn, HUeE He Tpﬂ6Ba oa Sa6paBHM€ reHe3uca Ha ToBa 310. Hue TpH6Ba
Ha JIEKyBaMe MOopaxeHnATa B Cb3HAHMETO Ha XOpata C 06pa303aﬂme, C MHTEIIEKT, 3allI0TO EBpOHCf;ICKMﬂT
CblO3 € MHCTPYMEHT 3a pellaBaHe Ha l'[p06J'[eMI/ITC Oe3 Hacunve. ToBa e HaUMHBT Hoa JaneMm OTIIOp Ha
TepUTOpMATA Ha 3110TO, KOETO JCKa [1a C€ Bb3POIU.

3-432-0000
Elmar Brok (PPE). — Herr Prisident, Herr Vizeprisident! Herr Ratsprisident! 1917 begann die
grofie totalitire Phase Europas.

Erst mit dem Kommunismus in Russland, in der Sowjetunion, und dann ab 1933 in Deutschland.
Totalitarismus heifSt die vollige Ubernahme der Kontrolle iiber den Einzelnen. Er bedeutet die
Vernichtung der Wiirde des Einzelnen. Wenn hier einige Leute sagen, die Europdische Union sei
damit vergleichbar — wir alle, auch Sie, wiren bei Stalin und Hitler schon im Gefingnis, weil wir
eine unterschiedliche Meinung haben! Wenn es uns gut ginge, wiren wir im Gefingnis, sonst
wiren wir vollig vernichtet worden. Solche Vergleiche anzustellen ist unertraglich.

Ich mochte auch zum Ausdruck bringen, dass es die Kooperation des Nationalsozialismus und des
Stalinismus gibt. Der Uberfall auf die baltischen Staaten, die Ubernahme Polens, die Ubergabe der
Westukraine an die Sowjetunion und vieles mehr war eine Aufteilung von Gebiet mit Wirkung bis
heute durch die beiden totalitiren Systeme und mit all den Wirkungen, die wir bis 1989 gehabt
haben. Dies sollte man nicht vergessen, das war das Ungeheuerlichste der Geschichte unseres
Kontinentes. Mein eigenes Land war daran beteiligt. Deswegen sollten wir alles daransetzen, dass
diese Vernichtung der Wiirde des einzelnen Menschen nie wieder vorkommen kann und auch die
Unterjochung von Voélkern in Europa nicht wiederkommen kann.

Deswegen ist Europa die Antwort der Freiheit gegen den Krieg und gegen Diktatur! Das ist die
Begriindung fiir mich, warum ich Européer bin.

3-433-0000
Michaela Sojdrova (PPE). — Pane piedsedajici, sté vyroci si pfipominame pravé proto, abychom
nezapomnéli, co to byl komunisticky teror. A je vidét, Ze je to tieba, protoze néktefi zapomnéli, Ze
zde je 94 miliond mrtvych po tomto teroru. Extrémni pravice dokonce si dovoluje srovnat
Evropskou unii se Sovétskym svazem. Asi proto, Ze tito poslanci nikdy v komunistické
spolecnosti nezili. Extrémni levice zase naopak vold znovu po komunistické revoluci a po blahu
komunismu. Protoze tito poslanci nikdy nezili v socialismu a v komunistické diktatufte.

Déamy a panové, je to tak mozné proto, Ze, bohuzel, tyto zlo¢iny nebyly potrestany. Komunismus
totiz nebyl jako nacismus porazen ve valce a nebyl tady zadny ,norimbersky tribunal“. V této
souvislosti je skandalni, Ze se zde, v Evropském parlamentu, mohla konat oslava fjnové revoluce
jako vystava.

Déamy a panové, dnes, kdyz jsme hovofili o situaci v Polsku, bylo mi smutno. VdZeni demokraté,
nedejme se rozdélit. Nenasko¢me na tu vlnu populismu a rozdélovani demokratickych sil v
Evropské unii. Bylo by to velmi smutné.
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3-434-0000
Cristian-Silviu Busoi (PPE). — Domnule presedinte, stimati colegi, evenimentul despre care
vorbim astdzi este un eveniment nefast al istoriei care a dus la dictaturd, suferintd, crime teribile
care au schimbat soarta oamenilor nu doar din Rusia si din fostul spatiu sovietic, ci si din tari din
centrul si estul Europei sau de pe alte continente.

Romania, tara mea, a avut de suferit din pricina comunismului, elitele sociale si politice au fost
distruse, cei care se opuneau colectivizdrii au fost incarcerati sau omorati, reminiscentele, din
pdcate, nu au disparut nici astdzi in mentalitatea unor politicieni care mai au rol de conducere.

in final, din fericire, vointa popoarelor nu a putut fi infrantd de o ideologie si de o formi de
guverndmant. Fard s facem neapdrat o paraleld si pastrand, desigur, proportiile nu putem totusi
sd nu ne gandim, in contextul dezbaterii de astazi, la radicalismul, extremismul, populismul care
bantuie astdzi Europa. Vedem astdzi partide populiste si nationaliste care vin cu solutii care mai
mult inrdutdtesc realitatea sociald decat si creeze bundstare. Societdtile in care trdim sunt puse la
incercare de campanii populiste si emotionale care incearcd si exacerbeze temerile si
nemultumirile justificate ale oamenilor, care prin dezinformari si reflectdri falsificate ale realitatii
incearcd, de fapt, sd profite pentru un interes politic.

Solutia este sd continudm sd promovdm democratia, libertatea individuald, statul de drept, sd
promovam solidaritatea si nu ura, toleranta si nu totalitarismul.

3-435-0000
Frans Timmermans, First Vice-President of the Commission. — Mr President, we are not a gathering
of historians. We look at history because we are politicians and we want to learn from history. It is
quite a miracle that we are now in a hemicycle with the directly elected representatives of 500
million Europeans who were never this close to each other at any time in our history. It is a
miracle. This place is a miracle. If we revisit our history, we do it for our own benefit, but
especially for the benefit of our children so that we do not make the mistakes of the past again.

So I would say just in conclusion: how did we get, in the 20™ century, into this totalitarian
quagmire that cost hundreds of millions of Europeans their lives through repression and through
war? How did we get there? Totalitarian regimes do not just fall from the sky. The ground is
prepared for them. That is what we see.

What are the lessons I draw today? Just a few thoughts, and I will end on that. If politicians claim
that they, and only they, represent the will of the people, if they brand anyone who disagrees with
them as enemies of the people, if politicians try to limit, or even abolish, the freedom of the media,
if they believe they have the right to instruct and control judges, if they constantly look for
internal and external enemies who they then turn into scapegoats when they themselves fail
miserably in delivering the illusions they peddled to the people — always Jews at the receiving end
of this, always Roma at the receiving end of this, always minorities at the receiving end of this — if
you see all of this happening, please be vigilant. If you see that happen, please do not look away.
We are duty bound to speak up and to act so that the victims of totalitarian regimes have not died
in vain.

(Applause)

3-436-0000
Matti Maasikas, President-in-Office of the Council. — Mr President, thank you all for this enlightening
debate today. To paraphrase former Estonian President Lennart Meri: ‘they say that Bolshevism is
dead but has anybody seen its dead body?’ This discussion today shows again that the search for it
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still continues. We conduct this search best by education, by developing democratic resilience,
media literacy, tolerance and of course, by staying vigilant.

34370000
Przewodniczacy. - Zamykam debate.

Oswiadczenia pisemne (art. 162)

3-437-5000
Ramona Nicole Mianescu (PPE), in writing. — Let me share with you, in 60 seconds, what the
legacy of the Bolshevik revolution meant for my country - Romania! Executions, physical
suppression of political opponents, terror campaigns, expropriations and possessions’
confiscation, famine, labor camps. 300.000 killed, starting with 1945. Still, the loss of human
lives is just one of the many ways Communism destroyed countries and destinies. Hundreds of
thousands more were deported, arrested, imprisoned, sent to force labor, tortured. For some of
these victims there are no records. The Second World War ended in 1945. For Romania, it
continued until august 1958. The Red Army came in 1944 to liberate Romania and it kept on
doing so for 14 years! Romania was forced to abolish a world-recognised and flourishing
monarchy and change it with an isolated and decaying communist dictatorship. The terror did not
end in 1958. The dictatorship and repression carried on until December 1989. Let me conclude
by adding that one of the most despicable crimes of these 45 years of communism in Romania
was the physical elimination of the elites. Elites that formed over 200 years of history!

3-438-0000
Csaba Ségor (PPE), irdsban. — A bolsevik forradalom hatdsa a vildgra és benne Eurdpdra 6ridsi, a
volt Szovjetunié mellett azonban azokra az orszdgokra a legnagyobb, amelyben a kommunista
diktatirdk emberek millidinak okoztak szenvedést. Az Eurdpai Unié 28 tagallamabol 11-ben
ilyen totalitarius rendszerben és dllamparti diktatGrdban, a tervutasitdsos gazdasdg koriilményei
kozott éltek tobb mint 40 évig. Ez az 6rokség ma is rinyomja a bélyegét az EU Gjabb tagdllamaira:
a gazdasagi kilonbségek nem sziintek meg, ezek a tdrsadalmak és gazdasdgi rendszerek a
kommunista 6rokség miatt oridsi hatranybdl indulnak, akar a kozos piac versenyszabalyait, akar
az Union beliili munkaeré-vandorlas jelenségét nézziik.

A mi tarsadalomfejl6désiinkbd] hidnyzik ez a 40 év, ami alatt Nyugat-Eurdpaban kiépiilt az
infrastruktira, megerésodtek a tarsadalmak és kialakult a szocidlis joléti dllam eurdpai modellje.
Eurdpa tjraegyesitése ezért nem egy pillanat, hanem egy folyamatos tevékenység, és éppen a
bolsevik forradalom kovetkezményei altal okozott kdrok felszamoldsat jelenti.

3-438-5000
Indrek Tarand (Verts/ALE), kirjalikult. — Suure Sotsialistliku Oktoobrirevolutsiooni aastapdeva
on pohjust muidugi meenutada. Eelkdige sellepdrast, et meie Euroopas ei suuda dra moistatada,
mis toimub president Vladimir Putini peas. Uhest kiiljest oleks ta nagu tekist, kes siindis Feliks
Dzerzinski pintslitbmmete abil oktoobri tuleleekides. Teisalt paistab, nagu tahaks ta olla Nikolai IT
mantlipdrija, tsaar ja imperaator. Kuigi just oktoobrileegid kustutasid nii tsaari kui tema
perekonna elukiiiinla. Nii et peame leppima naabriga, kes on skisofreenik.

Lisaksin siia ka Euroopa Liidu tinaste liikmete vastutuse. On histi teada, et Lenini viis labi
rindejoone Saksa kindralstaap. Eesmirgiga norgestada Venemaad. Aga ka Lati kannab vastutust
bolsevike vagitiikkide eest, sest just bolSeviseeritud Liti kiitid kaitsesid Leninit isiklikult ja olid
selleks relvajouks, mis bolsevike surmava reziimi kehtestas. Ning lopetuseks — kui meie siin peame
sada aastat hiljem arutlema, et oktoobrirevolutsioon oli nii- voi naasugune, siis kahtlemata oli
sellel siindmusel negatiivseid tagajirgi, mida inimkond sijamaani seedima peab. Ning pangem
tahele — ka hitlerism ja Mussolini koos kindral Francoga said vdimalikuks ikka ja ainult seepirast,
et bolSevikud Venemaal voimule tulid.
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3-439-0000
Miguel Viegas (GUE/NGL), por escrito. — Cada realizagdo, cada conquista da Revolugdo de
Outubro constitui uma boa razdo para fazer dela uma fonte de inspiragdo para todos os que lutam
por um mundo melhor, onde ndo haja lugar a exploragdo e a opressdo, mas, simultaneamente,
cada uma dessas conquistas justifica o 6dio que contra ela destilam os que querem perpetuar a
exploracdo e a opressao.

Neste sentido, nenhum acontecimento histérico terd sido alvo de tanta hostilidade e de tantas
campanhas de mentiras e calinias como a Revolugdo de Outubro. Amplos direitos sociais, entre
outros, o direito ao trabalho, a proibigdo do trabalho infantil, a jornada maxima de oito horas de
trabalho, o direito a férias pagas, o pleno emprego, o direito a habitacdo, a sadde e a educacdo
gratuitas, a prote¢do na maternidade, a igualdade de direitos entre homens e mulheres na familia,
na vida e no trabalho. O contributo decisivo para a derrota do nazi-fascismo, para a Paz e para a
luta de libertacdo dos povos oprimidos pelo colonialismo. Nenhuma tentativa de reescrever a
Historia apagard este legado.

19. Decyzja w sprawie drugiego pakietu dotyczacego mobilnosci
(debata)

3-441-0000
Przewodniczacy. — Kolejnym punktem porzadku dnia jest o§wiadczenie Komisji w sprawie
decyzji w sprawie drugiego pakietu dotyczacego mobilnosci.

3-442-0000

Maros Seféovi, Vice-President of the Commission. — Mr President, coming back from the COP23
summit in Bonn, I can testify to the fact that the global community is reassured by the EU’s
leadership and welcomes our reformed emissions-trading scheme and this mobility package
proposal. The Clean Mobility Package is about Europe’s political leadership in climate action and
industrial leadership in clean and smart mobility.

As I have often said in the past, the leading economy of the 21st century will be the one that leads
the transition to clean energy. Right now, when it comes to clean mobility, we have to admit we
are lagging behind. Only 1% of the new cars sold within the European Union are electric. For
comparison, China expects to reach 20% by 2020, and this is the equivalent of 4.5 million electric
cars per year.

The car was invented in Europe, so it should be reinvented here as well, and our ambition should
be simple: that the best and the cleanest cars are manufactured here, and that they are driven on
the most advanced infrastructure. Today’s proposal is an opportunity for Europe’s industry to
achieve just that. How? First, we set new emissions standards for cars and vans that are 30% lower
in 2030 than in 2021, with an intermediary target in 2025, so that no time is wasted.

These targets are highly ambitious, but not disruptive. There is sufficient time for the industry to
invest in cleaner technologies and for the employees to transition their skills. We will also ensure
implementation through rigorous testing and controls.

Second, we increased our support for the roll-out of alternative fuel infrastructure with a
EUR 800 million action plan, and the bulk of the money comes from Europe’s carbon market,
whose reform has now been adopted. This roll-out must be inclusive across the continent: no
region, no consumer should be left behind. And third, we set public procurement rules for new
vehicles. Together with these key measures, the Commission proposes improving the
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organisation of transport systems and to support the roll-out of both alternative fuel
infrastructure and clean vehicles. Violeta Bulc will elaborate on this in a moment.

Finally, we gave a strong push for the development of advanced battery technologies here in
Europe. The demand for batteries is about to spike all around the world and create a gigantic
market worth EUR 250 billion in Europe alone by 2025. So this is our chance to capture this
market in a sustainable way. We want to be leaders in green batteries. This means clean
production, sustainable and responsible mining of raw materials, recycling and reusing.

Last month I launched the EU Battery Alliance with industry and interested Member States in
order to develop strong manufacturing capacity here in Europe and regain competitiveness
throughout the value chain. The European Parliament and its Members have an important role to
play, so I would like to invite interested MEPs to support this strategic initiative, perhaps by
forming the Friends of Battery Group with us.

With this package, we are sending a clear signal to the industry and investors, to public authorities
and to consumers. It is also sending a message to our global partners about our ambition and
continued commitment to lead in the fight against climate change.

Let me conclude by saying that this is a package that has only winners. Drivers will save thousands
of euros in fuel and maintenance costs. We will see 70 000 new jobs of the future created in
Europe. Investors will benefit from lucrative new opportunities, and EU car companies will be able
to retain their global market share and regain consumers’ trust. We will benefit from lower
dependency on external energy providers, and we will all start breathing clean air once again,
saving thousands of lives which are currently lost to pollution-related diseases.

The proposals are now on your table, and we hope that, together with the Member States, you can
adopt this swiftly so that we can continue to demonstrate this global leadership.

Mr President, if you allow me, I will now give the floor to my colleague Commissioner Bulc.

3-443-0000
Violeta Bulc, Member of the Commission. — Mr President, transport is crucial for our economy and
for our citizens. It employs more than 11 million Europeans and generates five percent of
Europe’s GDP. But, as Vice-President SefCovi¢ has just underlined, transport also has negative
impacts on climate and air quality, which require robust reforms. Today transport accounts for a
quarter of all European greenhouse gas emissions. In addition, transport contributes to air
pollution, which causes the premature death of 400 000 Europeans every year.

That is why we are taking unprecedented actions in response to this ever-growing challenge. We
are reconciling the mobility needs of Europeans with the protection of our planet. Today we are
addressing all dimensions of the challenge in a comprehensive, coherent and synchronised way.
After the first wave of our mobility package, presented in May, we put forward a second set of
measures to accelerate the transition to low emission mobility. We are delivering on all three
pillars in our low emission mobility strategy: first, improving the organisation of our transport
systems; second, promoting cleaner vehicles; and, third, making alternative energy more
accessible for transport.

Let me address these three areas in a little more detail. First, a more efficient transport system. We
strongly believe that we can significantly decrease transport emissions by further integrating the
different modes of transport. For freight, we propose to revise the existing European rules on
combined transport to provide further incentives to shift long-distance freight from road to rail,
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but also to inland waterways and short sea shipping. For passengers, our goal is to support the
development of long-distance bus and coach connections throughout Europe. Citizens should
have access to more public transport, with more affordable and better quality services.
Decarbonising transport implies offering passengers alternative solutions to the use of private
cars.

The second area is cleaner vehicles. A key element of the package is the proposal for new CO,
standards for cars and vans post-2020. Vice-President Sef¢ovi¢ has already presented this but I
would like to underline now that, besides the supply/manufacturer side of this problem, in this
package we are also addressing the demand side. Public authorities can — and are ready to —make a
strong contribution to the market uptake of low and zero-emission vehicles. So we want to make
it easier for cities and local authorities to purchase, rent and lease those vehicles for their provision
of public transport services or for other public use. To provide more certainty in their visibility to
the market, we propose to set minimum public procurement targets at national level, which will
also generate predictable demand for European industry.

That brings me to the third area, alternative energy. Consumers must have confidence that they
will be able to use alternatively powered vehicles throughout Europe. For most, after a home, their
car remains the second biggest item of expenditure so it must work in all conditions and
everywhere. Charging an electric car along European motorways has to be as easy as filling up at
the petrol station. We are therefore proposing an action plan to speed up deployment of charging
points. Investment in clean transport is crucial for this to work. As part of this plan, we are now
investing another EUR 800 million from the EU budget to roll out additional alternative fuels
infrastructure. In addition, we propose new standards for plug interoperability, the same standard
throughout Europe.

There is no single magic solution. This is why in today’s package we are combining different
legislative and financial tools to maximise the impact of our measures and deploy cleaner
transport sooner rather than later. The range of measures announced today means that transport
will continue to play its part in tackling climate change.

3-444-0000

Wim van de Camp, namens de PPE-Fractie. — Allereerst wil ik beide commissarissen feliciteren met
het feit dat het tweede mobiliteitspakket is gepresenteerd. U weet dat ik dat te laat vindt. We
hadden het eerder moeten hebben. Maar het was een zware bevalling en ik ben blij dat het er is.
We zullen kijken wat we voor de verkiezingen nog kunnen doen.

Met name het emissiedeel van dit pakket heeft in de Europese pers veel aandacht gekregen en zou
niet ambitieus genoeg zijn. De kritiek van de ngo’s is veelvuldig. Het valt mij op dat de auto-
industrie en de lidstaten redelijk rustig zijn. De vraag is dus of de Commissie het juiste evenwicht
heeft bereikt. De Europese Volkspartij, waartoe ik behoor, staat in ieder geval een juist evenwicht
voor. Emissiereductie en elektrificatie zijn heel belangrijk, maar we willen ook graag vasthouden
aan een technologie-neutrale aanpak. lk durf hier gerust te zeggen dat de belangen van de
industrie, de werknemers en de consumenten een grote rol mogen spelen. Dat evenwicht zullen
wij de komende maanden respectievelijk het komende jaar moeten zien in te vullen met als doel
emissiereductie.

Voorts is de richtlijn over de bus- en touringcarmarkt van groot belang. Die heeft nog weinig
aandacht gekregen in de pers, maar dit is een sector met heel veel passagiers en heel veel
veiligheidsvraagstukken. Tot slot wil ik wijzen op het belang van gecombineerd transport, een
oude wens van de Europese Commissie en het Europees Parlement. Dit biedt veel toekomst, veel
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werkgelegenheid en kan heel schoon zijn. Ook voor die twee dossiers vraag ik dus de nodige
politieke aandacht.

3-445-0000

Ismail Ertug, im Namen der S§D-Fraktion. — Herr Prasident, sehr geehrte Frau Kommissarin, sehr
geehrter Herr Kommissar! Auch im Namen der Sozialdemkratischen Fraktion gratuliere ich zur
Vorlage des Mobilititspakets.

Es ist kein Widerspruch, zum einen im Verkehrssektor okologisch zu werden und zum anderen
auch die industrielle Basis mit Millionen von Arbeitspldtzen innerhalb der Europdischen Union
nicht nur zu erhalten, sondern sie auch auszubauen. Es ist auch unbestritten, dass der
Verkehrssektor insgesamt sauberer werden muss. Dafiir brauchen wir auf jeden Fall effizientere
Fahrzeuge. Wir miissen auch dazu beitragen, dass die alternativen Antriebstechnologien wie die
Elektromobilitdt, wie die Brennstoffzelle und andere ausgeweitet werden. Und wir diirfen auch
nicht vergessen, dass die Potenziale der Digitalisierung ausgeschopft und ausgenutzt werden. Eben
durch die Vernetzung wird es moglich sein, unnotigen Verkehr auch einzusparen. Wir miissen
auch versuchen, den offentlichen Personennahverkehr noch attraktiver zu gestalten und — nicht
zu vergessen —auch das autonome und das vernetzte Fahren zu unterstiitzen.

Jetzt ist diese Debatte um den Verbrennungsmotor ja nicht nur in Deutschland, sondern
europaweit entflammt. Ich glaube, dass die Debatte um den Verbrenner genauso wenig
zielfithrend ist, wie letztendlich kiinstlich dessen Lebenszeit auch zu verldngern. Insofern bin ich
nach wie vor der Meinung, dass wir mutig in die Zukunft investieren sollten.

Und wenn wir uns die Europdische Union anschauen und auch weltweit, dann sehen wir, dass wir
sehr stark vom Export abhingig sind. Wir diirfen auch nicht vergessen, dass andere Kraftzentren
dieser Welt wie zum Beispiel China, wie zum Beispiel auch Kalifornien — da waren wir vor Kurzem
— mit groflen Schritten vorangehen, wenn es eben um diese Verbote bzw. um
Verbrennungsmotoren geht. Deshalb sage ich: Wir miissen tatsichlich schauen, dass wir hier
nicht das Kind mit dem Bade ausschiitten, uns aber gleichwohl auch ambitionierte Ziele fur die
Zukunft stecken, um in Zukunft noch besser zu werden und den Verkehr emissionsirmer zu
gestalten.

(Der Redner ist damit einverstanden, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte* gemdf Artikel 162
Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)

3-446-0000

Tiemo Wolken (S&D), Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Herr Ertug, Sie haben gerade
gesagt, dass die Debatte um den Verbrennungsmotor und dessen Ende eine kiinstliche Debatte sei.
Habe ich Sie da gerade falsch verstanden? Ich bin mir da nicht so sicher, ehrlich gesagt.

3-447-0000
Ismail Ertug (S&D), Antwort auf eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Vielen Dank fiir
die Frage. Die Debatte ist keine kiinstliche Debatte, sondern sie wird vielleicht in die falsche
Richtung diskutiert.

Mir geht es vielmehr darum: Wenn wir tiber solche Thematiken sprechen, dann miissen wir uns
auch dariiber im Klaren sein, dass wir uns die gesamte Wertschopfungskette auch mal vor Augen
fihren.

Was heifst das denn, wenn der Verbrennungsmotor letztendlich frithzeitig verboten wird?
Millionen von Arbeitsplitzen hingen da dran. Deshalb rate ich dazu, sich nicht verriickt machen
zu lassen, auch nicht kiinstlich zu verldngern, in die neuen Technologien zu investieren, all die



15-11-2017 148

Hebel zu nutzen, die wir heute schon haben, um letztendlich dann dadurch den Verkehr
emissionsarmer zu gestalten. Da gibt es viele Komponenten, die wir diskutieren kénnen. Das ist
nur eine davon.

3-448-0000
Przewodniczacy. — Zanim przekaze glos nastgpnemu moéwcy, chcialbym zwréci¢ Pafistwa
uwage na to, ze galeri¢ mamy w duzym stopniu zapetniong. To oznacza, Ze temat jest wazny i ze
po prostu nasi goscie chcg z galerii przystuchiwac si¢ debacie.

3-449-0000
Kosma Zlotowski, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczgcy! Szanowna Pani Komisarz!
Szanowny Panie Komisarzu! Transport drogowy cieszy si¢ w tej kadencji szczegdlng uwaga
Komisji Europejskiej. Jeszcze na dobre nie ruszyly prace nad pierwszg cz¢scig pakietu mobilnosci,
a juz mamy jego drugg odstone.

Zmiana nawykéw konsumentéw czy przekonanie producentéw do postawienia na samochody
elektryczne wymaga czasu. Potrzebny jest system zachet dla producentéw niskoemisyjnych
samochodow i inwestycje w infrastrukture do fadowania tych pojazdéw. Tylko wtedy nie beda
one cickawostkg, ale Swiadomym wyborem. Mam wrazenie, ze w tej propozycji cele
zdefiniowano bardzo dobrze, ale juz sam kalendarz ich realizacji nakreslony przez Komisje jest
niezwykle ambitny i bedzie stanowil problem w osiagnigciu realnych postgpéw w zakresie
mobilnosci ekologicznej w najblizszym czasie.

Jednoznacznie pozytywnie nalezy oceni¢ natomiast zapowiedZ przegladu dyrektywy w sprawie
transportu kombinowanego, a takze dyrektywy w sprawie pasazerskich ustug autokarowych.
Zastanawiam si¢ jednak, czy w kontekscie naszych doswiadczen z socjalng czeScia pakietu
mobilnosci obiektywne spojrzenie na te przepisy bedzie mozliwe. Liczg na to, Ze tym razem za
obietnicami otwierania rynku i ulatwien dla firm transportowych operujacych transgranicznie nie
kryje si¢ protekcjonizm i ch¢¢ dalszego dzielenia Europy na Wschéd i Zachod.

3-450-0000
Pavel Telicka, on behalf of the ALDE Group. — Mr President, I am glad that the Commission is
delivering a second package which fits very well with the first package. [ am also glad that the
Commissioner is presenting it under the Energy Union umbrella and that there is an integrated
approach as concerns both sectors.

But let me go a little bit further. What we really need in the European Union is a change of mind-
set. If we manage to change the mind-set, we will be in a better position to tackle what I see as a
weakness in the European Union, and that is the complete ecosystem: it is transport, it is energy, it
is industry, it is consumption but it is also research, it is a question of where we really focus and we
put the utmost effort in the financial means that we can deliver.

Already California has been mentioned today, China has been mentioned, and the fact is that we
are not necessarily well placed today to be the leaders. We are still well placed to be highly
competitive in the future if we get the ecosystem right. We need to do it on the European level, we
need to do it on the national level. I would hardly find a single policy on the European or national
level which would not be affected if we are to meet the objectives that we are setting in this
package. I very much encourage you to pursue that direction.

Having said that, the package is one that we have to appreciate, it is well balanced. There are a
number of issues that will require clarification, fine tuning, maybe higher ambition, but I would
like to say that if we look at the package purely through the optic of emission targets, then we will
be failing. It has to be a very complex policy approach, getting the right balance but also getting
the right ambition. And that is my final remark: why are the Americans, at least in Silicon Valley,
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and the Chinese, successful? Because they do not update or upgrade by 10% or 20%, they want a
real change, they want a revolution. This is not about the limits — this is about the complex
approach that I have mentioned.

3-451-0000
Merja Kyllénen, GUE/NGL-ryhmdn puolesta. — Arvoisa puhemies, komissio, hyvit kollegat, piddn
esityksissd asetettuja tavoitteita tdysin saavutettavissa olevina. Mahdottomaksi niitd ei voi kukaan
vaittad, silld on osoitettu, ettd teknologiaa olisi voitu kehittdd jo vuosia, mutta siihen ei ole ollut
todellisia lainsdddannollisid ohjureita.

Euroopan suurimpana vientialana autoteollisuus on aina ollut huolissaan kunnianhimoisista
pdastovahennystavoitteista. Realiteetti on kuitenkin se, ettd ilmastotyossa ei tapahdu litkenteen
osalta mitddn, elleivdt tavoitteet ole riittdvin vahvoja ja kohdillaan. Valitettavasti padstoskandaali
osoitti meille liikenteen alueelta sen, kuinka haikailemattomasti lainsdddannon porsaanreikid on
vuosikymmenet kaytetty hyvaksi.

Olen positiivisesti yllattynyt siitd, ettd nyt komissio rohkeasti uskaltaa tarttua harkad sarvista.

Piddn fiksuna ratkaisuna sitd, ettd komissio ei asettanut autonvalmistajille kiintioitd séhkoautojen
valmistamiseksi, vaan pysyi teknologianeutraalissa ldhestymistavassa. Joukkoliikenteen osalta
toimeen tarttuminen on darimmdisen tirkedd, niin ettd me pystymme yhdistimain
liikennemuotoja ja niiden monikéyttoisyyttd, silld ilmastonmuutos ei todellakaan odota, vaan
meidén pitda tehdd toimia yhdessa.

EU voi olla ilmastonmuutoksen vastaisessa taistelussa "trendsetter”, mutta sithen tarvitaan ohjaavia
lainsdddantotoimia. Kiitos komissiolle siitd, ettd nyt on padsty vauhtiin. Ei muuta kuin uskallusta —
menndin yhdessd rohkeasti eteenpdin!

3-452-0000
Karima Delli, au nom du groupe Verts/ALE. — Monsieur le Président, Mesdames et Messieurs les
Commissaires, chers collegues, les émissions mondiales de gaz a effet de serre sont reparties a la
hausse.

La COP 23 pour le climat se tient en ce moment a quelques kilometres d’ici, en Allemagne, et
qu'est-ce qu'on y entend? Qu'il faut agir. Tout le monde sait qu’il faut agir. Mais que faisons-nous
concrétement pour respecter les objectifs de la COP 21 et limiter le réchauffement a deux degrés
dici la fin du siecle?

Tout le monde sait que, pour cela, il faut notamment que le secteur des transports réduise enfin ses
émissions de CO2 qui ont augmenté de 30 % depuis 1990.

Alors tout le monde le sait. Eh ben non, car il y a un petit groupe qui résiste, ce sont les
constructeurs automobiles, eux seuls refusent de voir la réalité en face. Hélas, avec votre
proposition, peu ambitieuse, ils peuvent dormir tranquilles.

Pourquoi vous contenter de fixer un objectif de 30 % de réduction des émissions de CO2 alors que
plusieurs pays européens vous réclament cette réduction de 40 % d'ici 2030?

Pourquoi juste inciter les constructeurs a produire 15 % de ces véhicules propres en 2025, alors
qu’il faudrait un quota obligatoire, comme la Chine, qui en produira 10 % des 2019?

Pourquoi leur offrir en récompense le droit de polluer plus, s'ils produisent ces quotas de véhicules
propres, et ne fixer aucune sanction, dans le cas inverse, s'ils n’en produisent pas?
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Votre proposition n'est pas a la hauteur des enjeux. Des enjeux qui concernent les citoyens,
puisqu'on ne regle pas la question de la pollution, les salariés, puisqu’on ne pose pas les bases
d’'une reconversion durable de la filiere en Europe, et les consommateurs européens, qui ne
peuvent toujours pas bénéficier d'une vraie mobilité propre.

Alors, je ne vous parle pas des générations futures, je vous parle des générations présentes, mes
chers collegues, de ces enfants qui sont dans vos cours d’école et qui respirent la pollution, de ces
gens qui ont découvert il y a deux ans qu'ils étaient victimes d’une gigantesque arnaque au diesel et
a qui vous demandez aujourd’hui de faire confiance aux constructeurs automobiles.

L'urgence climatique, elle est la. Nous savons tous que nous dansons sur un volcan. Si Trump a
décidé de ne rien faire, eh bien 'Europe, elle, doit étre capable d’étre le leader dans l'action, alors on
vous accompagnera dans votre action, parce que nous ne pouvons plus parler du réchauffement
climatique, mais de péril climatique.

3-453-0000
Jill Seymour, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, I have listened to the Commissioner’s
speech with interest, and you may be surprised to know I have been calling for railways to be
electrified. Unfortunately, many of these projects have been dropped in the UK. I see all the
benefits of electric vehicles; however, I do have some concerns. Currently in the UK, we do not
have enough rapid chargers to support the growth of electric vehicles. We need industry leaders to
speed up the rollout of chargers. Our local planning authorities should streamline this process.

The best way to encourage the public to adopt electric vehicles is to allow nation states to cut taxes
and import tariffs. Let’s remove red tape and allow the market to take its course.

3-454-0000
Marie-Christine Arnautu, au nom du groupe ENF. — Monsieur le Président, la politique de I'Union
consiste 2 développer toujours plus les échanges entre Etats membres. Les voitures produites en
Roumanie ou en République tchéque partent en France ou en Espagne, qui envoie ses tomates au
Danemark ou en Allemagne, qui vend ses porcs en Italie ou en Grece.

Cette politique voulue et financée par 'Union a un cofit environnemental et social écrasant. C'est
bien de vouloir favoriser le transport combiné fluvial ou ferroviaire alors que le dumping social a
multiplié sur la route le transport de marchandises. Les normes d’émissions réduites des véhicules
légers n’y changeront rien. Il faut changer de paradigme. Cest produire et consommer local qui
permettrait de réduire considérablement les émissions polluantes.

Alors, la Commission pourra sérieusement proposer ses plans quinquennaux pour créer a coups
de milliards des points de fourniture en énergies alternatives, énergies qui polluent autant que les
carburants classiques, a commencer par I'électricité, largement —et pour de longues années
encore — produite par des centrales a charbon, a fioul ou méme nucléaires, avec leurs déchets a la
durée de vie millénaire.

3-455-0000
Andor Deli (PPE). — Tisztelt EInok Ur, Alelnok Ur, Biztos Asszony! Szeretném iidvozolni a
Bizottsag dltal prezentalt masodik mobilitdsi csomagot, amely az els6hoz hasonléan el6relato,
jovébe mutat6 célokat vetit elénk. Mindannyian egyetértiink abban, hogy csokkententink kell a
kdrosanyag-kibocsatast a kozlekedés terén, ugyanakkor két dolgot hadd emeljek ki. ElGszor is
nagyon fontos, hogy a kitizott célok ambiciézusak legyenek, ugyanakkor meg kell maradnunk a
realitasok talajan.

Nem érdemes olyan célkitiizéseket megfogalmazni, amelyekrél mar elejétl fogva sejthetjitk, hogy
nem biztos, hogy meg tudjuk &ket valdsitani. Mindekozben nagy ziirzavart okozunk az
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autéiparban. Sok megkezdett és mindeddig tdmogatott fejlesztés hidbavaldva vdlhat, ami pedig
tobb ezer eurdpai munkahelyet veszélyeztethet.

Senki sem vitatja, hogy a klimacélok eléréséhez a jelenlegi eréfeszitések nem elegendék, de ha
torést okozunk az eurdpai autdipar versenyképességében és gazdasdgi teljesitményében,
megeshet, hogy a veszteségek és karok elvonjak az eszkozoket épp attdl, ami a cél, ez pedig a
karosanyag-kibocsatds hatékony csokkentése. Masodszor, nagyon fontos, hogy a kit(izott célok az
Eurépai Unié minden tagallamaban megvaldsithatoak legyenek.

Hatalmas a kiilonbség a kozlekedés kornyezetre gyakorolt hatdsai terén az Unid egyes régioi
kozott, a jarmdparkok kora, valamint az infrastruktira fejlettségi szintje miatt. Ezért nagyon
fontos a jelenlegi helyzet feltérképezése és egyes régiok folzarkoztatdsa.

3-456-0000
David-Maria Sassoli (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, saluto la Commissaria Bulc
e il Commissario Seféovi¢. Finalmente iniziamo a lavorare sul pacchetto mobilita. Il momento &
quello giusto, il trasporto su strada risulta, come ¢ stato detto, essere il pit1 praticato in Europa ed ¢
necessario intervenire per bloccare situazioni che portano alla distorsione della concorrenza, ma
anche per intervenire sulle questioni ambientali e sulla sicurezza stradale.

Sappiamo benissimo che il trasporto stradale ¢ afflitto da seri problemi, come il lavoro nero e il
dumping sociale ed ¢ nostro compito apportare le giuste soluzioni. In Europa il costo del lavoro
cambia da paese a paese. Molte compagnie ne approfittano per entrare nei mercati nazionali a
scapito dei lavoratori, della loro sicurezza e con gravissime ripercussioni nel mercato del lavoro
nazionale.

In Italia, per fare un esempio che conosco, alle attuali condizioni, molte aziende di trasporto
devono chiudere perché non riescono ad essere competitive nel costo del lavoro, con molte
societa di altri paesi che approfittano di lacune normative per offrire lo stesso lavoro a costi piu
vantaggiosi. Abusi e distorsioni devono essere corretti. Chiedo a tutti, inoltre, di fare molta
attenzione alla definizione del cabotaggio, perché ¢ li che si gioca il futuro di tante piccole e medie
aziende di trasporto.

3-457-0000
Peter van Dalen (ECR). — Voorzitter, dat de Commissie de transportsector wil vergroenen, heeft
absoluut mijn steun. Dat is belangrijk. Het is ook belangrijk om in te zetten op alternatieve
brandstoffen. We moeten ernaar streven om bijvoorbeeld elektrisch te kunnen rijden van
Amsterdam via Straatsburg naar Napels. Volgens mij bestaan er ook instrumenten, zoals het TEN-
T-programma, om dat vanuit de EU te ondersteunen.

Ik denk alleen dat de ambities wel wat steviger mogen als het gaat over uitstootvermindering.
Nieuwe auto’s en bestelbussen moeten in 2030 minstens 30 % schoner zijn dan in 2021. Maar die
ambitie zou voor mij sterker mogen. Het nieuwe Nederlandse kabinet, waar mijn partij ook deel
van uitmaakt, heeft gezegd dat in 2030 alle nieuwe auto’s emissievrij moeten zijn. Die ambitie wil
ik ook graag laten doorklinken in Europa. Dus zet die wat steviger neer en maak van die 30 %
minstens 50 %.

3-458-0000
Gesine Meissner (ALDE). — Herr Prisident! Vielen Dank fir die Vorlage dieses Pakets. Wir
miissen etwas tun im Verkehrssektor, um die Mobilitit sauberer zu machen — das wissen wir alle.
Es ist viel Richtiges gesagt worden, was ich gut finde. Deswegen freue ich mich auf die Diskussion
von verschiedenen Fraktionen. Merja Kyllonen hat gesagt: Wir brauchen Technologieneutralitit.
Das sehe ich genauso. Quoten, um etwas zu verbieten, sind falsch. Ismail Ertrug hat darauf
hingewiesen, dass es auch nicht richtig ist, einfach den Verbrennungsmotor sofort zu verbieten.
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Pavel Telicka hat gesagt, die Chinesen und die Amerikaner setzen sich keine Quoten, die machen
einfach.

Das ist natiirlich leichter gesagt als getan. In diesem Vorschlag haben wir feste Quoten innerhalb
eines bestimmten Zeitraums, und natiirlich ist es immer gut, wenn man so etwas hat, weil es dann
messbar ist. Aber es ist vollkommen richtig: Wir miissen an ganz, ganz vielen Stellschrauben
drehen. Allein den Dieselmotor zu verbieten, den wir eingefithrt haben, um CO,-Emissionen zu
vermindern, ist nicht der richtige Weg, obwohl er natiirlich nicht besonders sauber ist —
vollkommen klar. Bei E-Mobilitit allein ist die Frage, woher die Energie kommt. Wir miissen an
Platooning denken, wir brauchen andere Materialien, Algensprit kann in Zukunft vielleicht
Flugzeuge fliegen. Wir sind ja dabei, an ganz vielen Stellschrauben, auch in der Forschung, etwas
zu machen. Ich glaube, das miissen wir verfolgen, nicht nur im Verkehrsausschuss und im
Umweltausschuss, sondern in allen Ausschiissen. Dann konnen wir gut vorankommen.

3-459-0000
Tania Gonzalez Pefias (GUE/NGL). — Sefior presidente, esta segunda parte del paquete de
medidas para la movilidad por carretera es una gran oportunidad para definir el tipo de transporte
que queremos en Europa, y desde mi grupo trabajaremos para que se recojan algunos aspectos que
consideramos fundamentales para transformar la movilidad de nuestros conciudadanos en una
movilidad mds eficiente, mds inteligente, mds sostenible y mds segura.

Primero, mejorar la eficiencia del sistema de transportes en su conjunto. La carretera debe servir
para la distribucion en corta y media distancia, como complemento de una red ferroviaria
regional, nacional y transfronteriza de calidad. Pese a los ataques y a la falta de inversion de
muchas instituciones, nuestro compromiso con un tren ptblico y social es irrevocable.

Segundo, apostar por un transporte colectivo seguro y de calidad, especialmente en entornos
urbanos e interurbanos. Tercero, mejorar las condiciones de los trabajadores en un sector tan
castigado. Y cuarto, potenciar la investigacion e innovacién en energias cien por cien renovables.

Y hablamos no solamente de economia, empleo o contaminacién; también hablamos de la
seguridad, de 25 000 vidas que perdemos cada aflo en Europa y que podriamos estar salvando.

3-460-0000
Jakop Dalunde (Verts/ALE). — Herr talman! Vi diskuterar just nu hur framtidens transportpolitik
i EU ska se ut. Under dret har en rad forslag lagts fram under rubriken Europa pd vig — En agenda for
en socialt rattvis vergdng till ren, konkurrenskraftig och uppkopplad rorlighet for alla.

Om vi ska klara klimatmalen madste transportsektorn stillas om. Nu borjar det verkliga arbetet for
att se till att det faktiskt genomfors. Idén om att alla méanniskor ska dga sin egen bil och att viagarna
ska fyllas av godstransporter tillhor historien. Framtidens mobilitet bygger pa tdg, sjofart, cykel, e-
mobilitet och nya losningar inom delningsekonomin.

Ska vi limna 6ver en héllbar och beboelig planet till vara barn och barnbarn? Ska vi kunna andas
frisk luft i vara stader? Det dr jag Overtygad om att vi alla vill, men da vilar ansvaret tungt pa oss
politiker, pa foretag och pa civilsamhillet. Vi ska visa ledarskap.

Vi grona kréver att transportsektorn ska ha ambitiosa, konkreta och mitbara mal som lever upp
till det vi lovade varandra i Paris. Det ir en politik for barnvinliga stider med ren luft och sikra
gator. Det dr emellertid ocksd en politik for en livskraftig landsbygd med effektiva och tillgangliga
transporter.
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[ staderna ska cykel-, gdng- och kollektivtrafik ta plats frin bilarna, sa att de pa landsbygden i
framtiden fortfarande kan kora bil. De fossilfria branslen som vi har maste ricka till dem som

faktiskt behover bilen.

Vi grona kommer att arbeta for en hojd ambitionsnivd, skirpta krav och obligatoriska krav for
medlemsstaterna. Enligt oss dr de forslag som nu ligger pa bordet lingt ifrdn vad som faktiskt
kravs for att vi ska ta oss hela vdgen till Paris. Vi grona kommer att kimpa for att vi ska nd dit.

3-461-0000
Daniela Aiuto (EFDD). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, do il benvenuto ai Commissari.
Come pit volte gia ricordato, siamo piti che favorevoli allo svecchiamento del sistema di trasporto
tradizionale, che si basa ancora oggi su una tecnologia vecchia di oltre un secolo.

Tuttavia, per quanto possiamo sforzarci a livello di ricerca e di applicazioni tecnologiche, non
riusciremo a rendere accettabili le emissioni di CO,, utilizzando un motore a combustione e
andando oltre 'Euro 6. Dobbiamo essere realistici. Quindi, dobbiamo necessariamente procedere
a una decarbonizzazione del settore, abbandonando il fossile, ma lo dobbiamo fare in modo
intelligente e ponderato, in quanto le decisioni che prendiamo oggi avranno un impatto
sull'industria per i prossimi decenni, con importanti ricadute sociali ed economiche.

Non possiamo permetterci ripensamenti radicali, come ¢ avvenuto, per esempio, per il caso di
biocarburanti, e dobbiamo evitare che qualche azienda priva di scrupoli possa taroccare i propri
prodotti per renderli falsamente conformi alle direttive esistenti, come nel caso della Volkswagen,
che purtroppo conosciamo. La transizione a sistemi di propulsione alternativa per i veicoli non
puo essere unidirezionale, ma deve prendere in considerazione tutte le nuove tecnologie e
svilupparle in maniera equivalente.

Cio significa che va bene spingere per l'elettrico, ma non dimentichiamoci anche dell'idrogeno e di
altre tipologie gia ampiamente sperimentate, perché fino a quando la fonte di produzione di
energia elettrica non sara totalmente sostenibile, non si potra parlare di vera decarbonizzazione.
Fino a quando il costo ambientale della produzione del ciclo di vita di un veicolo elettrico non
saranno sempre realmente inferiori a quelli di un veicolo tradizionale, non potremo essere
soddisfatti e parlare di reale transizione energetica.

3-462-0000
Deirdre Clune (PPE). — Mr President, I would like to thank the Commissioner for being here
today and for the package we are discussing because Europe, as we have said, really is lagging
behind when it comes to clean energy and its associated relationship with cars and with vehicles. I
very much welcome the package because it sets targets and also provides encouragement and
support, as well as financial grants in some areas, to ensure that we reduce our carbon emissions
and improve air quality for all citizens.

[ particularly welcome the focus on public procurement. I think it is very important in
encouraging public authorities to use and to purchase clean vehicles. I am thinking of buses. All
our major cities have buses, in fact most cities in Europe depend on buses for public transport
rather than any other form of transport. It is very positive and whether it is for electric vehicles or
for whatever type of renewable energy that may be used, I can see the real value in that and I can
see it being very effective.

Also, the EUR 800 000 for an action plan to ensure that we have charging points along our
infrastructure is very positive and will encourage that. I also think that the battery initiative is
good, because there is so much potential in that area where Europe are not the leaders, but Europe
can lead in that area. I look forward to signing up for that package and to encouraging it, because
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these are the very practical measures that we need to ensure that we move in this area, because all
around us we see the impact of climate change, and now is the time to act.

3-463-0000

Christine Revault d’Allonnes Bonnefoy (S&D). — Monsieur le Président, Mesdames et
Messieurs les Commissaires, la COP 23 s’est ouverte la semaine derniére a Bonn, juste avant la
publication, par la Commission, de la suite de son paquet «<mobilité».

Les astres semblent s’aligner pour produire une législation efficace de lutte contre les émissions de
gaz a effet de serre. L'urgence est d’autant plus criante que I'on vient d’apprendre que les émissions
repartaient cette année a la hausse, menacant de plus en plus notre capacité a rester sous la barre
des deux degrés de réchauffement moyen.

Mais voila, si le paquet de la Commission comporte plusieurs éléments intéressants, il n’en reste
pas moins que 'ambition globale est tres en deca de ce qu'exige la crise climatique. La mise en
place de normes d’émission pour les poids lourds était indispensable, tout comme la définition des
véhicules a faibles émissions. Mais on ne peut que regretter les souplesses prévues dans les
objectifs chiffrés de production de véhicules propres.

La commission d’enquéte sur les fraudes aux émissions a fini ses travaux en avril de cette année et,
déja, on pave la voie vers de nouveaux dépassements des plafonds d’émission. La Commission n’a
d’ailleurs toujours pas indiqué que la mesure des émissions de CO2 se ferait en conditions réelles
de conduite, comme ce sera le cas pour les émissions d’oxyde d’azote. Cest fort regrettable.

L'Union européenne est leader en matiere de lutte contre la pollution et contre les émissions de
gaz a effet de serre, mais si nous nous reposons sur nos lauriers, si nous laissons les contingences
économiques immédiates nous dicter les priorités politiques a long terme, alors qui sera le moteur
de la sortie des énergies fossiles si nuisibles pour la santé et le climat?

3-464-0000 )
PRESIDE: RAMON LUIS VALCARCEL SISO
Vicepresidente
3-465-0000
Mark Demesmaeker (ECR). — Commissaris, ik heb de voorstelling van het tweede

mobiliteitspakket met gemengde gevoelens gevolgd. Jazeker, er zitten interessante voorstellen in.
Maar ik ben niet overtuigd dat het pakket voldoende houvast biedt om onze
klimaatverplichtingen na te komen. Tegen 2030 moeten onze lidstaten de uitstoot van de
transportsector drastisch verlagen. Zonder de nodige technologie gaat dat niet lukken. De
Commissie had daarom strengere CO,-normen moeten voorstellen voor 2025 en 2030. Ik
betreur dus dat u het enige instrument dat u in handen hebt om investeringen en innovatie aan te
moedigen, niet optimaal hebt benut. Die investeringen zijn broodnodig als we in de EU een
innovatieve economie willen die de concurrentie aankan met andere economische grootmachten.

Maar ik zei het al: er zijn ook een aantal interessante voorstellen terug te vinden, bijvoorbeeld
inzake het concurrentievermogen van gecombineerd transport en een degelijke infrastructuur
voor alternatieve brandstoffen. Alleen door een modal shift en een overstap naar groene wagens
zal onze mobiliteit schoner worden. De bal ligt nu in het kamp van het Europees Parlement. Het
glas is wat mij betreft halfvol, en ik wil spoedig aan de slag met dit pakket want ik zie ruimte voor
verbetering.

3-466-0000
Matthijs van Miltenburg (ALDE). — De toekomst van onze aarde staat op het spel, want het
klimaat verandert. Emissies in het transport moeten we terugdringen, terwijl de vraag naar
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transport en mobiliteit alleen maar toeneemt. De uitdaging is dan ook heel erg groot om onze
mobiliteit duurzaam te maken. Maar dat biedt ook nieuwe economische kansen. Transport wordt
echter niet duurzaam door louter de publicatie van nieuwe voorstellen op papier. Transport wordt
duurzaam door een snelle besluitvorming over die voorstellen en een goede uitvoering in de
praktijk. Klimaatverandering wacht niet tot wij in dit Parlement, wellicht pas na maanden,
overeenstemming bereiken over welke parlementaire commissie zich waarover mag ontfermen.
De buitenwereld verwacht van ons dat wij snel en ambitieus ons werk doen. Laten we dus geen tijd
verliezen met onderling gesteggel, want onze volksgezondheid, ons klimaat, ons
mobiliteitsvraagstuk en ook onze industrie vragen nu om actie.

3-467-0000
Katefina Kone¢nd (GUE/NGL). — Pane pfedsedajici, jsem pfesvédcena, Ze oba dva balicky o
mobilité predstavuji pro EU velkou vyzvu. Mdme nyni moznost a dle mého soudu i povinnost
zajistit pracujicim co nejsilngj$i prava a vSem obcanim udrzitelnou dopravu a co nejlepsi
bezpecnost na silni¢nich komunikacich.

Muzeme samoziejmé vnimat tato témata ideologicky, ale jsem primdrné toho ndzoru, Ze
implementace téchto bodt je zcela v souladu s ndplni price jediné piimo volené instituce
Evropské unie, tedy Evropského parlamentu.

Je tedy velmi Zadouci, aby pozice Evropské parlamentu byla co nejprogresivnéjsi a mifila do
budoucnosti, ve které nejsou zdjmy obcant a planety diny na druhou kolej. Zabyvame se tu
komplexnimi problémy, které vsak, pokud nebudou feseny, mohou vést ke katastrofdlnim
dusledktim. MZzeme hodné pfispét k lepsi kvalité Zivota a doufdm, Ze si tuto moznost nenechdme
vzit. To, co pfedvedla Komise, je zacatek. My to musime udélat lepsi.

3-468-0000
Henna Virkkunen (PPE). — Arvoisa puhemies, komission mobility package on todellakin odotettu
ja tervetullut kokonaisuus. Tiedimme, ettd liikenne on itse asiassa ainoa sektori, jossa paastot ovat
vain kasvaneet. Liikenteen maird lisddntyy jatkuvasti, joten nyt tarvitaan todella tehokkaita
toimia, jotta pdastojen kasvu saadaan pysdytettyd. Meiddn on pyrittava yhtdaltd siihen ettd meilld
on entistd tehokkaampia vihdpdistoisempid ajoneuvoja, meidin on loydettivd entistd
ympdristoystavallisempid polttoaineita ja toisaalta suunniteltava koko litkennejarjestelma entistd
tehokkaammin, ja tdssi digitalisaatio antaa paljon mahdollisuuksia.

On hyvi, ettd komissio on omassa ehdotuksessaan ottanut teknologianeutraalin lahestymistavan.
Autonvalmistajille asetetaan nidhdikseni aika kunnianhimoiset tavoitteet mutta kuitenkin siina
aikataulussa, ettd ne on mahdollista saavuttaa. Ja autonvalmistajat itse voivat hakea sen parhaan
teknologian, jolla tuo pddstojen vahennys voidaan toteuttaa. Tima on oikea lahtokohta.

On myos hyvi, ettd komissio haluaa tukea tutkimusta ja tuotekehitystd vaihtoehtoisten
polttoaineiden kehittimiselle, muun muassa akkuteknologialle, seké edistdd edelleenkin ndiden
latauspisteiden ja tankkauspisteiden rakentamista eri puolille Eurooppaa.

Kuitenkin on tirkedd samaan aikaan muistaa, ettd menee aikaa ennen kuin autokanta uudistuu, ja
ndin ollen kaikkein nopein tapa saada nyt nopeasti vihennettyd pdastojd on lisitd kehittyneiden
uusiutuvien biopolttoaineiden kiyttod, koska niitd voidaan kiyttdd jo olemassa olevassa
autokannassa. Olenkin aika pettynyt siihen, ettd komissio omassa uusiutuvan energian
direktiivissddn otti todella matalan tavoitetason uusiutuviin biopolttoaineisiin, ndihin liikenteen
polttoaineisiin, ja parlamentissa kaydadn nyt kylld keskustelua juuri siité, ettd tuota tavoitetasoa
pitdisi voida nostaa. Se on mahdollista tehdd kestdvilld tavalla ja se on kaikkein nopein tapa
vihentdd nyt pdastojd. Menee aikansa ennen kuin lilkenne tulee sihkoistymédn, mutta on
jarkevaa, ettd sitd myos edistetdan.
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3-469-0000
Isabella De Monte (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, signori Commissari, le nuove
proposte della Commissione europea per rafforzare la leadership europea nel campo dei veicoli
puliti e sostenibili sono di vitale importanza per tutti i cittadini dell'Unione. Infatti, con queste
proposte si stabiliscono nuovi obiettivi per le emissioni medie di CO, delle auto e dei furgoni di
nuova produzione, in Europa.

Le proposte sono ambiziose ma nello stesso tempo realistiche e accelerano la transizione verso
veicoli a emissioni zero. Esse stimoleranno sia l'innovazione nelle nuove tecnologie e i business
model, oltre a un efficiente uso di tutti i tipi di trasporto di beni e di persone.

Sono d’accordo con il pensiero della Commissione, ovvero che in Europa ci debba essere un netto
cambio di passo e di mentalita e che la riduzione del 40 % di CO, al 2030 avvenga anche
soprattutto grazie ai trasporti. Nuovi tipi di carburanti di origine non fossile e l'utilizzo
dellelettricita prodotta in maniera pulita possono fare la differenza. Il futuro non e solo diminuire
le emissioni delle auto ma anche incentivare l'utilizzo di mezzi meno inquinanti, sviluppare
l'intermodalita nel trasporto e spingere affinché la digitalizzazione diventi uno strumento che ci
permetta di viaggiare, senza soluzione di continuita, con un solo biglietto.

Cio che ¢ ovvio ¢ che le proposte presentate debbano essere promosse anche da strumenti
finanziari mirati. Non dimentichiamoci che tutto cio andra a vantaggio non solo di una migliore
mobilita, ma anche della salute di tutti i cittadini europei.

3-470-0000
EvZen ToSenovsky (ECR). — Pane predsedajici, neustéle rostouci doprava v Evropé je skutecnosti
a da se ocekdvat, ze tento trend bude jesté zesilovat. Rast ekonomiky bude nepostradatelnost
dopravnich kapacit jen zvySovat, jak v sektoru pfepravy zboZi, tak v osobni dopravé. Samoziejmé
je dtlezité minimalizovat negativni dopady na Zivotni prostfedi. Velkou vyzvou je obrovsky rist
digitalnich technologii vyuZitelnych pravé v dopravé. Automatizované systémy nabizeji izasné
postupy v optimalizaci fizeni jednotlivych dopravnich prostredkd.

Z pohledu podpory dopravy bychom vsak neméli p#ili§ preferovat jeden smér tak, jak se to déje
pii preferenci elektrickych automobild. Jiz v soucasné dobé se ukazuji komplikace dostate¢né
kapacity elektrické energie v jedné oblasti pfi masovéjsim nartstu elektromobild, ale i dalsich
aspektti. At jiZ se jednd o soucasné technologické bariéry stavajicich bateriovych systémd, jejich
recyklaci, nekonkurenéni ceny a podobné.

Urcité je velmi dalezité podpofit vyzkum v této oblasti a v celém spektru dopravy. Zachovani
urcité miry technologické neutrality je nezbytné nutné, protoze o vitézi v budoucim souboji, zda
to budou elektrické dopravni prostfedky ¢i vodikové pohony nebo zcela jiné, dnes nezndmé
pohonné jednotky bude zasadné rozhodovat tvrda ekonomika a konkurenéni prostiedi.

3-471-0000
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE). — Sefior presidente, comisarios, necesitamos las normas
sobre nuevos estandares de emisiones de CO,, la revision de la Directiva sobre vehiculos limpios,
la de transporte combinado, la de pasajeros de autobds y la iniciativa sobre baterias. Pero solo
funcionaran si aterrizan sobre personas, conocimiento y tejido industrial capaces de convertir una
movilidad més limpia y eficiente en una fértil cantera de empleo de calidad en suelo europeo.

Por eso espero ver acompafiado este trabajo legislativo por tres esfuerzos que tienen que ser
perceptibles en todos los programas europeos. El primero, orientar la politica industrial para que
la Unién sea lider mundial en las tecnologias y procesos de fabricacion de estos vehiculos limpios,
sus baterfas y la inteligencia que los conecte entre si y con las infraestructuras.
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En segundo lugar, estimular la aparicion de nuevos negocios y desarrollos que evolucionen el
concepto de modos de transporte hacia el de movilidad integrada. Y, finalmente, conectar las
demandas de nuevas pericias y negocios ligados a estos cambios con la formacién que se ofrece en
universidades y en escuelas profesionales.

3-472-0000
Claudia Monteiro de Aguiar (PPE). — Senhor Presidente, Senhores Comissirios, de facto,
estamos perante um pacote de mobilidade, um segundo pacote de mobilidade, que, a par do
primeiro, traca também objetivos ambiciosos para os transportes a nivel da Unido.

Sendo responsdvel por um dos relatorios do primeiro pacote de mobilidade, obviamente
empenhar-me-ei em alcancar posi¢des que sejam comuns e equilibradas, que, por um lado,
permitam salvaguardar a liberdade de circulagdo de servicos e de mercadorias, mas também, por
outro, permitam tornar o setor dos transportes mais competitivo.

Precisamos claramente de reduzir encargos desnecessarios — é um facto —, mas ndo devemos
abdicar daquela que € a garantia da defesa do pilar social.

O objetivo da descarbonizagdo real dos transportes na Unido deve, por isso, ser encarado como
uma oportunidade. Uma oportunidade, pois abre portas a inovacio e a investigagdo.

Relativamente a proposta sobre a implementagdo transeuropeia de infraestruturas de
combustiveis alternativos, sabemos que cada pais assume as suas prioridades e a sua estratégia.
Apesar da obrigatoriedade da diretiva em vigor, estamos também cientes de que ndo ha uma
politica coerente na Unido, ndo hd coordenagido de politicas e hd, até mesmo, certas divergéncias
em matéria de ligagdes transfronteiricas.

Deixava, portanto, duas questoes aos senhores comissarios. Perante estas divergéncias de
prioridades dos Estados-Membros, como é que a Comissdo pretende efetivamente criar este
espaco europeu de combustiveis alternativos? Por fim, sendo proveniente de uma regido
ultraperiférica, como poderd a Comissdo garantir que estas regides ndo ficardo para trds, quando
estd em causa a captagdo de investimento para os combustiveis alternativos, nomeadamente nas
infraestruturas portudrias e quando os Estados-Membros ndo tém, em alguns casos, esta tematica
como prioridade?

3-473-0000
Inés Ayala Sender (S&D). —Sefior presidente. En primer lugar, damos la bienvenida a este
paquete tan esperado y lleno de expectativas, seflor vicepresidente, seflora comisaria. El
compromiso de reducir el 40 % de emisiones de CO, para 2030 es un objetivo que se construye
sobre la realidad, que a veces es tozuda.

Acabamos de visitar Tesla, en California. Una planta extraordinaria, pero que construye 25 000
coches eléctricos y todavia muy caros —entre 70 000 y 30 000 délares— frente a la capacidad,
por ejemplo, de la planta de Opel Espafia, en mi ciudad, cercana al medio millén de coches
pequefios y baratos.

De modo que hay que pensar que mientras nos preparamos y preparamos infraestructuras y
vehiculos alternativos eléctricos, de hidrogeno, etc. habrd un periodo clave de transicion en el que
ir reemplazando no solo los coches que contaminan por otros que no contaminan, sino también
la adaptacion de miles de trabajadores y sus empleos. Y teniendo siempre en cuenta la huella
ecoldgica de la vida total del vehiculo, sea de emisiones bajas o de cero emisiones.
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En cuanto a los servicios nacionales de autobuses, sefiora comisaria, gqué piensa usted de dar un
servicio competitivo y con competencia de alta calidad pero a precio muy asequible y que asegure
a un tiempo garantizar la cohesién territorial de paises extensos o con orografia dificil como la
mia y sin coste alguno para las administraciones publicas, puesto que el sistema se equilibra y es
suficientemente atractivo y rentable para las empresas privadas que asumen el servicio? ¢No es un
sueflo?

Pues ese suefio, ese sistema, existe en Espafia. Sefiora comisaria, procuremos no estropearlo, por
favor.

3-474-0000
Anren Txamb6a3ku (ECR). — I'-H [Ipencenarert, yBaxkaema r-ko Komucap, yBaxaemu Korery, 3a HUKOTO
He € TaifHa JOOM3MBT M HATUCKBT, OKa3BaH OT KOHKPETHM QUPMM B IbpKaBM UIEHKH, 3a fa Obie
TpeIoKeHneTo Ha EBpoOIeNicKust Cbhlo3 TOIKOBAa €JHOCTPAHYMBO M IOHSKOIAa BUOMMO IIa OLIETSIBA
VIHTEpeCUTe Ha CTpaHMTE U Ha IpeBo3Baunte M npennpueMaunte orT Llentpanmna u Msrouna Esporma.
[ocnennute ronuHyM ce mpuexa pedmia JTOOMCTKM, peluua MPOTEKUMOHMCTKM 3aKOHOHATENICTBA BbB
(Opanuus, B Tepmanus, B Vtanus, KOUTO IOKPOBUTENICTBAT MECTHUTE UPMI 1 IIpeyaT Ha obums nasap.
A TOBa He € pelHO 1 IPOTMBOPEUY Ha [I0TOBOPUTE.

B onuT ma moMorHe Ha Te3u (1)I/IpMI/I KoMucusra npenriara Hellla, KOUTO MOraTt fia 3aCTpallaT XKMBOTa Ha
mod)bopme I Ha BCMYKM YUaCTHMIN B NBUZKEHMETO. HaanMep CEOIMMYHATA ITOYMBKaA 1A 6'b]1€ B XOT€II,
[Ipn yCiioBue 4e HAMaA MapKMHIU B IbP2KaBUTE UTICHKU, U TE3U IIIO(l)bOpI/I TpH6Ba oa I/I36I/IpaT oanm 1a
HapymaT OMPEKTMBaTa MM Ja CU Ta3AT TOBApa OT HaNaOCHMs Ha MUIPaHTU WM OpTraHM3MpaHu
[IPECTBITHN TPYIIN. [TocTraBsame Te3u lHOd)bOpI/I B a6cyp]1Ha CUTyalysl M TOraBa apryMEHTHT [1a 3alUUTUM
COLMAJIHUTE UM IIpaBa MHOTO CUITHO 6H€HH€€ Ha d)OHa Ha peajiHaTa 3alljlaXxa 3a OCTaHalInTe y4aCTHUIIN Ha
ITbTSI.

HpI/ISOBaBaM KoMmucusta ma ce BCIIyllIBa B IO3MUMUTE Ha ObpXKaBUTE UIIEHKU. Ta e mrbXHa Ha ma3u
morosopute n na pa6OTI/I 3a TOBa MOa MOraT BCMYKM IIpEOIpyMeMauy OT BCUMUYKM ObpXKaBU UYJIEHKU Ta
pa6OTHT Taka, u€ Na MMaT €IHAaKBM [OXO[OM, a Od HAMA TaKaBa TOIIAMAa pasliMKa B JOXOOUTE MEXMIy
M3TOYHATa 1 3allallHaTa ¥ HEHTpaJIHaTa 4acT Ha EBpona.

3-475-0000
Elzbieta Katarzyna Lukacijewska (PPE). — Panie Przewodniczacy! Patrzgc na zanieczyszczenie
powietrza, zwlaszcza w duzych europejskich miastach, i koszty, jakie si¢ z tym wiaza, zwlaszcza
w obszarze zdrowia, mysle, ze nikt nie ma watpliwosci, ze niezbedne jest wprowadzenie
inteligentnej mobilnosci czystej energii. I zgadzam si¢ z tymi, ktérzy méwia, ze powinnismy si¢
skupi¢ nie tylko na napedach elektrycznych, ale takze szukac¢ innych alternatywnych napedow i
innowacyjnych rozwigzan, tak aby umozliwi¢ odejicie od napedéw spalinowych. Jak wszyscy
wiemy, transport to z jednej strony zanieczyszczenia, emisja CO,, ale z drugiej strony to sg setki
tysiecy miejsc pracy. Dlatego tez mysle, ze Pani Komisarz bierze pod uwage, ze wazne jest tempo
wprowadzania zmian, tak aby umozliwi¢ firmom w Europie przekwalifikowanie i dostosowanie
si¢ do nowych wyzwan. Musimy takze pamigtaé, ze niezbedne sa inwestycje w infrastrukture
dotadowania samochodéw, ktérej dzisiaj bardzo brakuje, a takze inwestycje w sieci energetyczne,
tak aby podolaly zwigkszonemu obcigzeniu. I musimy tez, Pani Komisarz, pamigtaé, ze jezeli
chcemy osiggnaé zamierzony cel, samochody na przyktad z napgdem elektrycznym musza by¢ na
miar¢ mozliwosci finansowych konsumentow, jezeli nie chcemy, aby europejski rynek zalaly
tanie elektryczne chinskie samochody. I wazne jest w tym wszystkim to, aby caly ten proces
dekarbonizacji stal si¢ szansg, a nie walkg o przetrwanie dla europejskich firm motoryzacyjnych.
To tez musimy wszyscy wzia¢ pod uwage.

3-476-0000

Claudia Tapardel (S&D). — Domnule presedinte, domnilor comisari, dragi colegi, cel de al doilea
pachet privind mobilitatea este, intr-adevar, unul ambitios care se subscrie strategiei mai ample de
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reinnoire a politicii industriale a Uniunii Europene, precum si obiectivelor de realizare a unui
transport european modern. Obiectivul nostru este de a permite industriilor noastre si devind
lider mondial in domeniul inovarii, al digitalizdrii si al decarbonizdrii. As dori insd sd ma refer
astdzi doar la doud aspecte:

initiativa privind bateriile este de o importanta strategica si salut decizia Comisiei. Pe termen lung,
trebuie sd reducem dependenta de alte state, iar acest lucru nu se poate intdmpla decat dacd
vehiculele si componentele acestora sunt concepute si produse in Europa;

standardele privind reducerea emisiilor de dioxid de carbon: va trebui sa reflectim cu atentie
asupra nivelului optim. Sustin ideea de a trasa o directie clard care s vind in sprijinul investitiilor,
dar care si tind cont si de posibilititile fiecirui stat membru. In ceea ce priveste pachetul de
mobilitate in ansamblul sdu lucrurile riman sensibile si fac din nou un apel citre Comisie si citre
colegi sd cantarim cu atentie impactul noilor masuri asupra pietei unice, dar §i asupra companiilor
din estul Europei. Mobilitatea curatd este esentiald pentru viitorul nostru, dar la fel de important
este sa nu inchidem companiile care asigurd aceastd mobilitate.

3-477-0000
Lara Comi (PPE). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, grazie all'entrata in vigore dell'accordo
di Parigi, la comunita internazionale si ¢ impegnata a raggiungere una riduzione delle emissioni di
carbonio, procedendo verso una transizione mondiale energetica. Questa transizione va ben oltre
lambito dei trasporti, dell'agricoltura, dell’edilizia, della gestione dei rifiuti e delle emissioni,
poiché dovrebbe essere considerata come un ulteriore elemento del nostro impegno per
modernizzare 'economia e per renderla sempre una cosiddetta green economy.

Le proposte contenute in questo secondo pacchetto "mobilita” hanno tre obiettivi principali:
privilegiare l'efficienza energetica e conquistare la leadership a livello mondiale. Questo ¢ un
punto chiave, perché dobbiamo fare molta attenzione allo sviluppo cinese su questo tema, che gia
nel 2020 vogliono essere pronti e i primi sul mercato da un punto di vista di energie rinnovabili e
anche di una mobilita elettrica a tutti gli effetti. Dobbiamo pero riuscire a conciliare anche le
esigenze dei cittadini.

Non tutte le infrastrutture nazionali sono pronte per avere una mobilita effettivamente verde, una
mobilita elettrica e anche con l'utilizzo di energie rinnovabili. Proprio per questo sono convinta
che gli obiettivi che vi siete posti del 2025 e del 2030 possono e devono essere un’ottima deadline
per coinvolgere tutti gli Stati membri. Quindi assolutamente un in bocca al lupo perché ¢ il nostro
futuro che deve essere piu ecologicamente sostenibile.

3-478-0000
Carlos Zorrinho (S&D). — Senhor Presidente, Senhores Comissdrios, saddo o acordo
interinstitucional conseguido para concretizar uma nova etapa no mercado das emissdes. Foi mais
um passo para aproximar a Unido Europeia do cumprimento dos objetivos de Paris e reforcar o
nosso potencial para liderar a transicdo energética.

Em breve, seremos chamados a novos passos: a revisdo da diretiva das renovaveis, da eficiéncia
energética e o regulamento da “governance”. Sdo passos criticos em que a mobilidade desempenha
um papel-chave e ndo podemos correr o risco de falhar.

A eletrificagdo limpa dos transportes, associada a gestdo inteligente tornada possivel pelas novas
tecnologias digitais, torna a mobilidade um dos maiores desafios de inova¢do econémica e social
para a préxima década. Por isso, a Comissdo Europeia devia ser ainda mais ambiciosa no pacote
para a mobilidade agora apresentado: mais ambiciosa nas prioridades, nas politicas e nas metas.
Nio podemos hesitar na escolha. Quem perder esta batalha ficard irremediavelmente para trds na
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plataforma de conhecimento, criagdo de riqueza, emprego e qualidade de vida que a mobilidade
inteligente significa.

Tenhamos, senhores comissdrios, a lucidez de ousar. Sem ambigao, ficaremos agarrados a estrada
a lamentar o nosso fracasso coletivo.

3-479-0000

Karoline Graswander-Hainz (S&D). — Herr Prisident, werte Kommission, werte Kolleginnen
und Kollegen! Nach drei Jahren der Stagnation wird der weltweite CO,-Ausstof$ im Jahr 2017
wieder steigen. Das ist traurige Gewissheit. Die Hoffnung, dass die Trendwende nun endlich
geschafft ist, weicht der Erniichterung. Der Verkehrssektor ist ndmlich immer noch
Hauptverursacher gesundheitsschadlicher Abgase in unseren Stadten und ist fiir ein Viertel der
Treibhausgase in der EU verantwortlich.

Die Kommission erkennt, was getan werden muss. Es braucht unbedingt strenge
Emissionsgrenzen fur Lkw und Pkw, Infrastruktur fir saubere Antriebe und Forderung von
Forschung und Fertigung in Europa. Und wir miissen mit der Verlagerung auf Schiene und Schiff
vorankommen.

Werte Kommission, ich kann Thnen versichern: Mit den Sozialdemokratinnen und
Sozialdemokraten haben Sie Verbiindete fiir mehr und schnelleres Handeln. Ich weid: Die
Mobilititswende kommt — mit Europas Autoindustrie an der Spitze oder ohne sie.

3-480-0000
Mersp Kypymbames (S&D). — I-u Ilpencenarern, pasodapoBawio e, ue EBporerickata Kommcus
TIPOITyCHA B TO3Y NAKeT [1a NPeNIOXY KOHKPETHM LieNN 3a IIPeBO3HNUTE CPENICTBa C Hynesu emucum. Hue
CMe CBUIETENM KaK MOI00OHA MONNUTIKA C KOHKPETHM Liesy M B 001acTTa Ha eHepruiiHaTa epeKTMBHOCT, U
B €BpOIEIICKATa THPrOBMSI C EMUCHM, U BbB Bb30OHOBSIEMNUTE €HEPIMIHM M3TOYHMLM [1aBa KOHKPETHM
pesyntati. [JoGpe e B ObIelie 1a MMa TakyBa KBOTH, 32 J1a MOXKe 1a MMaMe L/ KaKTO Ha OOILIHOCTHO
HVBO, TaKa Y1 Ha HYBO IbPKaBU UIIEHKI.

Chbio Taka e modpe 1a MMa CTUMYIIH TIPU OOIIECTBEHNTE IOPBUKM 33 eNeKTPUYECKU PEBO3HY CPEICTBa.
Hanpumep npencrasete cu, ue pupmuTe, KOUTO YNCTST IPAIOBETE, MMAT MOBEYE eIEKTPUUECKU KOIIM MITH
KaMVOHM. B MHTepec Ha MCTMHATA, MMa Beye OCTA TbpPKaBy, KOUTO AKTUBHO MHBECTUPAT B IYONMUHMS
CM TPAJICKV TPAHCIIOPT, HanpyMep Kato Kutait. A MoxeM 1a majeM eamH Jo0bp npumep ot EBpomeiickus
CPIO3 KAKBATO € XOMAHMINs, KbETO MHBECTUPAT MEXMY IPYIOTO He CaMO B eNeKTpyyYecKaTa MOOMITHOCT,
HO U B IIPEBO3HUTE CPEIICTBA, KOUTO Ce 3a[IBUKBAT OT BOIOPOL.

H06p€ € Ha c€ IOOWpPAT U NaHDBYHUTE o0reKueHns 3a CIIEKTpNUIECKUTE MOOMITHY CpeucTBa, Karo ce
HaMaJiABaT DaHbUUTE 3a TaKMBa €IIEKTPUUECKN MOOVITHI CpencTBa, KaTo €€ 1aBaT 6OHYCI/I 3a KyIlyBaumnrTe,
KONTO KYIIyBAT TaKMBa CPENCTB4, 4 CHIIO TaKa ¥ HAaIlpMMEp KAaTO €€ OCUTYpsBAT Oe3IUIaTHM MeCTa 3a
[MapKypaHe B IpaloOBETE.

3-481-0000
Tiemo Wolken (S&D). — Herr Prisident, sehr geechrte Frau Kommissarin! Auf der
Klimakonferenz in Bonn werden derzeit zwei wichtige Themen diskutiert. Erstens geht es darum,
wie die Staaten ihre Emissionen vergleichbar und transparent senken konnen. Zweitens wird
deutlich, dass wir sehr schnell ehrgeizige Reduktionsziele brauchen, um den weltweiten
Temperaturanstieg begrenzen zu konnen. Beides ist auch wichtig fur die Regulierung oder
Begrenzung des TreibhausgasausstofSes im Transportbereich, der bald der grofSte Bereich in der
EU sein konnte. Ich werde mich daher dafiir einsetzen, dass die Grenzwerte der CO,-Emissionen
an absoluten Werten anhand von Tests auf der Strafle festgelegt werden und dass die
Reduktionsziele ambitioniert und vergleichbar sind.
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Unsere europdischen Autohersteller sind sehr innovativ, und sie konnen mehr, als wir derzeit
verlangen. Verbraucher sind zu Recht verunsichert, weil Autohersteller das in sie gesetzte
Vertrauen massiv verletzt haben. Autofahrer zahlen Kilometer fiir Kilometer drauf, weil die
Herstellerangaben zum Verbrauch teils gravierend abweichen. Sie als Hersteller sollten das grofite
Interesse daran haben, endlich Vertrauen zuriickzugewinnen. Daher fordere ich sie auf: Setzen Sie
sich fiir ambitionierte Ziele ein! Lassen Sie sich mit transparenten Verfahren auch tiberpriifen und
erarbeiten Sie sich so das Vertrauen zuriick!

3-482-0000
Claude Turmes (Verts/ALE). — Mr President, I would like to welcome Ms Bulc and Mr Seféovic. I
know that you are personally very much involved in bringing forward the modern logistics sector
and the modern transport sector. Mr Sef¢ovi¢ is fighting for batteries.

Our problem is that the Commission as a whole, and especially Mr Juncker and his Head of
Cabinet, have produced a very weak paper, a very weak proposal. What is the discussion in Bonn?
If we want to be at zero in 2050, we also need to do something in the transport sector. When you
look at the emissions in the transport sector, you will see that while in the housing sector and the
power sector we have been able to go down, in the transport sector there is nothing! Why?
Because the Commission and Member States have established impunity for the car industry not
only as regards diesel, but also as regards CO, for 20 years now. In 1996, Ms Merkel — then
Minister for the Environment under Helmut Kohl — prevented Europe from having binding
legislation on CO, and cars. Then we had ten lost years. The last decade they have tricked us, as
my colleague before has said, by giving golden cars in the laps and much fewer golden cars on the
road.

Now let’s look at the proposal from last week. The Commission’s own documents show that if
transport is to be on track, cars need to reduce by 60%. That is according to the Commission’s
own papers. On the table, only 30%! If we want to be at zero in 2050, given that the car has a 15-
20 year lifetime, the Dutch government is right when they say the last moment to allow a fossil car
on the road will be in 2030. What has the Commission proposed? The Netherlands has a 100%
electro mobility quota for 2030. The Commission has a 30% quota, just to show you the level of
ambition. In 2025, it will be 15%.

VW is saying that we will have 22% of our sales in 2025. The Commission is less ambitious than
VW. Then comes the big trick. Given that the Commission has only made a 15% quota, if 22% of
the cars that VW sells in 2025 are electric cars then Volkswagen can take the 7% as a credit to
bring more of its gigantic polluting diesel cars onto the road. Understand, we have been fooled by
the German car industry and, in part, by the Commission.

Therefore, colleagues, it will be our task to negotiate this upwards. I am quite optimistic. We have
an alliance with a lot of governments who will not accept this unacceptable and weak document
as proposed by the Commission.

3-483-0000
Bogustaw Liberadzki (S&D). — Panie Przewodniczacy! Panie Wiceprzewodniczacy Sevéovic!
Pani Komisarz Bulc! Chcg powiedziel, ze wyrazam satysfakcje, ze przedlozyliscie ten dokument.
Moze troche Zle si¢ sktada, Ze pierwszy i drugi pakiet idg prawie réwnolegle i czasami w debacie
nam si¢ naktadajg. Na czym buduj¢ to swoje zadowolenie? Po pierwsze, zwlaszcza Pani Komisarz
realistycznie podeszia do sprawy: tak, transport bedzie potrzebny, bedziemy musieli coraz wigcej
wozi¢ i bedziemy chcieli coraz wigcej by¢ wozeni. To jest nieuniknione. I tak, jest to rowniez
wazne spolecznie, jako element jakosci zycia, ale i z punktu widzenia miejsc pracy — zmieniajac
technologig, wcale nie musimy straci¢ miejsc pracy.
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Po drugie, Pafistwo odniesli si¢ do swego rodzaju nowej sytuacji — ery postbenzynowej i post ropa
naftowa. I to uwazam i ten dzisiejszy dzien, i dzisiejsza debata, ze by¢ moze to si¢ okaze taki
historyczny punkt startowy.

Kolejna uwaga: jezeli w tym dokumencie sa jakiekolwiek procenty, daty, liczby, to ja od razu
przychodze z przekonaniem, ze to nie bedzie prawda, ale kierunek, ktéry dajecie, to jest wlasnie
to, o co nam chodzi. Ta inspiracja, zeby p6j$¢ w kierunku badan, rozwoju, akumulatoréw,
silnikow, inteligentnych systeméw transportowych, zaopatrzenia w energie, czyli swego rodzaju
systemu tankowania, wreszcie zasad ruchu, inteligentnego systemu — to jest to, co moze tworzy¢
te jako$¢, poczatek, impuls. I za to jest uznanie.

3-484-0000
Intervenciones con arreglo al procedimiento de solicitud incidental de uso de la palabra («catch the eye»)

3-485-0000
Patricija Sulin (PPE). - Pozdravljam pobudo, $e posebej predloge za zmanjsanje emisij, spodbude
za spremembe v avtomobilski industriji in med uporabniki, ter ve¢jo uporabo Zeleznice v
tovornem prometu.

V Evropi je z avtomobilsko industrijo povezanih kar 12,6 milijona delovnih mest, v Sloveniji je v
njej zaposlenih 24.000 ljudi. Ne more nam biti vseeno, kaksna bo njena prihodnost. Novi
standardi in cilji dajejo industriji jasen signal in spodbudo za prilagoditev novim razmeram, da bo
ostala konkuren¢na in ohranila delovna mesta. Premik tovornega prometa s cest ni le potreben le
zaradi emisij, ampak tudi zaradi gnece in uniCenih cest ter prometnih nesre¢. To je Se posebej
pomembno za tranzitne drzave, kot je Slovenija.

Moznost finan¢nih spodbud je dobra, a stevilne ¢lanice, tudi Slovenija, bodo morale naredili svoj
del domace naloge za vzpostavitev ustrezne Zelezniske infrastrukture.

Konc¢no, javni sektor mora biti nosilec pozitivnih sprememb. Vecjega razmaha ¢istih vozil pa ne
bo, dokler je potovanje z njimi nefleksibilno in mora biti prilagojeno lokaciji polnilnih postaj.

3-486-0000
Maria Grapini (S&D). - Domnule presedinte, domnilor comisari, stimati colegi, sigur, unii dintre
dumneavoastra ati spus aici cd este prea putin ambitioasd propunerea Comisiei, altii ca este prea
ambitioasd. Eu voi spune cd trebuie si fie realistd si vreau sd si aduc niste argumente. Eu ma bucur
cd aveti aceastd preocupare, md bucur cd este moderatd propunerea dumneavoastrd pentru cd
trebuie sd ne gandim cu o viziune mai largd cum putem sa facem aceste schimbari fard a perturba
nu numai industria constructoare de masini - aici vorbim de o intreagd industrie: furnizorii,
intreprinderi mici si mijlocii care fac semifabricate, care fac accesori, care fac piese de schimb.

Deci, sunt de acord ci transportul trebuie sa isi scadd procentul de 4% care, in prezent, contribuie
la poluare, dar trebuie s3 ne gindim cd avem nevoie de investitii, de tehnologii, trebuie sd vorbim
aici de o infrastructura care lipseste si poate, domnilor comisari, vd ganditi nu cum sa trecem la
autoturisme, ci cum sd trecem pe cdi ferate electrificate, cum sa trecem transportul de pe rutier pe
cale ferata si, sigur, cum ne gandim la bugetele nationale si locale ca acele mijloace de transport
care fac deservire pentru transport public si fie acelea primele care sd schimbe combustibilul, s fie
electrice sau cu combustibil alternativ.

3-487-0000
Notne Mapiag (ECR). — Kupie [Tpoedpe, 1 Stacuvdeon g KVITIKOTTAG KAl TOV LETAPOPLY HE Ta
V¢pata mepiPallovrog kar evépyelag eivar evdiageépouca. ETo MAAIOI0 AUTO, KEVTPIKY JEoT £XOUV Ta
dikaOpaTa TV emPatdv, OXt HOVO TV New@opeinv, AANG Kat ToV agpOTAGVGY.
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Kupia Bulc, 9a idela va oag evijuepmow 0T, cup@eva pe onpepvo dnpocieupa e egnuepidag JIpato
Ofnar Kat NG 10To0eNdAG, [1E anOPAoT] TG YEPHAVIKNG KUPEPVIONG Tidevtal o€ Kapavtiva ot enLParTes
ano v EN\ada, péxpt tov Mawo tou 2018. Etot, Ja anayopeletar 1) xprion yépupag amofifaocng
(puoouvag). 'Ocot emPares Epyovrar and ENNada da myaivouv pe Aew@opeia oe €d1kd X0po eNéyyou,
OTIOU 1] O[LOOTIOVOLAKT] ACTUVOHIAL KOl 01 UTINPEDiES aoPaleiag Ja TOUG KAVOUV EE0VUXLOTIKO ENeYXO Kat
petd da pmopouy va mave va napalafouy Tig amooKEUES TOUG.

Yrnapyet éva coPapo depa dikawpdtev tev noArtev e Eupenaikng Eveong aAka kat tov emfatav, kot
U¢\o auto to Yépa va to deite. To katayyéN\oupe dioTt eivar amoQaon TG YepHavikig kuPépvrong pe
oxU ano ug 12 NoepPpiou tou 2017 péxpt g 11 Maiouv tou 2018, oto mhaiolo ano@aocewv
\ertoupyiag eSaipeoewv g Zévykev. Aeite o oag mapakole, yoti eivar oofapd Vépa mapafiaonc
dikatopatey TV empatov.

3-488-0000
Igor Soltes (Verts/ALE). — Gre za izjemno pomembno temo, gre pravzaprav za naso prihodnost
tudi na mnogih podro¢jih in misim, da to, kar je bilo predstavljeno posega na mnogotera
podrogja. Seveda na podrocje okolja, na podrocje seveda tudi energetike, infrastrukture, prometa,
vplivalo bo pa seveda tudi na podrogje sociale in $e na mnoga druga podrogja. Zato seveda me
predvsem zanima, kako bo Komisiji uspelo uskladiti vse te segmente, ves ta sektor v povezano
celoto, ki lahko potem pripelje k izpolnjevanju ciljev, ki smo si jih zadali, ki pa v enem delu bi
seveda lahko bili tudi bolj ambiciozni.

Predvsem bi pa opozoril $e na en vidik, ki je izjemno pomemben, to je tudi podrocje varnosti.
Mislim, da vsi ti napori, ki se vlagajo, morajo na koncu poleg seveda tudi emisij tudi ostalih
elementov bistveno vplivati tudi na varnost. Zato si seveda iskreno Zelim, da bi tudi ta tovorni
promet ¢im prej spravili na Zeleznice in s tem zmanjsali tudi tveganja, ki se pojavljajo in vse
nesrece, ki temu botrujejo.

3-489-0000

Michaela Sojdrova (PPE). — Pani piedsedajici, pane komisafi, ja ocefiuji ambiciéznost Vaseho
navrhu. Samozfejmé vime, Ze automobilovy sektor zaméstnavd 12 miliont Evropant a
piedstavuje tedy tu hlavni silu zplodin, emisi sklenikovych plynti v Evropské unii. Zaroven tedy je
tim potencidlem, kde je mozné snizovat emise.

Jiz nyni automobilovy pramysl vlastné jde timto trendem. Jednak sniZuje emise a jednak také
postupné opousti spalovaci motory. Tykd se to samoziejmé nejen Evropské unie, jejich organt,
ale tedy i samotnych vyrobcti automobilt. Presto si myslim, Ze navrh téch zdvaznych limita je
moznd az piili§ ambicidzni. Za 9 let snizit CO, emise o 30 %, to opravdu nebude jednoduché.
Nicméné ocenuiji jistou flexibilitu, kterou jste ponechal pro feseni jak vyrobctim, tak ¢lenskym
statim. D&kuji a pieji hodné aspéch.

3-490-0000

Karl-Heinz Florenz (PPE). — (Der Redner spricht ohne Mikrofon.)... Thren Bericht, ich freue mich
dariiber. Ich bin seit 25 Jahren bei der CO,-Politik dabei, und ich muss Ihnen ehrlich gestehen: Ich
hatte Schlimmeres erwartet. Ich glaube, der Bericht geht in eine gute Richtung. Aber ich mochte
Sie daran erinnern, dass wir in den letzten 25 Jahren einen permanenten Kuhhandel mit der
Automobilindustrie gehabt haben. Sie miissen da hart bleiben.

Gut ist, dass Sie eine Technologieneutralitit bevorzugen. Das werden einige Kollegen anders
sehen. Ich halte das fiir gut. Eine Frage: Warum haben Sie bei Threm Bonussystem kein
Malussystem eingefithrt? Da sind doch diejenigen, die sich da wegdriicken wollen, positiv
motiviert. Das wiren meine kurzen Bemerkungen auf die Schnelle.
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3-491-0000
(Fin de las intervenciones con arreglo al procedimiento de solicitud incidental de uso de la palabra («catch the
eye»))

3-492-0000

Maros Sef¢ovi<, Vice-President of the Commission. — Mr President, I would also like to thank the
honourable Members for a very rich debate. I would like to express my appreciation for the fact
that in most speeches we felt very strong support for our proposals. Together with Ms Bulc and
our energy union team, we are very much looking forward to working with you at such a pace
that we will not only make this proposal and have a debate on it, but we will definitely adopt the
whole package and make it law before the end of our mandate.

The word which was probably used most frequently in this debate was ‘more’ and we very much
appreciate your support for more ambition, more investment in the infrastructure and more focus
on future technologies. I think that if we look at the long-term vision, we would of course like to
have mobility with zero emissions, where we would have zero accidents and there would be zero
congestion. I think that all this is possible if we kick-start our car and transport industry right now.
This is what we are trying to do.

Therefore we propose the most realistic path, namely the curve of a 30% reduction in emissions
with a benchmarking system and with very harsh penalties if this 30% reduction is not met by
2030. But we also wanted to offer the industry incentives to give them the flexibility to be
technologically neutral because we can see how quickly the science and research is evolving. I do
not think we can really say today what the winning technology will be. We just know that it will
be emission-free technology in the end.

I would also like to highlight the fact that we are really working here on this cross-cutting basis
because by 2030 we want to have more than 70% of our electricity carbon-free. I want to use this
clean energy to power our clean cars and to give them the ability to store that energy in green
batteries. That is the paradigm change that we are pushing for and we would very much like to
achieve.

When it comes to experience from the past, I believe that we can learn from this and therefore we
are proposing very rigorous systems of controls, market surveillance, real-driving emission tests
and in-service conformity checks, which would really tell us if we are on the right track or if we are
deviating from it again. I can assure you that we in the Commission — and [ am sure this House as
well — will be very vigilant in order to make sure that we achieve the target we have set for
ourselves.

If you will allow me, I will now pass the floor to Ms Bulc, but I would like to thank you all very
much for your supportive spirit and for all the dynamism which I believe we will need to make
sure that this package is adopted before the next European Parliament elections.

3-493-0000
Violeta Bulc, Member of the Commission. — Mr President, thank you, in my name too, for a very rich
and engaging debate. I am particularly happy to hear that there is a broad consensus on the need
to take a comprehensive approach to reach the necessary level of ambition.

Let me really quickly summarise the package and I hope you will recognise this in our proposal as
well. First, we do address vehicles, infrastructure and necessary changes in the use of fuel or
‘energies’, as we are probably going to call them in the future. We do address demand and also the
supply side at the same time. We do address passengers and freight at the same time. We do
address CO, emissions but also noise and other emissions. We do address road transport but also
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other modes. Why? Because all modes of transport have a role to play in achieving low emission
mobility.

Public transport must be a real alternative on the European transport market. This is essential for
the environment but also for territorial and social cohesion for our entire Union. Decarbonisation,
[ believe, is good for all of us; it is good for citizens, it is good for businesses and it is good for all
Member States. So I am really looking forward to constructive discussions but let us also move as
far as possible under your mandate.

3-494-0000
El presidente. — Se cierra el debate.

Declaraciones por escrito (articulo 162 del Reglamento)

3-494-5000
Krzysztof Hetman (PPE), na pismie. — Druga cz¢$¢ pakietu mobilnosci przedstawiona dzisiaj
przez Komisj¢ to ambitny zestaw szeregu propozycji legislacyjnych. Co do zasady, przedstawione
propozycje stanowia krok we wlasciwym kierunku i moga ulatwi¢ przejscie na pojazdy
niskoemisyjne i bezemisyjne, co moze mie¢ pozytywnie skutki nie tylko dla srodowiska, ale takze
dla europejskiego przemystu, ktéry utrzyma swoja konkurencyjng pozycje na globalnym rynku.
Nalezy mie¢ jednak na uwadze, ze wprowadzenie proponowanych zmian bedzie stanowito
obcigzenie nie tylko dla wladz panstw czlonkowskich, ale takze, zwlaszcza w przypadku rewizji
dyrektywy o transporcie zbiorowym, dla wladz lokalnych i regionalnych. Z tego wzgledu w toku
prac nad pakietem nalezy szukal takich rozwigzan, ktére pozwola unikngé obcigzania
samorzgdow nadmiernymi kosztami i procedurami administracyjnymi oraz beda zachowywaly
pewng elastyczno$¢ w doborze srodkow.

20. Actividades del Defensor del Pueblo Europeo en 2016
(debate)

3-496-0000
El presidente. — El punto siguiente en el orden del dia es el debate sobre el informe de Marlene
Mizzi, en nombre de la Comisidén de Peticiones, sobre el Informe anual relativo a las actividades
del Defensor del Pueblo Europeo en 2016 (2017/2126(INI)).

Aprovecho para dar la bienvenida a la sefiora Emily O'Reilly, defensora del pueblo europea.

3-497-0000
Marlene Mizzi, rapporteur. — Mr President, the importance of the role of the European
Ombudsman in protecting citizens’ rights and strengthening citizens’ confidence and public trust
in the European institutions cannot be emphasised enough. This is the only mechanism that holds
the EU administration to account and investigates cases on behalf of our citizens. The European
Ombudsman is the guardian of good administration, ensuring that the EU institutions function
properly and do not encroach upon citizens’ rights.

In this regard, [ would like to congratulate the Ombudsman, Emily O'Reilly, for her excellent work
in improving the quality and accessibility of the Ombudsman’s services and for increasing the
visibility and impact of the work of the European Ombudsman. Ms O’Reilly, has accomplished a
lot since her election by this House as European Ombudsman, back in 2013. The quality of the
Ombudsman’s Annual Report has been improved. Now the report is clearer and easy to read.
Public administrations need to become more citizen-friendly, and I think that you have achieved
this milestone with your Annual Report.
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You have also improved the role of the Ombudsman’s strategic inquiries and initiatives by
pursuing, on your own initiative, important topics in the public interest of the European citizens,
such as the transparency of the Transatlantic Trade and Investment Partnership (TTIP)
negotiations. New working methods were introduced and case handling procedures were
streamlined. This enables greater flexibility and efficiency of the Ombudsman services, aimed at
deepening the dialogue between people and institutions. You have also maintained excellent
cooperation and a positive engagement with the European Parliament and in particular with the
Committee on Petitions.

And last, but certainly not least, you have made the Ombudsman services more visible. According
to the Flash Eurobarometer survey of March 2016, 9 out of 10 EU citizens are familiar with their
status as European citizens and their right to complain to the Ombudsman. I would also like to
thank the shadow rapporteurs for their valuable input during all stages of preparing this report:
our cooperation was very fruitful and I did my best to accommodate most of their contributions.

I think we all share the view that in such turbulent times, when the European Union is facing
unprecedented challenges — such as the unemployment crisis, the migration crisis, Brexit — the role
of the Ombudsman in bridging the gap between people and the EU institutions is crucial.
Unfortunately, transparency, openness, access to information and documents, respect for the
rights of citizens, and high ethical standards are still the top citizens’ concerns in the cases
investigated by the European Ombudsman. The level of quality of our institutions needs to be
reflected in the level of support from European citizens. Trust between citizens and the
institutions is of paramount importance. We need to work on that if we are to get a mandate from
our citizens to do what needs to be done to protect European citizens and Europe.

Achieving the highest possible level of transparency and access to documents must be the rule.
Whenever there are any exceptions to this rule, they should always be weighed against the
principles of democracy. I would just like to point out that 100% transparency will probably never
be possible in the light of certain legal considerations. However, my report strives to have the
highest possible level of transparency and access to documents, in particular when it comes to the
EU’s economic and financial decision-making process, trade or trilogue negotiations, and even on
the ongoing negotiations between the EU and the UK.

The report also notes maladministration with regard to the Code of Conduct of Commissioners.
When it comes to ‘revolving door’ phenomenon of conflicts of interest, it is clear that the highest
moral and ethical standards need to apply to all EU institutions. We need to secure respect, and
this can only be done through absolute integrity and full independence from the private sector.
We want to see a revision of the Code of Conduct of Commissioners. In view of this, it is also time
to comply with the Ombudsman’s suggestions for improving the EU Transparency Register by
making it a mandatory central transparency hub for all EU institutions and agencies.

In view of the emphasis on good governance, I also want to support the Award for Good
Administration, which acknowledges best practices in the EU administration and which brings
them to the attention of our citizens. Finally, I would like to say that I am very satisfied with the
report of the Ombudsman and I wish her the best in her future work.

3-498-0000
Emily O’Reilly, Ombudsman. — Mr President, I would like to thank Ms Mizzi and all the shadow
rapporteurs for their work on this report and to thank them once again for their strong support,
which I greatly value.
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This is my fourth time of addressing the honourable Members in plenary. We draw inspiration,
honourable Members, from your work as you reflect the concerns of the citizens that you
represent and it is my role also to try to deal with similar concerns of citizens. I also very much
welcome the presence again of First Vice-President Timmermans to this debate and I thank him
for his support for my work.

As you know, a majority of the complaints that we receive are directed at the Commission, given
its role and its high level of interaction with citizens. The Commission continues to engage
positively with my office and, while no relationship is ever perfect, we both do our best to deal
with challenging issues.

This report, however, shows that increasing attention is being paid by my office to the Council.
Rising public awareness of its role and greater demands for transparency have prompted this
additional scrutiny and perhaps in future years Parliament might consider inviting a Council
representative also to attend this very valuable annual hearing.

Today’s draft report expresses support for my strategic inquiry into the transparency of the
Council’s working parties and Coreper committees and a positive outcome would help, I hope, to
dispel the perception that EU institutions are not transparent and therefore not sufficiently
accountable.

Citizens are not always aware that the Council is not just a so-called ‘Brussels institution’. As the
French President Macron said recently, ‘Brussels is us’ and greater Council transparency will,
believe, lessen the temptation to blame Brussels for decisions taken by Member State Ministers
and Governments as citizens will see precisely where responsibility lies.

I fully appreciate how hard it can be to get consensus or a majority vote on some matters, but
when Parliament and the Commission are clear on where they stand, it can be frustrating to
citizens when the failure of the Council to reach a common approach, or even take a vote, means
that some proposals remain stalled, sometimes indefinitely.

It is, for example, now over a year since the Commission made its proposal for an improved
Transparency Register and Parliament agreed its negotiation mandate earlier this year. However,
the Council is now delayed in agreeing its mandate to enter talks. I very much welcome the efforts
of the Estonian Presidency to unblock the impasse and I very much hope that agreement can be
reached before the elections in 2019.

Transparency in itself, of course, cannot deal with every Union problem, but it can throw light not
just on the respective responsibilities of the EU institutions, but also dispel some of the false facts
and fake news that increasingly impact on the way in which the EU is mediated, and I note and
welcome First Vice-President Timmermans’ announcement this week of a public consultation on
this matter.

Fake news is ultimately about influencing, with a view to undermining, the democratic process.
Lobbying transparency can help to reassure citizens that when it comes to the influencing of the
EU institutions, measures are in place to help to mitigate its more negative impacts.

Other transparency work by my office in 2016 included an exchange with Eurogroup President
Dijsselbloem, encouraging moves to open up the work of that very important group. Obviously,
as the Eurogroup is not officially an EU institution, my mandate is limited, but I did welcome the
President’s initiative in attempting to further the transparency of its decision-making.
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Many citizens were concerned about what they perceived as the lack of accountability of the
troika and similar concerns are at times expressed about the Eurogroup and indeed about the
Council. Greater accountability through transparency is an obvious way to help to rectify this
citizen alienation.

I continue to raise awareness among my colleagues in the European Network of Ombudsmen
about important EU issues. Last June, I hosted our annual Network Conference in Brussels at
which we discussed open government, populism in Europe and, of course, Brexit. I wish to thank
First Vice-President Timmermans for his keynote speech. It meant a lot to colleagues from all of
your Member States to be able to have that direct engagement and I have rarely heard such lively
post-seminar conversation. I would also like to thank Ms Cecilia Wikstrom and other MEPs for
their support for these events and their much appreciated contributions to them.

This report today also recognises the work of my office in several other areas. These include the
transparency of the Brexit talks, continued work with the ECB and the EIB, an ongoing inquiry
vis-a-vis the Commissioners’ Code of Conduct, improvements to which the Commission has
already proposed, a new Ombudsman’s guide for EU officials on dealing with lobbyists, our work
on the EU whistle-blowing rules to protect EU staff, an inquiry into the Commission EU pilot
programme for infringement, the ongoing work with the UN Convention on the Rights of Persons
with Disabilities and the European Citizens’ Initiative, which the Commission is now revising.

Let me also briefly mention some routine cases dealt with in 2016. There was a complaint from
the Polish Research Institute, which undertook three EU co-financed projects. The Institute turned
to us after the Commission decided to recover some costs related to the subcontracting of the
work. However, following our inquiry and a document inspection, the Commission agreed to
waive the recovery of around EUR 86 000.

A Spanish citizen complained about the lack of translation of Commission public consultations.
The Commission agreed that public consultations relating to their work programme priorities will
in future be in all EU languages. Another case in 2015 was when the European Chemicals Agency
agreed to our proposal to require those seeking to register chemicals to show that they have tried
to avoid animal testing. These are just three of the over 1 800 complaints we dealt with in 2016.

We have also been revising our internal working procedures and working methods. I wish to
thank both the Committee on Budgets and the Committee on Budgetary Control for recognition
of this work. We will soon be launching a fast-track procedure for dealing with access to
document complaints so that we can get answers for citizens within weeks instead of months or
even, in some cases unfortunately, years.

Next year we plan to request a moderate budget increase to hire extra multilingual staff. This is due
to the fact that we are experiencing a sizable increase in complaints this year. We believe we have
implemented large efficiency reforms internally and now need that extra capacity to really
improve again our service to citizens.

Finally, I wish to note again the high standards of the EU civil service. Indeed to recognise that
work and to share best practice across the institutions, we launched in 2016 the Ombudsman
Award for Good Administration, receiving over 90 nominations. The award ceremony was
particularly memorable and I was struck by the great pride of the officials in their work and their
joy in having it recognised at a time when so much of what they do is either unseen or criticised.
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Thank you again to the rapporteur Ms Mizzi, the shadow rapporteurs, their staff and the
secretariats for all the work on this year’s report, which I and my staff greatly appreciate. Thank
you to the Members of Parliament who, through their active engagement with the office, helped
make our positive work more effective.

3-499-0000

Frans Timmermans, First Vice-President of the Commission. — Mr President, first of all, I would like
to thank Marlene Mizzi for a really excellent report which helps us improve the service we provide
to our citizens. It also gives me the opportunity to join Marlene Mizzi in expressing my admiration
for the work done by Ms O'Reilly as our ombudsman and the progress she has made with her
office in 2016. She has helped us to prevent, identify and solve instances of maladministration by
the EU institutions, and every citizen has a right to good administration. It is indeed a fact that the
Commission is one of the main addressees of the Ombudsman’s inquiries and that we comply
with her recommendations or suggestions whenever possible. Sometimes we disagree and explain
why, but such cases remain limited. The overall compliance rate is very high at 82%.

Both the ombudsman and the report call for greater transparency. I am in full agreement on this.
The EU institutions must meet the high transparency standards that citizens rightly expect. We
live in a different society. We are no longer in a ‘trust me’ society. We are in a ‘show me’ society,
and our citizens ask us to explain what we do in full transparency on a daily basis.

As you know, this Commission decided to apply the highest transparency standards upon itself. A
key principle is that lobbyists can only meet Commissioners, their staff and Directors-General if
they are in the Transparency Register. No registration means no meeting. But we need to go
further. The register must become mandatory for lobbyists. This can only happen if that same
principle is applied across the board in all three institutions — the Commission, Parliament and the
Council. For example, a lobbyist who is not in the register should not be able to meet a Member of
the European Parliament. Only then would registration become truly a sine qua non for lobbying
the institutions. So I call on both the Council and this Parliament to commit to the same standards
in the forthcoming interinstitutional agreement following the Commission’s proposal of
September 2016.

As Ms O'Reilly has explained, we are still waiting for the Council to adopt its mandate, and it really
is high time for us to be able to start negotiating about this. It would really be a shame if we did
not finish this before the next European elections.

The report also touches upon access to documents and publication of information. Each year we
proactively make public tens of thousands of new documents on our web pages, but we plan to go
further, for example, by publishing an overview of each Commissioner’s mission expenses every
two months.

I also fully agree that transparency in trade negotiations is essential to ensure public trust in the
EU’s trade policy. This Commission took major steps right from the very beginning of its mandate.
President Juncker announced, in the 2017 State of the Union speech, that the Commission would
publish all its recommendations for negotiating directives for trade agreements. He added that the
European Parliament, as well as national and regional parliaments, would be kept fully informed
from day one of the negotiations.

Finally, let me stress that the Commission is making sure it abides by the highest standards of
ethics and integrity, including by updating them when necessary. The draft new code of conduct
increases transparency and sets higher standards for Commissioners, including on post-mandate
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activities. It incorporates several suggestions made by the European Parliament and the European
Ombudsman. Without her, we would not have been able to reach where we are now.

Let me conclude by saying very clearly that this work is never finished. We will always have to
improve our standards, improve the way we perform and apply the most forward-looking
standards in the quality of administration we deliver for our citizens, and an integral part of that is
a maximum level of transparency and accountability. I really want to thank Ms O'Reilly for
helping us to reach that level.

3-500-0000
Jarostaw Walesa, on behalf of the PPE Group. — Mr President, first of all, I would like to take this
opportunity to thank Ms O'Reilly for her efforts and for the fact that she and her staff are
constantly good to cooperate with, but also for the excellent quality of her work. I would also like
to thank the rapporteur for her work: she managed to prepare a very balanced, well-structured
report that tackles all the areas of the important work carried out by the European Ombudsman.

I have been closely monitoring the activities of the European Ombudsman from the very
beginning, and I greatly appreciated Ms O'Reilly’s work last year. I say to her: you managed to
make the post more visible, and your communication strategies, your ideas have contributed to
making this office more citizen-friendly, and I really thank you for that. You have proved to be a
very efficient Ombudsman, which I also appreciate. You undertake many important initiatives
which tackle the current policies of the European Union.

This annual report on the activities of the European Ombudsman serves not only as a summary
and approval of the work of the European Ombudsman in a given year, but it is also a reminder to
us and to all the European institutions to be more service-minded, to be more open-minded
regarding our citizens. It is very important to encourage the European Commission in its efforts to
facilitate access to documents and information, especially with regard to EU pilot procedures.

It is very important to provide as much transparency and communication to our citizens as
possible, especially because many myths have been created, particularly regarding trade
negotiations. However, we have to keep in mind that this transparency should never undermine
the negotiating position of the European Union — there is a balance there. Ms O'Reilly, once again,
thank you very much for your work, and good luck.

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 162(8))

3-501-0000
Maria Grapini (S&D), Intrebare adresatd conform procedurii ,cartonagului albastru”. — Stimate coleg,
sunt total de acord cu ce ati spus dumneavoastrd, insd as vrea sd va intreb legat de ultima parte a
discursului dumneavoastra: credeti cd prea multe reguli - si ma refer acum la propunerea facuta de
domnul comisar - legate de posibilitatea intalnirii eurodeputatilor cu cetdtenii, cu asociatiile
profesionale nu creeazd un obstacol in comunicare? In fond, ne intalnim s discutim si si ne
informdm. Eu vad aceasta ca o ingradire a comunicdrii intre noi, cei alesi - nu e vorba de comisarii
numiti, vorbesc de eurodeputati si de cetdteni si asociatii profesionale.

3-502-0000
Jarostaw Walesa (PPE), blue-card answer. — You tackled a very important point, but I think Mr
Timmermans said it best: this work will never end. We will try something at one point, if it works
then will to try to improve it further. But if it does not work, then we will have to change to
something else.

In our committee, the Committee on Petitions of this House, we are the closest to the people of
European Union. As such, we are the best advocate to see how best to improve communication
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between us, the institutions of European Union and European citizens. So, yes, this is an ongoing
process, and I believe that only together we can make it better.

3-503-0000

Jeppe Kofod, on behalf of the SED Group. — Mr President, first of all, I too would like to thank the
Ombudsman Ms O'Reilly for her excellent work, and also our rapporteur in Parliament and First
Vice-President Timmermans for his very important remarks on transparency. Let me just stick to
that topic — transparency — because I think we live at a time when many citizens feel very alienated
with regard to institutions, to politics, to governance. I think one of the most important issues
here for regaining trust, including in our institutions and our democracy, is actually access to
information — transparency, accountability — and therefore the work that the European
Ombudsman is doing in this field is so important.

I am looking at the Council side now and I have to say that the Council and many of its working
groups are keeping us in the dark. Many of us have had concrete experiences of this, for example
the Code of Conduct Group for business taxation. They are supposed to phase out cross-border
harmful corporate tax regimes in Europe. They work in secrecy. They work in unanimity; we do
not know which countries are blocking or deluding this very important work to ensure fair
corporate taxes in Europe. Things like that are alienating citizens and also cause the European
Union to be blamed for not acting on very important societal issues.

Therefore I just want to say to the Ombudsman: full support for your work on transparency and
we need to stand together to push the Council to open up and become democratically accountable
to its citizens. We need to be much more blunt and they need to change their attitude, because if
they do not do this, then mistrust of the European Union will continue.

3-504-0000

Notne Mapiag, €€ ovopatoc ¢ opadag ECR. — Kupie TIpoedpe, emrtpéyte pou Katapyag va ouyxapo
v Evponaia Awapecolafrtpia, k. O'Reilly, yia to e€apetikd g épyo. O polog tou Eupwnaiou
Awapiecolafnt eivar kadoploTikog yia ) drapavela kat Tov EAeyyo TG Kakodioiknong oto mAaioto g
Eupomnaikng Evoorne. v napovoa ¢aot), eivar kadopiotikod va enektadel 0 EAeyx0g autog Kat oe aA\a
opyava, oneg to Eurogroup, n Tpowa kat o ESM.

Katadéoape oxetikeg tpomoloyieg, ot onoieg Opng duoTuyhg amoppigonkav and Tig AANEG MONTIKEG
opadeg. Xe oyéon pe v Tpoika, da npénel va emonpavdel ot i Euponaia Atapecolafrtpia npénet va
EPEUVIOEL TH) GUYKPOUGT] GULQEPOVTLV otV Emttponr), avapeoa otov polo g oty Tpoika kat ot
eudUvN 6 Emitpont| w6 depatogulaka tov ZuvdnKev ToU UpOTAKOU KEKTIHEVOU.

To 1810 1o)UeL Kat yia Th GUYKPOUGT] GURQPEPOVTWLY HETALU Tou TpéEYXovTog poou g EKT otnv Tpowa
Kat TG evToArg mou £xel avalafel va evepyel wg avebaptnt vopopatikn apyr. EmmAéov, mpénel va
avan@vel €peuva 06OV agopa Ty Thpnor, anod v meupd e Tpowag, tou Xaptn Oeuehiwdov
Awatopdtev g Evponaikic Eveong. Eniong, mpénet va evduvapwdel n Aoyodooia kat 1) dtagavela oe
euponaiko eminedo, oe oyéon e o Eurogroup kat tov ESM, mou avalapfavouv endduves anogaoeig
kot entPparouvv hrtdtnta kat Piai) dnpoclovopiKn Tpooaproyr, Onwg éxet oupfet pe v ENada v
TeNeutaia emtaetia.

TéNog, Da mpémet va UApEeL MEPALTEP® EPEUVA OUOLAG OYETIKA [LE TO YAIVOUEVO TNG HETAMNONoNG ano
TOV dMHOGLO OTOV OLWTIKO TOLER, OTWG TTIV TEPINTWOT) Tou TPLIV TPoedpou ¢ Emtponng, Manuel
Barroso, o onoiog avélafe ekteheotikog mpoedpog g Goldman Sachs International. Ebyopar kahr
enrtuyia oto £pyo ¢ kupiag O'Reilly kat yvwpiler 0Tt cupmapaotekOpaoTe GToV ayOva ThG.
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3-505-0000
Javier Nart, en nombre del Grupo ALDE. — Sefior presidente, es de ley felicitar a la sefiora O'Reilly
por el magnifico trabajo que estd haciendo como defensora del pueblo. No es cortesia, es
reconocimiento sincero.

Hay algo que, en cualquier caso, me preocupa, que es el bajo nimero de personas que se dirigen a
la defensora del pueblo para poder presentar sus quejas, comparativamente con lo que sucede en
los Estados miembros, donde el niimero de quejas no se corresponde con que las instituciones en
los Estados miembros sean peores que las de la Unién Europea sino, quizds, con una mayor y mas
facil practica. Yo creo que esto es un tema que deberiamos examinar.

Hay algo que es importante, yo creo que es fundamental: que exista una colaboracion entre la
defensora del pueblo de la Union Europea y los de los diferentes Estados miembros. En el informe
hay cuestiones que me parecen extraordinariamente relevantes, por ejemplo el tema de la
transparencia. La transparencia debe ser la norma, no la excepcion, y asi se plantea. Pero la
transparencia no debe estar unida con lo que yo llamaria la «candidez». No podemos ser tan
candidos que, en cuestiones como, por ejemplo, la negociacién sobre el brexit, seamos de una
transparencia de tal nivel que le estemos dando todos los argumentos a nuestra contraparte en la
correspondiente negociacion. Transparencia es una cosa, candidez es algo totalmente distinto.
Seamos, por lo tanto, responsables de nuestros propios limites en la transparencia, que yo
ciertamente reclamo.

Hay algo también importante, que es la clara y definida posicion que existe respecto a los lobbies de
todo tipo, desde el lobby del tabaco a los lobbies de la medicina. Todos sabemos que los lobbies estan
para tratar de influenciar a los diputados, pero tiene que haber unos limites, que es el codigo de
conducta, que tiene que ser rigurosamente implementado.

Lo mismo vale para el cddigo de conducta del presidente de la Comision Europea cuando deja de
serlo, 0 los propios comisarios o los asesores. La historia de las puertas giratorias tiene que acabar,
y tiene que acabar de forma definitiva. Y si tiene que reformarse el c6digo de conducta, reférmese,
porque es un clamor ante ciertos escandalos por legales que sean, por legales que sean.

En cualquier caso, este es un informe que ha realizado usted, que no es complaciente. Es un
informe sincero y es un informe que tiene audacia, y yo quiero, en ese sentido, reconocerle su
trabajo y su funcion.

3-506-0000
Togia Takopaga, & ovopatoc ¢ opadac GUE/NGL. — Kipie [poedpe, 9ého va ouyyapd v «.
Awapecolafrtpia yia ) ca@r), avalutikn kar QIAikr] mpog Tov xprot €kdeor] g yia o 2016,
enonpaivovtag mapdA\nha v enowodopntiki) ouvepyaocia g pe v Emttponr) Avagopov tou
KowvofouAiou.

Avapgioprmyta, Ola ta opyava kat ot opyaviopol g Eupenaikns Eveong mpénet va cuveyicouv va
AVTATOKPIVOVTAL EVTOG TV TPOVEsHIOV Kol va fedtiocouv Tov fadpd CUHHOPPWOTG TOUG HE TIG
OUOTAOELS Kol TG ano@aocels Tou AtapecohaPnt). Ewdikotepa, mapotpive Tt Awapecolafrtpia va
EVTEIVEL TIG TIPOOTIADEIEG TG yia mApn Srapdaveia kar mpodofaoct oe mApogopieg kat £yypaga mou
agopouv cuvohika otig dradikacies EU Pilot, otoug tpipepeic diahdyoug, oTig epmopikés cUpQovies Kat
10 BREXIT kat otig dradikacies Myng anogacenv owovoptkol yapaktipa. [apdAnAa, v kakod va
EHUEIVEL OTIV TILEOT] TG Y10 EVA UTOXPEWTIKO MNTPOO AtapaVELas Kat yial TV anOTEAECHATIKT) TpocTaoia
TOV LAPTUPOV dTHOGIOU GURPEPOVTOG.
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TENOG, L1E aQOPLT TV ENELCODLAKT] AVAYVOPLOT TS EUpLNAikTS TpwTofouliag «STOP TTIP», Ty kakd
va Jopakicel pe apeon avadedpror tov deopo e Euponaikng Mpotofouliag IToAttov.

3-507-0000

Igor Soltes, v imenu skupine Verts/ ALE. — Zal mi je, da je danes dvorana bolj prazna kot polna, ker
gre za izjemno pomembno temo. Mislim, da so ta porocila, ki jih dobivamo v Parlamentu
izjemno, izjemno pomembna in da je vloga varuha v tem svetu, v katerem Zivimo danes, e toliko
bolj pomembna glede na vse izzive, na vse diskriminacije, ki se dogajajo in na vsa tveganja.
Predvsem pa tudi predstavljajo na nek nacin to porocilo ogledalo delovanja evropskih institucij.
Mnoge evropske institucije kot tudi v nekaterih primerih drzave si lahko ogledajo, kje tudi
drzavljani Evropske unije vidijo obstaja najvecji deficit in s tem razkol med pricakovanji
Evropejcev in po drugi strani seveda tudi evropskimi institucijami.

Opozoril bi na nekaj stvari, kar se mi zdi izjemno pomembno. Eno od stvari je transparentnost in
pa tako imenovani demokrati¢ni deficit. Gre preprosto za to, ker demokracije ne moremo imeti in
Ziveti, e nimamo ustrezne transparentnosti, ¢e nimamo ustrezne preglednosti in tu je vloga
varuha Se toliko bolj pomembna. Zato seveda si zelo Zelim, da bi bila ve¢ja transparentnost
upravljanja tudi pri trialogih, da bi bili javno dostopni dokumenti in stali$¢a posameznih drzav, ko
se glasuje o posameznih perecih vprasanjih tudi na Svetu, ki bi jih pomagalo drzavljanom tudi
razumeti izvor in zgodovino nekaterih odlocitev in tako tudi razmisliti, kako pravzaprav so
posamezne drZave reagirale pri pomembnih stvareh.

Pozivam seveda tudi varuhinjo ¢lovekovih pravic, naj nadaljuje s preiskavo o delovanju agencij
Evropskih unij, s poudarkom na Agenciji za varnost hrane in Evropski agenciji za kemikalije glede
Monsanta in mozZnih posledic v zvezi s trajnostjo in navzkriZjem interesa. Predvsem pa se mi zdi
tudi pomembno glede lobiranja, tukaj registri morajo biti znani, tudi glede zvizgacev, tudi glede
invalidov in mislim, da gre za mnoga vprasanja, s katerimi Zelimo seveda narediti tudi delovanje
Evropske Komisije in evropskega ustroja bolj jasno.

Bi pa opozoril Se na nekaj, in sicer na nek nacin na pomen evropske drzavljanske pobude kot neke
bistvene oblike demokracije, ki jo imajo drzavljani na voljo. Zato mislim, da bi bilo potrebno
razmisliti, kako seveda to pobudo narediti ¢im bolj operativno tudi zato seveda, da ne bi Komisija
sama odlocala o tem, katere pobude prizna katere ne in mislim, da na tem podrocju je e veliko
prostora za izboljsave, ¢e Zelimo Evropsko unijo in pa seveda evropske institucije res narediti
demokrati¢ne in jih priblizati drzavljanom.

3-508-0000

Eleonora Evi, a nome del gruppo EFDD. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, per I'talia oggi €
un giorno importante. E stata approvata la legge proposta dal Movimento 5 Stelle sul
whistleblowing. Da oggi verra data nuova linfa alla lotta contro la corruzione e verranno tutelati gli
informatori e i testimoni di illeciti nel settore pubblico e privato.

A livello europeo ¢ anche grazie al lavoro instancabile del Mediatore europeo, Emily O'Reilly, che
voglio ringraziare, che questa lotta va avanti. E ringrazio anche la relatrice Mizzi. La sua relazione
contiene una chiara raccomandazione sulla tutela degli informatori che svolgono un ruolo
cruciale nel svelare i casi di cattiva amministrazione e si fa la precisa richiesta di introdurre una
normativa sul whistleblowing a livello europeo.

Abbiamo di fronte un’ottima relazione. Tuttavia, voglio ribadire due concetti che ho voluto
esprimere per mezzo di emendamenti che voteremo domani. Quando parliamo di accesso ai
documenti e trasparenza, dobbiamo ricordarci che si tratta di principi basilari su cui costruire la
casa delle istituzioni, una casa di vetro. Oggi pero non ¢ cosi, come dimostrano le denunce dei
cittadini e le indagini del Mediatore, oggi la regola ¢ I'opacita e la trasparenza ¢ I'eccezione.
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obbiamo ribaltare questa situazione e far diventare la piena e integrale trasparenza la regola de
Dobb balt sta situaz far diventare | tegrale tras zal la del
funzionamento delle istituzioni, dei processi decisionali nei triloghi, delle informazioni relative ai
procedimenti di infrazione, dei negoziati commerciali e cosi via, e solo i dati sensibili e coperti da
privacy devono essere oggetto di restrizione e tutela.

Infine, per quanto riguarda il registro per la trasparenza per monitorare le lobby, bene I'impegno a
migliorarlo, richiesto dalla relazione, per renderlo obbligatorio e trasparente per le istituzioni e gli
organismi dell'UE, ma non basta. Serve un atto legislativo, quindi un regolamento, affinché il
registro sia legalmente vincolante non solo per le istituzioni, ma anche per i portatori di interesse.
Questo, tra l'altro ¢ esattamente la raccomandazione del Mediatore europeo. Domani votando a
favore dei nostri emendamenti, possiamo farla riflettere pienamente nel testo della relazione.

3-509-0000
Peter Jahr (PPE). — Herr Prisident, meine sehr verehrten Damen und Herren! Durch die gute
Zusammenarbeit zwischen der Berichterstatterin und den anderen Fraktionen und unserem EVP-
Berichterstatter Jarostaw Walesa ist ein guter Bericht entstanden. An dieser Stelle auch noch mal
ein Dankeschon an die Berichterstatterin und an die Schattenberichterstatter. Ich mochte mich
auch in diesem Jahr bei unserer Biirgerbeauftragten, Frau O'Reilly, fiir die gute und vertrauensvolle
Zusammenarbeit bedanken und sie zu ihrer guten Arbeit begliickwiinschen.

Ich mochte aus Zeitgriinden auf zwei Dinge eingehen, die mir wichtig sind. Das Erste: Sie haben
das selber gesagt, Frau O'Reilly: Sie erarbeiten eine fast procedure. Wenn Sie da eine gute Losung
haben, sind wir auch selber daran interessiert. Mir als Mitglied des Petitionsausschusses dauert es
manchmal auch zu lange, bis unsere Petenten eine Antwort bekommen. Wenn Sie hier den Stein
der Weisen gefunden haben, bitte informieren Sie uns, dann koénnen wir auch dort
zusammenarbeiten.

Das nichste Problemfeld ist schon mehrfach genannt worden: Transparenz. Da wende ich mich
noch einmal an meine Kolleginnen und Kollegen vom Petitionsausschuss: Hier miissen wir alle
gemeinsam noch mal nacharbeiten, wie man so schon sagt: Alle hinsetzen ohne Schaum vorm
Mund, ohne ideologische Vorurteile! Vielleicht wiirde es uns hier viel, viel einfacher fallen, wenn
wir zunichst einmal die Grenzen formulieren, und dann konnten wir das grofe Feld der
Transparenz gemeinsam beackern.

Wir werden morgen — das ist ein kleiner Mangel — auch im Abstimmungsverhalten auf dem Feld
der Transparenz dann die Unterschiede feststellen. Aber noch mal mein Appell an alle: Bei der
Transparenz haben wir alle noch mal Hausaufgaben zu erledigen. Aber ich habe auch in den
Zwischentonen erkannt, auch von meiner Kollegin Evi, dass sie womoglich in die gleiche
Richtung denkt. Transparenz ist wichtig und gut, aber es gibt auch Grenzen.

In dem Sinne freue ich mich auf die weitere gute Zusammenarbeit.

3-510-0000
Michela Giuffrida (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, il Mediatore ¢ una di quelle
figure che, cosi come la nostra commissione, avvicinano davvero i cittadini alle istituzioni,
facendo di queste non lontane e grigie realta burocratiche, ma comunita di persone che lavorano
per il benessere e per la protezione di ogni cittadino europeo.

Il Mediatore ci richiama al rispetto delle regole, ¢ uno degli strumenti che consentano alle
istituzioni dell'Unione di migliorare la qualita dei propri servizi. Uno degli elementi chiave della
democrazia ¢ proprio il principio della buona amministrazione sancito dalla Carta dei diritti
dell'Unione europea.



15-11-2017 175

Nel 2016 — mi piace ricordare questi dati riportati proprio dalla nostra commissione — oltre
15700 cittadini sono stati assistiti dal Mediatore europeo, 12 000 persone hanno ottenuto
consigli attraverso la guida interattiva presente sul sito web, oltre 1200 i casi degli uffici del
Mediatore che hanno provveduto ad inoltrare informazioni e segnalazioni che sono state trattate
come denunce.

Numeri significativi come i temi trattati nelle iniziative strategiche che il Mediatore ha pubblicato.
Facciamo qualche esempio: I'esigenza di una maggiore trasparenza in negoziati controversi, come
ad esempio il TTIP, 'attuazione della Convenzione delle Nazioni Unite sui diritti delle persone con
disabilita, la trasparenza del Fondo asilo, migrazione e integrazione.

Allora, io mi congratulo per questa relazione che da atto di tutto questo al Mediatore e che ne
riconosce il ruolo e I'alto valore, un ruolo che dobbiamo custodire.

3-511-0000
Arne Gericke (ECR). — Herr Prisident, liebe Frau O'Reilly! ,Ich mochte die EU-Institutionen
dabei unterstiitzen, effektiver, transparenter und verantwortlicher zu werden, indem ich das Profil
des Europiischen Biirgerbeauftragten strategisch verstirke.“ So haben Sie Thr Ziel im Juni 2014
selbst formuliert.

Sie haben Thre Arbeit sehr gut gemacht. Europa braucht Lautsprecher wie Sie, um die Stimme der
Biirger zu verstirken. Sie werden aktiv bei unfairer Behandlung durch EU-Behorden, bei
Problemen mit EU-Ausschreibungen und verspiteten Zahlungen, bei verweigertem Zugang zu
EU-Dokumenten und ausbleibenden Antworten sowie bei angemessenen oder nicht
veroffentlichten Lobbyaktivititen.

Ich selbst habe hier im Haus schon mal den legislativen FuRabdruck fiir alle Europaabgeordneten
gefordert und danke Thnen auch deshalb fiir ihren Leitfaden im Umgang mit Lobbyisten. Er sollte
auch bei jedem von uns auf dem Schreibtisch liegen.

Last but not least: Geben Sie mit Threm Sitz hier im Haus auch der europdischen Biirgerhauptstadt
Straflburg ein Gesicht — ein Gesicht, das ich mir beim Europdischen Parlament am single seat
Straflburg genauso wiinschen wiirde.

3-512-0000
Liadh Ni Riada (GUE/NGL). — A Uachtardin, tugann oifig an Ombudsman Eorpaigh guth do
ghnathdhaoine agus molaim go hard i. Ach md tdimid ddirire mar gheall ar Eoraip Shoisialta a
chur i gerich, ba chéir dainn an tOmbudsman Eorpach a theicedil mar dhroichead i dtreo na fise
sin. Léirfonn na riachtanais ré-iomarcacha riarachdin a theastaionn 6 na gniombhaireachtai
Eorpacha an easpa cumarsdide, ceangail agus tuisceana atd ann idir maorlathas na hEorpa agus na
Ballstdit, agus gnathmhuintir na hEorpa.

T4 pobail agus comhlachtaf in Eirinn f6s ag fulaingt de bharr easpa airgid agus de dheasca an
riarachdin iomarcaigh seo - Leader mar shampla. In 2011, thug saoranach Eireannach a cés chuig
an Ombudsman maidir le rochtain ar channabas miochaine dd hinfon. Agus cé go bhfuil sé
lasmuigh d'imscriddd an Ombudsmain, is ceist an-mhér rochtain ar chdram sldinte do
shaoranaigh na hEorpa, go hdirithe nuair atd cearta difritla ag saordnaigh, ag brath ar an mBallstat

ina bhfuil siad.

Ta cailin 6g Eireannach, Ava Twomey, scartha 6na clann faoi lathair agus ina cénai san Isiltir, dit
ina bhfuil rochtain ar an gcannabas miochaine seo atd ag teastdil uaithi. Td éagdir ollmhérd
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déanamh ar an gcailin seo agus ar a clann. Agus aris is gndthshaordnaigh phobail agus
comhlachtaf atd ag fulaingt.

Usdidimis an tOmbudsman chun cabhrt réiteach na bhfadhbanna seo a aimsit.

3-513-0000
Margrete Auken (Verts/ALE). — Hr. formand! Tak til ombudsmanden for et fremragende
arbejde. Det er rigtigt godt at here den store stotte, der er til, at vi skal have det, som jeg tror er
noglen for EU til at fa bekempet det sakaldte demokratiske underskud, nemlig dbenhed i Rédet.
Sddan som det er nu, kan Radet operere helt i lukkethed, og de nationale parlamenter aner ikke,
hvad deres regeringer laver. Heller ikke den nationale presse kan folge med. Derfor bliver det
fortsat oplevet som en fjern og utilgaengelig institution, og det rammer os alle sammen. Derfor var
det meget lofterigt at hore bade fra dig, Emily O'Reilly, og fra Frans Timmermans, at dette nu skal
vare i centrum, og jeg haber, at vi kan holde tyskerne lidt pa afstand. De er ret bange for dbenhed,
har jeg lagt maerke til. Det er helt afgorende!

Forestil jer, at vi havde haft dbenhed omkring Paradise Papers, s& man kunne hore, hvilke lande det
er, der faktisk holder hdnden over skatteunddragelse. S& havde vi kunnet skabe trovaerdighed om
dette her. Det ville vaere en enorm gevinst for os alle sammen. Jeg synes, vi skal vare meget
konkrete, s man kan se, hvilken gevinst det vil vaere ogsd i de nationale debatter. Hvis
lukketheden i Rddet meget hurtigt bliver fortid - og jeg er meget optimistisk efter at have hert jer i
dag - sa vil det give en alletiders chance for reel demokratisk deltagelse i den falles
beslutningsproces. Lad mig til slut blot navne to ting meget kort: Vi skal have statutten endret, sa
ombudsmanden har adgang til selv at undersage opfyldelsen af 1049, og si skal vi have hele
konceptet med god forvaltning rigtigt ind i lovgivningen og ikke bare som blede formuleringer. Vi
skal have dbenhed fastsat ved lov, ogsd med hensyn til interessekonflikter.

3-514-0000
Edouard Martin (S&D). — Monsieur le Président, Madame la Médiatrice, avant de vous interpeller
sur un sujet grave, je veux, moi aussi, vous féliciter pour l'excellence de votre travail et vous en
remercier.

Lors de la derniere session, ici, nous avons voté une résolution extrémement importante sur les
moyens que se donnera le Parlement européen pour mieux lutter contre le harcelement sexuel.
Jimagine que vous avez assisté comme nous, atterrée, a ce scandale qui secoue 'ensemble de la
société concernant les faits de harcelement et d’agression sexuelle.

Malheureusement, je le dis et je vais répéter, je ne dis pas que ce Parlement est bourré de harceleurs
et bourré de harcelés, mais néanmoins ce phénomene existe et, malgré le vote de cette résolution
de qualité, je sens déja les freins et les résistances en interne, y compris de la part de
'administration. Nous avons précisément besoin, ici, de cette excellence et de cette objectivité qui
est la votre.

Par conséquent, pourriez-vous nous aider a faire ce travail d’étude, d’enquéte, d’analyse et de
prospective, non pas pour juger le Parlement européen, mais surtout pour nous aider a nous
améliorer, pour nous aider a étre meilleurs? Nous avons déja, il est vrai, le mérite d’avoir un comité
anti-harcelement, mais je trouve qu'il n’est pas approprié au harcelement sexuel.

Par conséquent, nous avons besoin de votre regard et —je vous interpelle — jaimerais que vous
puissiez aussi nous aider a faire ce travail.

Dans les prochains jours, je me permettrai de vous envoyer un courriel pour vous donner
quelques éléments d’analyse et je me tiendrai évidemment a votre disposition si vous le jugez utile.



15-11-2017 177

Mais, de grace, faites-nous aussi part de cette excellence et de ce travail remarquable que vous
faites pour que nous soyons, demain, encore meilleurs.

3-515-0000
Rory Palmer (S&D). — Mr President, let me add my thanks to the Ombudsman and her officials
for their work in this past year. I want to raise the ‘B’ word at this point in the debate, and I hope
colleagues will forgive me, because that process — whatever views we take on it, and I deeply regret
the course that history appears to be taking — must carry public confidence and legitimacy.
Fundamental to securing that public confidence and legitimacy will be transparency and the
ability of citizens in the UK and other Member States to have access to the right information to
shape their views as this process unfolds. That will, of course, happen through democratic
institutions like this Parliament and, indeed, in the House of Commons in the UK.

Democratic legitimacy in the Brexit process did not end on 23 June last year. In many ways, that
has to be the start of democratic legitimacy and scrutiny of what is happening. So, without further
delay, the UK Government should publish the sector impact statements on Brexit. I also ask the
Ombudsman in this coming year to give particular focus to ensuring that the highest levels of
transparency are secured throughout the Brexit process in order to give citizens in all our Member
States the right to make their own judgments about what is happening.

[ specifically ask the Ombudsman to consider releasing specific resources in her good offices to
support that and to make sure that the highest levels — I stress the highest levels — of transparency
and democratic legitimacy are heard and realised all the way through what will be a difficult and
challenging process for all of us.

3-516-0000
Andrejs Mamikins (S&D). — Mr President, [ would like to focus on a very important aspect of the
European Ombudsman’s work, which many of my colleagues have already mentioned, namely
the so-called revolving door phenomenon. This refers to a situation in which an industry sends its
people to a government position in order to gain political support for their private firms and, in
the other direction, in which industry hires people from an EU institution in order to gain access
to officials and federal legislation, as well as to get inside information on what is going on in EU
institutions.

The Transparency International report ‘Access All Areas’ finds that 15 out of 27 Commissioners
who completed their mandates in 2014 entered employment with organisations on the EU lobby
register at the end of their 18-month cooling-off period. The bright example is, of course, José
Manuel Barroso, who was President of the Commission until 2014 and who became Chairman of
Goldman Sachs International for the bank’s UK and European operations.

[ think the Ombudsman should pay more attention to the revolving door phenomenon in the
European Union. The Ombudsman should insist on the creation of an independent ethics body
which would decide which professional activities are subject to a conflict of interests and continue
her work to ensure publication of the names of all EU officials involved in revolving door cases.

3-517-0000
Bogustaw Liberadzki (S&D. — Panie Przewodniczgcy! Pani Rzecznik! Panie Przewodniczgcy
Timmermans! Niech mi bedzie wolno najpierw pogratulowaé pani sprawozdawczyni, pani
Marlene Mizzi jej sprawozdania, choé musz¢ przyznal, ze pracy nie miala az tak bardzo
skomplikowanej, dlatego Ze materia sama si¢ bronita. Sposob funkcjonowania i to, co pani
rzecznik mogla zlozy¢, to jest przedmiot dobrego sprawozdania. Chcialbym tutaj przyzna¢, iz
jestem by¢ moze nielicznym na tej sali, ktéry odnotowuje wieloletnig wspolprace z paniag
rzecznik. Spotykalismy si¢ wczesniej jeszcze z kolegium kwestoréw Parlamentu Europejskiego i
wtedy rozstrzygalismy nawet sprawy, o ktorych przed chwilg tu pan posel Martin méwit, czyli
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chociazby kwestic molestowania (powstal specjalny komitet rozpatrujacy skargi dotyczace
molestowania w Parlamencie Europejskim). Natomiast pani rzecznik zawsze prezentowala po
pierwsze takie podejscie: mamy stuzy¢ obywatelom, czyli odpowiadaé na potrzeby ludzi, zeby si¢
tu znalazlo, to czego ludzie potrzebuja. Pamigtajmy, ze pojecie przezroczystosci czy
transparentnosci ewoluuje. Inaczej pigc lat temu to rozumieliSmy, troche inaczej teraz, wigc tutaj
doceniam to, ze pani rzecznik zawsze byla zorientowana na biezace potrzeby. Trzy obszary, o
ktorych pani powiedziala, tj. niedostatki wspolpracy, czyli Rada Europejska, trojka i fake news. To
sa obszary, na ktérych — mysle — powinniSmy skoncentrowa¢ nasza wspodlprace i tu bedziemy
wdzieczni za kontakt, aby razem zrealizowaé skuteczne przedsigwzigcie.

3-518-0000
Julie Ward (S&D). — Mr President, the European institutions are complex, intertwined
organisations that can — to many citizens — seem impenetrable and faceless. As a result, we are
often misunderstood by those we aim to serve. Now with the chaotic Brexit negotiations, the
rights of so many UK and EU citizens are in the balance. The continued drive of the European
Ombudsman towards better transparency, communication and working practice in response to
citizens’ concerns about the institutions and bodies of the European Union is particularly crucial
during difficult times such as these.

Our European organisations must be continually shaped by the feedback of our citizens, and there
must be more opportunities for young people and children to participate meaningfully in our
institutional workings and to offer up opinions about the decisions that will affect them. In that
respect, I would like to recommend the work of the children’s ombudsman in Poland, whom I
recently met and who is certainly following best practice in his department and across the
country.

[ am particularly pleased that you, the Ombudsman here in Europe, have been making inquiries
into complaints by persons with disabilities. It is gratifying to hear the work that they have been
carrying out as an independent mechanism to protect and implement the UN Convention on the
Rights of Persons with Disabilities so that everybody may access, engage and question the
institutions in order to make our practices align better with our principles.

3-519-0000
Caterina Chinnici (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, signor Vicepresidente
Timmermans, io desidero ringraziare innanzitutto 'onorevole Mizzi per l'ottima relazione che
affronta i punti fondamentali dell’attivita svolta del Mediatore europeo, signora O'Reilly, che pure
ringrazio per la presentazione del rapporto annuale 2016.

Nel rapporto viene posto I'accento sui diversi aspetti dell’attivita della pubblica amministrazione,
sottolineando come l'operato delle istituzioni pubbliche debba essere sempre improntato ad alti
standard di correttezza e trasparenza nei processi decisionali e questo nell'interesse dei cittadini.

La collaborazione del Mediatore con il Parlamento ¢ stata ed ¢ di fondamentale importanza per
accrescere anche la trasparenza del nostro stesso lavoro. I progressi realizzati, attraverso le
raccomandazioni del Mediatore, da parte delle istituzioni europee hanno una particolare valenza
anche perché costituiscono un segnale importante in termini di prevenzione e rispetto a situazioni
di cattiva amministrazione.

Occorre quindi proseguire secondo la linea tracciata dal Mediatore, il cui lavoro ¢ indispensabile
non solo per rendere giustizia ai cittadini che lamentano casi di cattiva amministrazione, ma
anche e soprattutto per restituire a tutti i cittadini la giusta fiducia nelle istituzioni europee.

3-520-0000
Intervenciones con arreglo al procedimiento de solicitud incidental de uso de la palabra («catch the eye»)
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3-521-0000
Kovotavtiva KovvePfa (GUE/NGL). — Kupie Tpoedpe, n éxDeor {ntel Siapavera. H eNkewpn} g
xapaktnpiler moMoug deopoug e Euponaikns Eveong. Akopn kat to Eupokowofoulio eivar oty
TETapT VUéon TV UEOMIKGV OpYAvey TOU EPEUVOVTAL Kal, VAL, OF UEPIKEG TEPITTOOELS 1 ENNewwn
dlapavelag eivar KO

AKOpQ Kt EEIG 01 EUPWPOUNEUTEG Kat OL GUVEPYATES fag méPToupe Dupata g ypagelokpartiag. Putape
Kapa gopa Tig unnpeoies oto EupwkovofoUhio: eivar voppa autd mou pag ntdrte; 010G Kavoviopog
10 \éey; MnopoUpe va tov dtafacoupe kot epeig; Tov epunvelete cootd; Kat n anavnon eivat: to Aépe
epels kat auto apkel. Kat £tot, 1 ypagetokpatia e unnpeoiag tou Eupokowofouliou anokta eEouoia
peyaAUTepn) anod auTiv mou £XeL TO HOVO eKAeypEvo opyavo ¢ Eupenaikic Evoong.

3-522-0000

EAevdéprog Tuvadvog (NI). — Kupie Tlpoedpe, n k. O’ Reilly, ex m¢ déoewg tou Euponaiou
Awapieoolafnt, akoloudel pe TG MapERPACEIS TG TIC APXES TOU HETPOU KAl TG AVAAOYIKOTITAG
TAPOG KAl AMOKAELOTIKA KAT EQAPHOYT) TWV ApROIOTTGY MOU TG £xouv anodovel. Opwg, 1 epapuoyr
APKETHY OUOTAOEWY EKKPELLEL, 1 ULOVETNON Tou KOOIKa 0pdNG SLOIKNTIKNG CUNTEPLPOPAG ivar eENAITTG,
T0 MnTpwo Awagavelag dev eivar mpakTika SEGHEUTIKO, Ol GUVAVTIIOELG ONHOGIOU EVOLAPEPOVTOG TOU
npo£dpou ¢ Eupwndiknc Kevtpikng Tpanelag dev dnpoctomotobvtat Kat XapakTpioTika adiagavelag
evtomifovtal oTig dampaypatevoels kat T dadikaoia My ano@acewv TG Evoong ato 6UvoAo .

Mpogavag, 1 adagavela, 1 ENNewpn deovroloylag Kat 1) {n) (KAVOTOMTIKY) S1AXEIPLOT TOV GUYKPOUGEWV
OUHQEPOVTOV €lval €YYeVG Kat ouotnuiki ota Jdeopkd opyava s 'Eveonc. Auvetuyog, 1
AMOYACIOTIKOTNTA, 1] EYPIYOPOT] Kot 1) eumelpia TG dev emapkolv wg pova exéyyua yia v mAnpn
diepeliviion TV UMODEcEWV Kal TNV TPOOTAGIA TOV EUPOTAIOV TOMTOV ano TG TEPITTOOELS
KaK0d101KNoNG.

3-523-0000
(Fin de las intervenciones con arreglo al procedimiento de solicitud incidental de uso de la palabra («catch the
eye»))

3-524-0000

Frans Timmermans, First Vice-President of the Commission. — Mr President, let me repeat what I said
earlier, I have to say the Spanish translation of ombudsman is the one that appeals most to me
‘defensor del pueblo’, which is a very nice expression of this function.

I want to conclude by expressing once again my gratitude to Ms O'Reilly for her constructive
approach and the consistently good cooperation between the Commission, the Ombudsman and
her office.

The Commission has also greatly appreciated the launch in 2016 by the Ombudsman of an award
for good administration. This ‘name-and-congratulate’ exercise is very rewarding for all those EU
officials who are doing their utmost to serve citizens and the general EU interest.

I reiterate my call for delivering real change on lobbying transparency in all three institutions.
Citizens have the right to know who is trying to influence the legislative process. So we need a
mandatory transparency register, not just a voluntary one. We should not miss the opportunity to
deliver this before the next European elections.

Let me be very clear about some apparent misunderstandings. The onus will not be on MEPs. The
onus will be on the lobbyists to register, not on the MEPs they see. This will in no way limit the
possibilities of MEPs to see their voters. We are talking about people who represent specific
interests in lobbying when we are making legislation.
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This could perhaps take away some of the worries that I have registered, because transparency and
trust are essential in public institutions, certainly at the European level where the distance with our
citizens is too big. But also, more generally, society needs more transparency and trust in public
institutions.

Strengthening the protection of whistle-blowers is an essential aspect of this.

Following the public consultation, the Commission continues to assess the scope for further EU
action and we will finalise this work in the first part of 2018.

Once again, a big thank-you to Ms O'Reilly.

3-525-0000
Puhetta johti HEIDI HAUTALA
varapuhemies

3-526-0000
Emily O’Reilly, Ombudsman. — Madam President, I would like to thank the honourable Members
for all of their comments and observations, but most of all for their support for the work that I do.
We are a very small office with just 80 people, but we have a big mandate and I rely on Parliament,
as a big institution, to support me. It is wonderfully gratifying to get the support from right across
the Chamber and I deeply appreciate it. I thank Ms Mizzi again for the report that she has done,
which has also received such support among colleagues.

A number of very interesting issues have been raised which we will follow up in the days and
weeks ahead. Just briefly, as we have gone round Parliament today and over this week, a lot of us
have seen some of the big billboards in relation to harassment, reminding people about
appropriate workplace behaviour and this is something that I have been discussing with my
colleagues. We have obviously taken complaints in the past and can continue to take complaints
in relation to this, but we have had very few over the years. I think it needs a deeper conversation
in relation to that and I am very happy to be part of that.

On Brexit, in relation to transparency, we started working on this particular issue as soon as the
referendum was over. Obviously it is not for me or any of us to tell Member States what to do in
relation to the release of important documents vis-a-vis citizens, and perhaps particularly those in
the UK, but what I have done is to have discussions with the Member State Ombudsmen and
Information Commissioners, including the UK Information Commissioner, to remind them that if
they cannot get records from their own Member State, there is always the possibility of seeking to
get them from an EU institution that may also hold them.

There has obviously been a lot of talk about revolving doors. We have been very busy with that
over the last number of years. In relation to the Commission and the Code of Conduct, we have
conducted an investigation into that and we are expecting a response from the Commission in
relation to that, though I do acknowledge the proposals that have already been made by the
Commission in relation to that.

A number of people mentioned limits to transparency. Yes, of course, when I talk about
transparency, | am not talking about transparency at any cost. We are always talking about the
appropriate release of documents in the public interest and that has to be the guiding value.

Somebody said that my office, the office of the European Ombudsman, is a mirror for the
functioning of the EU and I think that is a wonderful way of describing it. In fact it describes
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Parliament as well because what we all do is show back to the institutions the actual impact of the
laws and the regulations that are passed here.

So thank you very much indeed for your support and your comments, which I will follow up on
and thank you, again, Ms Mizzi.

(Applause)

3-527-0000
Marlene Mizzi, rapporteur. — Madam President, I would like to thank everyone for their
contributions to this debate, and in particular the shadows and to the European Commission as
well as my assistant Desislava Dimitrova and the secretariat of the Committee on Petitions (PETI).
It is safe to say that we have a very positive attitude for this year’s Report on the Activities of the
European Ombudsman and that we all appreciate the important work done by Ms O'Reilly and
her team.

The PETI Committee supports you and your work, Ms O'Reilly, and I am sure that the European
Parliament and the Ombudsman will continue to work very closely towards the successful
implementation of the Ombudsman’s recommendations emanating from this year’s annual
report.

We are on the right path, and that should be the conclusion of this journey. But let’s not fool
ourselves. The EU has still to strive to achieve the highest level of accountability and transparency.

Maintaining citizens’ trust in the EU institutions, especially at a time of a great scepticism
regarding the Union project, must be our ultimate goal. We can start building this trust by
guaranteeing citizens the right to the highest standards of public administration.

We all have an obligation to represent European citizens in everything we do. We need to commit
to improving the way in which the EU administration works, placing citizens at its heart, making
sure that we work more transparently, that we are more accountable and that we react
immediately when the highest standards are not met.

Regulation (EC) No 1049/200 needs to be revised so that we can facilitate the Ombudsman’s work
in scrutinising the granting of access to documents by Parliament, the Council and the
Commission. We also need to ensure that the European administration follows up on, and
implements, the recommendations of the European Ombudsman within a reasonable time frame.

[ say to Ms O'Reilly that I look forward to working closely with you, and I am sure that you will
maintain your strong dedication to improving the quality of the European administration in
answering enquiries and complaints from European citizens. It is in all our interests to make sure
that your work is a success story.

3-528-0000
Puhemies. - Keskustelu on pattynyt.

Adnestys toimitetaan huomenna.

Kirjalliset lausumat (tydjdrjestyksen 162 artikla)

3-528-1250
Pil Csdky (PPE), irdsban. — A témadt felkarolo szakbizottsig, a Peticiés Bizottsdg (PETI)
alelnokeként idvozlom az eurépai ombudsman tavalyi tevékenységérdl szolo jelentését.
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Fontosnak tartom, hogy az ombudsman munkdjanak 6sszefoglaldsa egyszerten elérhetd, érthets
nyelven fogalmazédott meg, és az ombudsman hivatala minden hivatalos uniés nyelven
kozétette.

Elmondhatd, hogy eredményes évet zart tavaly az ombudsman, és ennek az unids polgarok, de
mi, parlamenti képvisel6k is részesei lehetiink. A hatékonysdgot titkr6zi, hogy az ombudsmani
vizsgdlatokat koveten kiadott hatdrozatok és ajanldsok végrehajtasi aranya magas szintet ért el. A
PETI bizottsagban nyomon kovetjitk az ombudsman munkdjat és eszmecserét folytatunk a kozos
témadkat illetGen, ezzel jarulunk hozza az aktudlisan felmeriil§ intézményi makodési kérdések
megoldasdhoz.

A parlamenti jelentés ismételten megallapitja, hogy az el6relépések ellenére marad javitani val6 az
ombudsman hatadskorébe tartozé témadk terén. Itt emelném ki az Eurdpai Bizottsdg és a Peticios
Bizottsag kozotti egyiittmiikodés tovabbfejlesztésének szitkségességét, beleértve azon EU Pilot és
kotelezettségszegési eljardsokrol sz016 tajékoztatast, amelyek peticiokbol indultak ki. Szamomra
killonosen fontos az eurdpai polgari kezdeményezés felillvizsgalata, egyetértek a parlamenti
elGadoval, hogy ez egy olyan kulcsfontossdgu eljards, amelynek eredményessége és ezen unids
polgari jog teljes érvényesiilése csak tigy biztosithatd, ha a Bizottsag figyelembe veszi az érintettek,
és ezen beliil a Parlament javaslatait is.

3-528-2500
Rosa Estaras Ferragut (PPE), por escrito. — Me sumo al compromiso que desde el inicio de la
legislatura lleva mostrando la defensora del Pueblo en su defensa de los derechos de las personas
con discapacidad. En este sentido cabe destacar el refuerzo de este compromiso durante 2016 con
la puesta en marcha de una iniciativa estratégica para la aplicacién de la Convencion de las
Naciones Unidas sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad. Animo a que siga
trabajando activamente tanto en la aplicacion de la Convencién como de la Estrategia Europea
sobre Discapacidad. Felicito a la defensora por la puesta en marcha de la iniciativa en el marco de
la Convencién, sobre la accesibilidad de los sitios web y herramientas en linea gestionada por la
Comision para una mejora del acceso de las personas con discapacidad a la administracion publica
de la UE. Es importante que la defensora no cese en su empefio de seguir investigando las
denuncias presentadas por personas con discapacidad. La defensora del Pueblo Europeo debe
proteger los derechos de las personas con discapacidad y garantizar que la administracion de la
Unién sea consciente de sus responsabilidades con respecto a estos derechos.

3-528-5000
Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (S&D), na pismie. — W 2016 r. urzad Europejskiego
Rzecznika Praw Obywatelskich pomoégl ponad 15 797 obywatelom, z czego 12 646 spraw
rozstrzygnigto poprzez udzielenie porady za posrednictwem interaktywnego przewodnika, ktéry
znajduje si¢ na stronie Rzecznika, a pozostale 1880 wnioskow jako skargi i 1271 jako wnioski o
informacje, na ktére odpowiedzi udzielily stuzby Europejskiego Rzecznika Praw Obywatelskich.
Zostalo wszczetych 245 dochodzen, w tym 235 na podstawie skarg, a 10 z inicjatywy wlasnej,
zamknietych zostato 291 dochodzen (278 na podstawie skarg, a 13 z inicjatywy wlasnej). Cieszy
mnie znaczny spadek liczby dochodzen dotyczacych instytucji europejskich, ktore byly
prowadzone przez Europejskiego Rzecznika Praw Obywatelskich w 2016 r. (245 w 2016 1. w
poréwnaniu z 261 w 2015 r.). Zyczac kolejnych sukceséw Pani Rzecznik Emily O'Reilly, mam
nadziejg, Ze instytucja Europejskiego Rzecznika Praw Obywatelskich nie ustanie w usprawnianiu
swych dzialan na rzecz gwarancji pelnego korzystania przez obywateli UE z przystugujacych im
praw oraz ze instytucje i agencje unijne beda dalej pracowad na rzecz udoskonalenia szybkiego
reagowania na krytyczne uwagi Rzecznika oraz poprawiag swoje wskazniki zgodnosci z jego
zaleceniami.
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21. Valiokuntien kokoonpano: ks. poytikirja
22. Parlamentin kokoonpano: ks. poytikirja

23. Ympiristolainsdddinnon tiytintoonpanon arviointi
(keskustelu)

3-532-0000
Puhemies. — Esityslistalla on seuraavana keskustelu

— Sirpa Pietikdisen, Simona Bonafen, Mark Demesmaekerin, Gerben-Jan Gerbrandyn, Luke Ming
Flanaganin ja Benedek Javorin ympdriston, kansanterveyden ja elintarvikkeiden turvallisuuden
valiokunnan puolesta neuvostolle laatimasta suullisesti ~vastattavasta  kysymyksestd
ympdristolainsdddannon taytintdonpanon arvioinnista (0-000065/2017 - B8-0606/2017 ja

- Sirpa Pietikdisen, Simona Bonafen, Mark Demesmaekerin, Gerben-Jan Gerbrandyn, Luke
Ming Flanaganin ja Benedek Jdvorin ympdriston, kansanterveyden ja elintarvikkeiden
turvallisuuden valiokunnan puolesta komissiolle laatimasta suullisesti vastattavasta kysymyksestd
ympiristolainsddddnnon tdytintdonpanon arvioinnista (0-000066/2017 - B8-0607/2017.

3-533-0000
Benedek Javor, author. — Madam President, in February this year the Commission published its
first edition of the Environmental Implementation Review (EIR) to give an overview of the
implementation of EU environmental law in each Member State. The 28 country reports are
accompanied by a summary document listing the common challenges, such as waste
management, nature and biodiversity protection, air quality, noise pollution, water quality and
management, to identify the root causes of problems, and providing policy proposals and
recommendations for improvement.

I would like to stress that the EIR is a soft tool to shed light on implementation gaps, challenges
and problems. In this sense it is a key to providing an early warning for the national and sub-
national level policymakers which can take corrective actions and address the gaps in time. The
EIR also aims to demonstrate success stories that can serve as an example for other Member States.
The recently launched peer-to-peer tool facilitates this kind of exchange of knowledge or best
practices. The exercise is to be repeated every two years, offering the possibility for iterative
changes and improvements.

We, Members of the European Parliament, welcome the EIR and believe that this new review
mechanism as a whole has the potential to improve compliance and policy implementation and
thus also contribute to greater transparency and the credibility of the EU.

Yet, in order to fully realise this potential, we believe that the process could be further improved,
including by broadening the scope of the review, as also expressed in the motion for a resolution
adopted in October in the Committee on the Environment, Public Health and Food Safety. There
is also a need for targeted assistance to the Member States to overcome the barriers of proper,
effective implementation, such as ineffective governance, inappropriate institutional framework,
lack of capacity and an unclear responsibility of the authorities. My co-sponsors of the motion for
a resolution and oral question — Ms Pietikdinen, Ms Bonafe, Mr Demesmaeker, Mr Gerbrandy,
Mr Flanagan —and I tabled on behalf of the Environment Committee the following questions, first
to the Council, regarding the EIR.
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Parliament wishes to highlight the need to address the root causes, in particular lack of policy
coherence and insufficient financing. The same goes for covering additional issues in the coming
review cycles such as climate change, chemicals regulations, industrial emissions and other
systemic challenges linked, for example, to energy, transport and regional policies.

In order to demonstrate clear, strong political commitment, the Council could hold regular
meetings dedicated to the implementation of EU environmental law which could facilitate
monitoring the performance and progress of a Member State and ensure structured
implementation dialogues as proposed by the Commission. For the latter, Member States should
pay due attention to ensuring transparency and broad stakeholder participation.

In addition, we would see added value in joint Council meetings to address the implementation of
cross-cutting issues and also the environmental challenges of a cross-border nature. We would
also like to ask the Commission this oral question and we raise some concerns about the exact
means of following up on the policy proposals and recommendations for better implementation
put forward by the Commission.

There are issues to be solved linked to data availability and comparability, especially in the context
of the next review cycles that would hopefully run with a wider scope. We would like to hear the
Commission’s views on how the EIR framework could be used as a means of assessing the
implementation of the relevant Sustainable Development Goals (SDGs) and the 2030 Agenda and,
in general, of shifting from the current sectoral approaches to a coherent, consistent and holistic
solution.

We put on the table tools, including a publicly available scoreboard to monitor the performance
and progress of each Member State and to improve transparency and raise public awareness and
ensure proper public participation in each Member State.

Last but not least, we would like to better understand the linkage between the EIR process and the
infringements and, in general, the exact actions taken by the Commission in the event of non-
compliance.

3-534-0000
Matti Maasikas, President-in-Office of the Council. — Madam President, first of all, I would like to
thank Parliament for the interest it is taking, through this question and its resolution, in the new
environmental implementation review initiative. I can confirm that this interest is fully shared by
the Council.

In terms of addressing implementation gaps in EU environmental legislation and policy, this
initiative has a high potential. In addition to contributing to the environment ministers’ input into
the European Semester, the environmental implementation review process is meant to become a
distinct and consistent process. It would involve several important elements: the preparation of
environmental implementation review country reports and bilateral discussions with the Member
States, as well as the identification of common issues and their discussion in the Environmental
Council.

On 28 February 2017, the Environment Council held its latest exchange of views on greening the
European Semester. The economic system depends largely on the availability and sustainable use
of limited natural resources. Keeping this in mind, greening the economy and advancing the
transition towards a resource efficient circular economy becomes essential to secure future
competitiveness and long-term sustainable and inclusive growth.
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In this context, Ministers also discussed the Commission’s communication on the EU
environmental implementation review. They welcomed this initiative as a useful tool to help
improve implementation of EU environmental policy and legislation at national level and
contribute to the greening of the European Semester.

In doing this, they underlined the need for national findings to be based on sound scientific data.
Ministers also welcomed the opportunity for Member States to engage in dialogue and
cooperation with the Commission and among themselves, peer to peer, with the aim of reflecting
on their respective priorities, addressing common challenges and sharing best practices.

As regards the specific questions that you have raised at this early stage of the environmental
implementation review process, [ would like to limit myself to the following comments. We agree
with the identified root causes of the implementation gaps and we are willing to address them
turther.

It is to be expected that the different strands of the implementation process of the environmental
implementation review, and in particular the dialogue with the Member States on the basis of the
country reports, will allow us to carry out a structured dialogue in Council.

Member States are generally responding positively to the environmental implementation review
process. Bilateral dialogues have already taken place in five countries since March this year. These
countries are Belgium, the Czech Republic, Estonia, Luxembourg and Slovakia.

[ also encourage other countries to organise action-oriented country dialogues and to hold
forward-looking debates on environmental challenges. I trust that these dialogues will be inclusive
and that the relevant stakeholders get an opportunity to contribute as appropriate.

The current environmental implementation review cycle is already very ambitious and covers a
large number of complex and very significant areas. In terms of broadening the scope of the
environmental implementation review to other policy areas in the future, we find it essential that
environmental challenges are tackled in a comprehensive manner and that all relevant policies are
taken into account.

The real added value of the environmental implementation review will come from in-depth
impartial analysis. However, if broadening the scope is considered, due attention should be given
to avoiding a disproportionate administrative burden.

As regards the involvement of the Council — although I cannot speak on behalf of future
presidencies — currently, the idea is to bring the structural problems and common challenges
identified in the course of the two-year period to the attention of the Council. The Council would
then discuss environmental implementation review-related issues at regular intervals in line with
the cycle, also ensuring complementarity with the discussion on the greening of the European
Semester and the relevant post-2020 strategies.

Lastly, in many areas environmental policy is interlinked with other domains. In addressing the
cross-cutting issues, we should avoid working in silos and ensure that all relevant parties are
involved in discussions. The respective dialogues should not be held at Council level only, but start
from expert groups and other working formations. Hence the effort of engaging colleagues from
other policy areas is welcome at all levels in order to achieve a coordinated and informed
outcome.
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I thank Parliament once again for these questions.

3-535-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, I want to say how glad I am to take
this point on behalf of Commissioner Vella. Commissioner Vella wishes to thank the author and
all of the people involved in the interest in the environmental implementation review (EIR) and for
your support for this important initiative.

The EIR puts implementation in a broader context with a view to finding practical solutions by
looking at integration with other sectors and by identifying possible root causes for
implementation challenges. This helps to improve the knowledge and sharing of good practice.

The main goal of the EIR was to draw attention to the need for improved implementation in order
to attain the European Union’s environmental objectives. The environmental targets and deadlines
which need to be achieved by the Member States are included in the legal obligations set out in the
environmental aquis and are being monitored per directive and regulation.

The EIR encourages cooperation, dialogue and the search for solutions involving a wide range of
stakeholders at national level. It is not feasible, but neither is it the Commission’s intention, to rely
on a name-and-shame exercise. This could, at any rate, jeopardise the achievement of goals. The
Commission has included in the country reports both good practices and good examples, as well
as implementation challenges. The data used in the country reports are comparable.

The Commission’s ongoing initiative in streamlining reporting requirements in EU environmental
law is expected to improve the quality and completeness of the data significantly.

The EIR takes a holistic approach, reflecting the spirit of the Sustainable Development Goals. and
the Commission is taking steps to ensure that the second review cycle will be even more
comprehensive by including chemicals, industrial emissions and the implementation of climate
change policies. The nexus with climate change and other policies will also be developed as much
as possible.

The Commission encourages Member States to organise national dialogues under the EIR in a
cross-sectoral approach. The first five countries” dialogues succeeded in doing so, and further
dialogues are being planned.

The Commission has also asked Member States to involve all relevant stakeholders during their
country dialogues. We firmly believe that discussions will result in tailored solutions and mount
some pressure to fill in the implementation gaps that are identified in the EIR reports.

The EIR inspires learning from good practice. On 7 September 2017, the Commission launched a
peer-to-peer tool with the Committee of the Regions. It is intended to support concretely the
Member States at all administrative levels to share experience and expertise. This will lead to a
database of good practices.

The EIR has not changed the Commission’s policy as regards infringements, and there is no formal
relationship between the voluntary approach and the legal procedures. In most cases, the
infringement procedures will run in parallel where necessary. However, if the EIR succeeds over
time in improving implementation, as is expected, fewer infringement procedures will be needed
and, therefore, fewer resources will have to be spent on legal proceedings, and we should have
enhanced environmental protection due to upstream and systematic solutions.
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[ wish to conclude by thanking the author and all of the people that have been involved in drawing
up this report.

3-536-0000
Annie Schreijer-Pierik, namens de PPE-Fractie. — Commissaris Hogan, de Europese Unie heeft een
sterke milieuwetgeving, uitgaand van het voorzorgsbeginsel. Onze ondernemers, boeren,
wildbeheerders, overheden en burgers worden gehouden aan de sterkste eisen. Deze evaluatie
toont aan dat de uitvoering door de EU-lidstaten, provincies, regio’s en lokale overheden sterk
uiteenloopt. Helaas neemt de ene lidstaat een loopje met de milieuwetgeving en is de andere
lidstaat onnodig streng in bepaalde dossiers, terwijl diezelfde lidstaat andere milieuwetgeving weer
aan zijn laars lapt.

Ik betreur het dat de waterkwaliteit en medicijnresten in het water te weinig aandacht krijgen in
deze rapportage. Ook de inzet van grondeigenaren en provincies voor de verbeterde uitvoering
van Natura 2000 mis ik. Boeren moeten opkrassen vanwege stikstofneerslag op natuurgebieden,
eeuwenoude familiebedrijven moeten in Twente worden verplaatst. Maar hoe gaan we om met
andere sectoren? Hoe anders gaan lidstaten als Nederland om met belangen van het grote geld,
met olie- en gaswinning? Daar wil ik het over hebben. In de regio Twente in Overijssel wordt
vervuild afvalwater van de oliewinning geloosd onder drinkwater- en Natura 2000-gebieden. Dit
is toch de wereld op zijn kop. Uw reactie op mijn schriftelijke vragen was vorig jaar helder. Op
grond van artikel 12 van de afvalstoffenrichtlijn moeten de lidstaten ervoor zorgen dat dergelijke
lozingen (afvalverwijderingshandelingen) geen gevaar opleveren voor de volksgezondheid en
zonder risico voor bodem en water zijn. De Nederlandse Aardolie Maatschappij en de
rijksoverheid weigeren echter al jaren om afvalwater te laten zuiveren voorafgaand aan lozingen
in de ondergrond van kwetsbare waterwin- en natuurgebieden. Dit terwijl hiervoor goede
zuiveringstechnieken bestaan. Het is daarom de hoogste tijd dat de Europese Commissie in
Nederland proactief ingrijpt, met alle juridische middelen waarover zij beschikt, in het belang van
onze inwoners, onze omgeving en zeker ook de boeren die daar volop goed aan de slag zijn. Dank
u wel.

3-537-0000
Simona Bonafe, a nome del gruppo SED. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, se ¢’¢ un settore
nel quale I'Unione europea ¢ all'avanguardia nel mondo questo ¢ proprio la tutela ambientale, e
quindi le normative che ci siamo dati per la qualita dell'aria, la salubrita delle acque, la gestione
ottimale dei rifiuti, e potrei andare avanti.

Pero non dobbiamo solo vantarci di avere normative ambiziose, dobbiamo poi essere anche in
grado di farle rispettare queste norme, cosa che, ahime, purtroppo non sempre succede. Questo ¢
fondamentale non solo per la credibilita dell'Unione, ma anche per la salvaguardia dell’ambiente e
per la salute dei nostri cittadini e anche per le ricadute economiche. Lo vediamo molto bene, per
esempio, con l'impact assessment sull'economia circolare quali vantaggi in termini di occupazione e
di crescita economica puo portare una gestione efficace ed efficiente dei rifiuti.

Bene, allora, ha fatto la Commissione a predisporre uno strumento per valutare le performance
degli Stati membri nell'attuazione delle normative ambientali. Avere una mappatura ci permette di
capire quanto la realta ci separa dagli obiettivi fissati per legge, i settori nei quali siamo ancora
indietro, il perché siamo ancora indietro, e quindi individuare le cause, e quali strumenti mettere
concretamente in campo per raggiungere gli obiettivi.

Capite bene che, prima di tutto, & necessario che i dati siano maggiormente comparabili per
favorire lo scambio di best practice, come chiediamo nella risoluzione. Dobbiamo inoltre avere un
quadro piu preciso possibile, inserendo nella valutazione anche altri elementi. Pensiamo nella
risoluzione allefficienza energetica, al settore dei trasporti, al cambiamento climatico. Mi fa
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piacere sentire che c’¢ gia un’apertura, come ha detto il Commissario, anche perché non e
pensabile oggi non considerare I'impatto del cambiamento climatico.

Ed ora mi rivolgo al Consiglio. Tutto questo non puo essere solo un esercizio di stile, ma gli Stati
membri si devono poi impegnare concretamente a raggiungere gli obiettivi, e chiediamo al
Consiglio un impegno concreto ad aderire quindi pienamente al riesame e a prendere questo
strumento molto sul serio.

3-538-0000
Mark Demesmaeker, namens de ECR-Fractic. — Commissaris, onze sterke Europese
milieuwetgeving staat vaak in schril contrast met de zwakke uitvoering ervan. Dat heb ik in mijn
werk op het vlak van biodiversiteitsbeleid, de afvalwetgeving en uitstootnormen in de praktijk
ervaren. We moeten dus verhoogd inzetten op een betere implementatie, want anders blijken
onze strikte normen in de realiteit alleen maar papieren tijgers. Het nieuwe EIR-instrument dat de
Commissie lanceerde, kan daarbij een belangrijke rol spelen en verdient alle steun.

Alles kan natuurlijk altijd beter. Vanuit de milieucommissie doen we daarvoor enkele
aanbevelingen. Ten eerste mag de EIR geen louter technisch instrument zijn. Ze moet ook de
politieke discussie voeden. Een vast agendapunt op de Raad over de uitvoering van de
milieuwetgeving zou bijvoorbeeld een stap vooruit zijn. Ten tweede is het essentieel dat regionale
en lokale overheden voluit worden betrokken. Als Vlaams Europarlementslid kan ik dat niet
genoeg benadrukken. Ten slotte breek ik nogmaals een lans voor de uitwisseling van beste
praktijken. We moeten het warm water niet altijd opnieuw uitvinden, maar de bestaande expertise
en innovatieve oplossingen voluit benutten.

3-539-0000
Luke Ming Flanagan, on behalf of the GUE/NGL Group. — Madam President, one of the biggest
problems we have with implementing directives when it comes to the environment is the fact that
governments do not actually take ownership of these directives, even though they themselves
transpose them into law.

On many occasions, the statement is made at home that ‘the EU made us do it’, a similar sort of
excuse that Bart Simpson comes up with when he has obviously done something wrong:
‘someone else made them do it’. What chance is there of real committed implementation if the
state itself is not really committed? The result in implementation tends to be shabby and imposed
on people, rather than carried out through consultation and dialogue.

A perfect example of this is the Birds and Habitats Directive. As Commissioner Hogan knows
himself, [ would not be here if it were not for the mess that was made of that. The directive itself is
excellent. However, how it was implemented when it came to turf cutters and farmers has left a
bitter taste which will not be removed for a long time.

No real consultation took place, and also implementation costs ordinary people money, whether
that be septic-tank inspections or training in pesticide spraying. These costs should be borne by
the state and not by the individual, because it’s really important that we do this. If it’s that
important then let those who can afford it pay for it.

3-540-0000
Julia Reid, on behalf of the EFDD Group. — Madam President, the Environmental Implementation
Review (EIR) is an EU instrument designed to monitor the implementation of EU environmental
law and policy. The EIR affords the Commission a more proactive role, enabling it to monitor the
implementation of EU environmental law in Member States. This scheme would diminish the
discretionary margin of Member States when implementing the directives and would transfer
additional powers to EU institutions.
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In my opinion, it would be far better to provide a mechanism which would engage with EU
citizens directly and which would promote awareness, increase involvement and educate the
general public about the environment. I do not think that a new EU legislative instrument
monitoring the application of unilaterally imposed legislation is the answer to the improvement
of environmental policies in the EU. I believe that Member States should have the freedom to set
their own targets rather than being forced to comply with those set by the unelected Commission.

3-541-0000
Daciana Octavia Sarbu (S&D). —Incep prin a le a multumi colegilor pentru ci au ridicat aceste
intrebari importante in discutia cu Consiliul si Comisia. As vrea si subliniez doud aspecte in
aceastd discutie.

Primul e legat de finantare. Ca raportor pentru al saptelea program general al Uniunii de actiune
pentru mediu, cunosc mai multe cazuri in care fondurile cheltuite pentru obiective de mediu nu au
adus si rezultatele dorite.

In unele state membre lipsesc banii, dar la nivelul Uniunii Europene nu absenta fondurilor este
problema, ci proasta administrare a acestora. S-au facut investitii utile pentru unele proiecte, cum
ar fi imbundtdtirea calitatii apei potabile, dar in multe alte cazuri banii au fost pur si simplu irositi.
Acest lucru rezultd foarte clar din rapoartele Curtii de Conturi. Comisia trebuie si actioneze
pentru a asigura o folosire mai responsabild a fondurilor pe care le distribuie pentru proiectele de
mediu.

Al doilea aspect este legat de societatea civild. Multe ONG-uri cu care m-am consultat pentru
realizarea raportului mi-au transmis cd evaluarea punerii in aplicare a politicilor de mediu este
limitatd fiindcd implicd doar statele membre si Comisia.

3-542-0000
Piernicola Pedicini (EFDD). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, noi appoggeremo questa
risoluzione del Parlamento perché crediamo che il riesame dell'attuazione sia uno strumento
essenziale per trarre il massimo beneficio dalle politiche ambientali in Unione europea, ma anche
per definire e tracciare quel percorso, quelle tappe che ci servono a raggiungere il futuro
sostenibile in Europa.

Tuttavia, crediamo che tutto questo possa avvenire soltanto se si affronta davvero quel paradosso
che vede, da una parte, una legislazione europea solidissima in materia ambientale ma, dall’altra,
una sua attuazione completamente inefficace. Allora per noi bisogna fare tre cose.

Prima cosa: introdurre delle sanzioni che siano davvero efficaci per quegli Stati membri che pero
non riescono a far valere, ad imporre il principio "chi inquina paga”.

Seconda cosa: il meccanismo delle procedure di infrazione non funziona. Non possono essere i
cittadini che pagano due volte: una prima volta in termini di salute perché non viene tutelato
'ambiente in cui vivono e la seconda volta in termini economici perché ricevono una procedura di
infrazione. Debbono pagare i responsabili, che sono molto spesso i ministeri dell’ Ambiente dei
singoli Stati membri, che invece restano li nelle loro poltrone pur essendo responsabili.

Terza cosa: bisogna interrompere quel triangolo infernale che vede l'industria che inquina che
finanzia anche i rappresentanti nelle istituzioni europee e nelle istituzioni locali e regionali che poi
nominano pero i direttori degli istituti di controllo. Se non si fanno queste tre cose, I'Europa non
avra mai un futuro sostenibile.
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3-543-0000
Jifi Pospisil (PPE). — Pani pfedsedajici, ja navazi na své kolegy, vsichni v sile asi citime, Ze
environmentdlni evropské pravo, aquis, je mimotadné dalezitou soucasti evropského prava a neni
dulezité pravo pouze piijmout, ale nasledné kontrolovat, na kolik to pravo je implementovano v
narodnich pravnich rezimech a na kolik tedy je fakticky realizovano. A je dobfe, Ze dneska tady
kolegové vznesli tuto otdzku, protoze sdm z vlastni zkusenosti vim, zZe ¢asto piijimdme pravni
predpisy, které potom na té narodni Grovni ne vzdycky jsou dobfe implementovany a ne vzdycky
jsou dobfe uzivany. A v oblasti Zivotniho prostedi ja toto téma povazuji za zvlasté dulezité.
Vitdm tady informaci ze strany Komise, Ze budou pfipravovany a jsou pfipravovany hodnotici
zpravy o stavu environmentalniho aquis.

Chci zdaraznit a doporucuji, aby vedle kritizovani nedostatkd u jednotlivych ¢lenskych stata byly
vyzdvihovany i pozitivni ptiklady, aby s jednotlivymi ¢lenskymi staty byl vice veden dialog, nez
jenom aby bylo kritizovano, pokud se objevi néjaké nedostatky, protoze pak ndm v jednotlivych
Clenskych statech bude vznikat pfirozeny odpor vii¢i environmentalnimu aquis a to asi nikdo
nechceme.

Jsem také rad, Ze tady zastupci Komise hovofili o tom, ze na Radé pro Zzivotni prostfedi bude
pravé otazka implementace téchto ptedpist do budoucna vice debatovéna. Jd to povazuji za
spravné, protoZe je mnohem lepsi, kdyz jednotlivé staty mezi sebou si vyménuji zkusenosti o tom,
jaké maji konkrétni poznatky s implementaci téchto pravnich pfedpist, a kdyz si jaksi sdéluji
vlastni zkuSenosti. Je to mozna jesté vhodnéjsi, nez kdyz Komise stoji v roli toho, kdo kara
jednotlivé ¢lenské staty. To si myslim, Ze neni az tak efektivni. Takze to je dileZité a jsem rad, ze
tento bod zde projednavame.

3-544-0000
Mireille D’Ornano (EFDD). — Madame la Présidente, 'examen de la mise en ceuvre de la
politique environnementale décline 28 rapports analysant les performances des Etats membres
dans la mise en ceuvre de cette législation.

Or des spécificités et des différences profondes existent entre chacun des pays en matiere
juridique, environnementale ou en ce qui concerne I'action publique.

I est donc illusoire de vouloir améliorer la comparabilité des données entre des pays qui ne sont
pas comparables.

La question orale au Conseil demande aux Etats de soutenir I'extension du champ d’application de
I'examen de la mise en ceuvre de la politique environnementale au reglement sur les substances
chimiques, aux émissions industrielles et au changement climatique, tout en pointant un manque
de financement.

Pourtant, d’apres le site de la Commission, 180 milliards d’euros sont déja consacrés a l'action
pour le climat, soit 20 % du budget 2014-2020 de I'Union.

Je m'oppose donc a ce que l'examen de la mise en ceuvre de la politique environnementale
devienne un gouffre pour les pays contributeurs nets, qui devront probablement financer ces
milliards supplémentaires.

3-545-0000
Pyynnosta myonnettavit puheenvuorot

3-546-0000
Mairead McGuinness (PPE). — Madam President, there is no doubt that EU environmental
legislation has yielded results. We have better environments than if Europe had not acted
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collectively. There are issues on implementation by Member States, and that is why this review is
very important, but there are also conflicts in our policy.

I was struck last week, watching a television programme called Ear to the Ground, by a major report
on Japanese knotweed, an invasive alien species that we have tried to get rid of because it is
causing havoc to buildings and roads and is spreading like wildfire. The product being used was
glyphosate — Roundup - to kill this invasive alien species. Yet, in this House, there are many who
would clamour for the removal of this product, and indeed the Member States are refusing, or
failing, to come forward with a proposal to re-license it.

Sometimes, on environmental policies, we need coherence at political level and at Commission
level, so that we can continue to use these products to improve the environment.

3-547-0000
Maria Grapini (S&D). — Multumesc, doamna presedintd, domnule comisar, si eu vreau sa felicit
colegii care au formulat intrebdrile legate de evaluarea punerii in aplicare a politicilor de mediu
EIR.

Intrebarile sunt concrete si eu cred ca daci le cititi foarte bine veti vedea cd aveti si rispunsuri. Sunt
deja si propuneri in aceste intrebiri si dau doud exemple. In una din intrebiri v4 intreabd daci vd
ganditi sd aveti un tabel de bord. Apoi, in altd intrebare este exemplificat daca nu va ganditi sd
faceti un exemplu de bune practici intre state.

Problema este cd statele sunt inegal dezvoltate, existd bugete insuficiente, si locale si nationale, si,
dacd va ganditi, asta ar fi intrebarea mea, dacd va ganditi sd acordati sprijin acolo unde nu din rea
credintd nu se poate aplica politica de mediu, ci din lipsd de resurse financiare si poate gasim cu
fondul strategic de investitii, cu alte surse de finantare sd sprijinim statele care nu pot, nu cd nu
vor.

$i, in final, ag vrea sa vd spun cd sunt de acord sd existe o accesibilitate din partea publicului pentru
a cunoaste ce se intampld in statele membre.

3-548-0000
Notng Maptag (ECR). — Kupia [poedpe, n npootacia tou meptfalhovtog npénet va anotelel depehio
o g mohrtikng pag, S0t 0 MAAVATG KATAOTPEPETAL KAl TPOKANOUVTAL DEOUNVIEG KAl PUOLKEG
Kataotpo@es pe moAa dupata, onwg akpifog ouvePn onuepa ta Enpepopata oty ENada, onou
TOUNGXLOTOV 15 oupmatpioteg pou €xacav adika T {or) ToUg anod TG KATACTPOPIKES MANHHUPEG TTOU
emn€av t Avtikr) Attikn.

'Etot, yia aA\n pa @opa pia unofadpiopévn meptoyr, omeg 1 Mavdpa, dpnvet Jupata. Avetuyeg, yia
a1 e opa, anodeiydnke mepitpava n ENkewyn avumAnppupikay €pyov. Exgpaloupe v 0duvn pag
Y0 TOV (OIKO XAHO TWV CUPTATPLOTAV HaG, EKQPPACOUpE Ta DepHd CUNUTINTIPLA [aG OTOUG OIKEIOUG
TOUG, EKPPACOUNE TNV TATPT] CUUMAPACTACT PAG KAL TIG EUYEG HAG Yo TAXELN avappeon Tov dekadwv
Tpavpatiov kat {nrovpe, k. Hogan, and wv Eupenaikr Emtponn) va dpopoloyroet Tig avaykaieg
dradikaoieg yia v owkovopkr| evioyuon e ENadag, mpokeipévou va anokatactadolv ot {npueg kat va
anolnuedoly mApeg ot TANRRUPOTAVE.

3-549-0000
Katefina Kone¢nd (GUE/NGL). — Pani piedsedajici, v obecné roviné vitdm ptrezkum pravnich
piedpisti Evropské unie v oblasti Zivotniho prostfedi jako potfebny ndstroj. Obzvlasté pak vitim
vyzvu ke spolecnému zasedani Rady, na niZ by se mélo jednat o novych problémech s moznymi
pieshrani¢nimi dopady. To je pfesné ta problematika, kterd by se méla fesit primarné. Nikoliv
vSak pouze co se tyce novych problémd, ale i téch stavajicich. Jsou prosté v EU regiony, kde af uz
kvali $patné implementaci evropské legislativy nebo jeji ignoraci vznikaji velmi silné lokdln{
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tfenice mezi clenskymi staty, zejména pak co se tyce emisi. Dlouho se nad timto problémem
zaviraly v evropskych institucich o¢i a jd budu jenom rada, kdyz tento problém za¢neme konecné
fesit.

Nesouhlasim v3ak s tvrzenim, Ze nedostatky v oblasti administrativni kapacity a vefejné spravy
jsou hlavnimi pfi¢inami neuspokojivého provadéni. Neustdle zde administrativni zatéz totiz
jenom zvySujeme. VZdyt jenom se podivejte, jak clenské stity administrativné decimujeme
vposlednim klimatickém balicku. O zimnim energetickém balicku se radsi ani nebavim.
Zamysleme se.

3-550-0000
(Pyynnaostd myonnettdvat puheenvuorot pddttyvit)

3-551-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, I would like to thank the Members of
the House for their support and for highlighting the issues that have been raised. I will convey
these concerns and suggestions back to Commissioner Vella.

The Environmental Implementation Review is an example of how the Commission can work with
Member States and other institutions to address the weak implementation of environmental rules
and policy. As many of you have said, this is necessary in order to increase the European Union’s
credibility.

Ms Schreijer-Pierik mentioned issues in relation to water quality in the Netherlands. These are very
important issues, and I see that, if water quality in a Member State is an issue where the spirit and
content of the legislation in relation to our Water Framework Directive is not being implemented,
infringement proceedings can be taken if necessary. I would, of course, agree that farmers should
be seen as part of the solution rather than part of the problem.

I would say to Mr Flanagan that 31 European Court of Justice judgments against Ireland were on
the desk of a certain Minister of the Environment in 2011, and that number was reduced in three
years to nine because a dedicated unit was set up and human and financial resources were assigned
to it. In other words, it was given political priority. This subsequently saved an enormous amount
of money for the country. So implementation is a matter for the Member State, and it is in the
interest of the Member State, if it wants to eliminate the possibility of expensive legal proceedings
and fines, to take action. It is in the interest of our citizens that full implementation is actually
achieved as quickly as possible. But I also agree with Mr Pospisil that, sometimes, the manner of
implementation of environmental law in Member States needs a lot of attention and monitoring,
and I think Mr Flanagan was right in that regard as well. There can be gold-plating, in certain cases,
and we have evidence and some examples of where that has been the case in some Member States.

Ms McGuinness, you have certainly come at the glyphosate debate from a different angle and it is
an interesting one.

Ms Grapini, again, it is a matter for Member States to decide if they want to implement support
packages and financial support with assistance from EU programmes, like the LIFE Programme,
for example, which can offer financial assistance, if necessary, with the implementation of certain
environmental law that has to be transposed and implemented by the Member States on behalf of
the European Union.

Thank you again to all the contributors. I think it would also be useful if Members of the European
Parliament would engage in promoting the Environmental Implementation Review in their
national constituencies, in order to get feedback.
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3-552-0000
Matti Maasikas, President-in-Office of the Council. — Madam President, I would like once again to
thank Parliament for the interest shown in this important initiative and for the questions and
comments that have been made. We are at the beginning of a long-term process. We are
embarking on a new, long road together and I am sure that we will have further opportunities to
discuss these issues in this House and in other forums.

3-553-0000
Puhemies. - Olen vastaanottanut yhden paitoslauselmaesityksen!2.

Keskustelu on paattynyt.
Adnestys toimitetaan huomenna torstaina 16.11.2017.

Kirjalliset lausumat (tydjirjestyksen 162 artikla)

3-554-0000
Paloma Lopez Bermejo (GUE/NGL), por escrito. — Aunque se requieren nuevas propuestas
legislativas —como la de una directiva de suelos— para completar el acervo europeo en materia
de protecciéon ambiental, no hay duda de que el marco actual es un estindar exigente en la
proteccion del medio ambiente. La implementacién del mismo, sin embargo, difiere mucho entre
los Estados miembros y es especialmente poco rigurosa en mi pais, Espafia. No es aceptable que la
transposicion de la Directiva marco sobre el agua no contenga todavia planes hidroldgicos para
las Islas Canarias, ni medidas que garanticen realmente la sostenibilidad de la gran mayoria de
cuencas peninsulares. Tampoco es de recibo que, a pesar de numerosas sentencias del TJUE, el
problema de los vertederos ilegales siga vigente, como nos recuerdan tragedias como la de
Chiloeches. Las politicas neoliberales han agravado, sin duda, la sobreexplotacion estructural de
nuestra naturaleza. Pero incluso en los margenes de las politicas econdmicas comunitarias, las
Administraciones espafiolas, y especialmente el actual Gobierno del PP, no han demostrado mas
que indiferencia ante la proteccién del medio ambiente. Es indispensable, por lo tanto, mayor
firmeza, y que la Comision actte frente a las numerosas denuncias por infraccioén de la normativa
medioambiental que se acumulan en Espaiia.

24. Eriarvoisuuden torjunta tydpaikkojen luontia ja kasvua
edistivini tekijini (keskustelu)

3-556-0000
Puhemies. — Esityslistalla on seuraavana Javi Lopezin ty6llisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunnan
puolesta laatima mietinto eriarvoisuuden torjunnasta tyopaikkojen luontia ja kasvua edistdvana
tekijin (2016/2269(INI)) (A8-0340/2017).

3-557-0000
Javi Lopez, ponente. — Sefiora presidenta, en esta sesion el Parlamento Europeo va a decidir con
este informe sobre la desigualdad colocar en su agenda —y especialmente colocarlo como una de
sus grandes prioridades— el combate contra la desigualdad, no solo porque nos interpelan las
injusticias socialmente insoportables que se viven y recorren el continente, sino porque
reconocemos que la mejor forma de favorecer un crecimiento inclusivo, un crecimiento duradero
y un crecimiento fuerte en la Unién Europea es combatiendo la desigualdad.

Combatir la desigualdad también es la mejor forma de asegurar la estabilidad en nuestras
instituciones y la mejor forma de combatir los monstruos que hemos visto en el dltimo periodo
electoral en el mundo occidental. La Unién Europea, como sabemos, y sus instituciones hemos

2 Ks. poytakirja.
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estado muy pendientes de una larga lista de crisis durante los dltimos aflos —desde la crisis
financiera, la crisis de la deuda soberana, algunas crisis de politica interna que hemos padecido—,
pero ahora que el crecimiento asoma la cabeza, que la estabilidad asoma la cabeza y podemos ver
un futuro de cierta estabilidad, ha llegado la hora de marcar como prioridad rehacer nuestro pacto
social y responder también a la larga lista de damnificados y de victimas de los dltimos afios.

Un mercado laboral que sabemos que se ha transformado durante el dltimo tiempo y ha dejado de
ser la fuente de seguridad y prosperidad que habia sido hasta no hace mucho. Atender a una lista
de 115 millones de ciudadanos europeos que hoy viven en riesgo de pobreza o de exclusién social.
Atender a las insoportables desigualdades que han aumentado durante los dltimos afios dentro de
los paises y, sobre todo, entre paises, cuando habiamos sido hasta ahora una mdquina de
convergencia, como bien dicen los Tratados europeos.

Y para ello también hacemos y marcamos una hoja de ruta. No solo hacemos un llamamiento a la
accién, no solo reconocemos el impacto econdémico de la desigualdad, sino que, como institucion,
decimos que tenemos que reequilibrar nuestra politica econdmica e introducir la desigualdad en
sus herramientas —las recomendaciones especificas por pais o el Semestre Europeo—. Y, a la vez,
tenemos que construir una verdadera dimension social europea.

Y no es casualidad que aprobemos este informe en el pleno del Parlamento Europeo a pocos dias
de aprobar el pilar social europeo, una lista de derechos y objetivos sociales que tendran los
ciudadanos de la Union. Pero esa lista, luego, debe poder convertirse en instrumentos, politicas, en
normas europeas y en recursos. Y nosotros hemos lanzado algunas propuestas: desde la necesidad
de tener una tabla de rentas minimas a nivel europeo hasta estudiar la posibilidad de tener una caja
que acompafie las prestaciones por desempleo, pasando por luchar contra la pobreza infantil con
un sistema de garantia infantil como propuesta; continuar luchando también contra el desempleo
juvenil, como hemos hecho durante los dltimos aflos; atender al mercado laboral, a la mejora de
los salarios, con un indice de salarios dignos; y atender también a las nuevas formas de empleo que
hemos visto —algunas derivadas también de la digitalizacion— que nos preocupan.

Todo esto hay que hacerlo a la vez que le decimos a la Unién que hay tendencias econémicas de
fondo que nos preocupan, que generan crecimiento pero no distribuyen bien, como la
digitalizacién y robotizacion o como el comercio internacional; que hay grupos que viven la
vulnerabilidad de forma interseccionada: los discapacitados, la brecha de género —que nos
preocupa mucho en este informe— o la brecha generacional. Para ello habrd que atender también
alos impuestos, la otra cara de la moneda.

Con esto, la Unién marca como prioridad la lucha contra la desigualdad y, sobre todo, decimos
que esa forma, la dimension social, es la mejor forma de legitimar de nuevo a las instituciones
europeas de cara a los ciudadanos, recuperando crecimiento, estabilidad y dignidad para este
continente.

3-558-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, I am presenting this point on behalf of
Commissioner Thyssen, who, as you know, is on her way to the Social Summit in Gothenburg for
the first time in 20 years.

I welcome the fact that your report focuses on inequalities as this is an important topic that
deserves our full attention. Inequalities are not only dividing our societies, they are putting a brake
on our competitiveness and economic growth. We therefore need economic growth that benefits
all citizens while we still need to overcome the damage done by the economic crisis. In the Annual
Growth Survey, the Commission asked the Member States to redouble their efforts on investment,
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structural reforms and responsible fiscal policies, but with an increased focus on inclusive growth
and social fairness.

Your report calls on the Commission and the Member States to address issues that generate
inequalities — wage settings, social protection systems which includes minimum income, gender
equality, enabling social services, childcare, support to children, old age income, health care and
access to housing. This is why we presented the European Pillar of Social Rights as a framework to
also reduce inequalities and social risks. Parliament has been actively involved in the process that
led to the adoption of the pillar and finally, as I said, to its proclamation this Friday by the three
institutions at the Social Summit for Fair Jobs and Growth in Gothenburg.

The Commission acknowledges and thanks Parliament for its crucial role throughout the process,
but the pillar should not be only words. Together with the pillar, we have already launched two
social partner consultations. One is to collect views on the possible direction of an EU action to
ensure that people in all forms of employment have adequate access to social protection and
employment services. The second is on a possible revision of the Written Statement Directive,
which would increase the protection for the most precarious workers, including digital workers.
We have also put forward an initiative to support work-life balance for parents and carers.

We are looking forward to your report and we are hoping to get it through the legislative process
as quickly as possible. The European Semester will have a key role in implementing the pillar.
Combating inequalities has been and remains a priority of the European Semester. Several past
country-specific recommendations have been addressed to Member States on issues that are
relevant to inequality. We intend to build on this approach in the coming cycle to ensure that
progress on implementing the pillar is properly reflected and monitored. Indeed, a new feature
will be the use of the pillar’s social scoreboard to monitor developments in Member States,
looking across a wide spectrum of policy areas which will include inequality, poverty and social
inclusion.

Finally, I particularly welcome the focus of the report on children. Investing in children is key to
breaking the cycle of inequality and disadvantage through generations. As regards the
implementation of the current preparatory action on a child guarantee, our aim is to investigate
the feasibility of such an initiative and its added value compared to ongoing actions at the
moment.

So as we speak, the recovery is ongoing, with improvements in the overall situation in the labour
market in all Member States. It is essential now to prevent the risk that, as the recovery continues
in Europe, some people are left behind. That is why your report and this debate are very timely.

3-559-0000
Marisa Matias, relatora de parecer da Comissdo dos Assuntos Econdmicos e Monetdrios. — Senhora
Presidente, este relatério é da maior importancia. De facto, combater as desigualdades é um
mecanismo fundamental, ¢ um meio fundamental para ndo s6 promover o emprego como
também para promover o crescimento.

Infelizmente, n6s vemos nos ultimos anos como as desigualdades afetaram o desenvolvimento
econémico e o desempenho econdmico dos varios Estados-Membros e isso deve-se muito aquele
que foi o desenho das politicas econémicas que tivemos também nos dltimos anos. Essas politicas
econdmicas agravaram as desigualdades, nomeadamente através das politicas de austeridade, mas
também através de politicas fiscais injustas, e nds temos ai uma série de casos para mostrar como a
evasdo fiscal e a fraude fiscal provocam, também elas préprias, ndo s6 apenas uma situacdo de
profundo tratamento desigual como de desigualdade imensa.
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O desemprego é um dos maiores problemas que temos e, portanto, combater as desigualdades é
uma forma também de criar emprego e de poder ter um desenvolvimento econdémico e um
desempenho econémico que seja justo e sustentavel.

Combater as desigualdades ndo pode ser apenas no papel, ha um conjunto de propostas que sdo
apresentadas. Cabe a Comissdo implementa-las, cabe-nos a nos fiscalizar e apresentar a proposta
legislativa.

3-560-0000
Agnieszka Koztowska-Rajewicz, autorka projektu opinii Komisji Praw Kobiet i Rownouprawnienia.
— Pani Przewodniczacal Zwalczanie nieréwnosci jest jednym z obowiazkéw panstw
cztonkowskich wynikajgcym z Traktatow. Jest tez wyrazem sprawiedliwosci spotecznej i rozwoju
spotecznego i ekonomicznego.

Zgodnie z teza zawarty w tytule sprawozdania, o ktorym dzisiaj méwimy, zwalczanie
nieréwnosci moze przyspieszy¢ powstawanie nowych miejsc pracy. Moge si¢ zalozy¢, ze w tej
Izbie jest wiele oséb, ktore z ta tezg si¢ nie zgadzaja. Nie jest dla nich ona oczywista, gdyz
dzialania réwno$ciowe kojarza jako dodatkowy wysilek i dodatkowy koszt, fanaberie
rozwinigtego panstwa, a nie dzwigni¢ rozwoju. Dlatego ciesz¢ si¢ z poprawek, ktore
przygotowala Komisja FEMM, ktore jasno pokazujg, w jaki sposéb wigksza réwnos¢ pomiedzy
kobietami i m¢zczyznami moze przyczynic si¢ do budowania i rozwoju rynku pracy.

Obecnie nierdwnosci plciowe s nam dobrze znane: kobiety zarabiajg mniej, maja nizsze
emerytury, blokady w awansach, pracuja w nizej platnych sektorach. Na to naklada si¢ konflikt
praca-dom i nieproporcjonalnie wigksze zaangazowanie kobiet w nieodplatng pracg domowa.
Utrzymywanie tych nierdwnosci prowadzi do marnowania potencjalu kobiet, cz¢sciowego tylko
wykorzystywania ich wyksztalcenia, kwalifikacji i kreatywnosci, ktore odgrywaja kluczowa role w
funkcjonowaniu na rynku pracy, jego rozwijaniu i w tworzeniu nowych miejsc pracy.

3-561-0000
Adém Késa, a PPE képviseldcsoport nevében. — EInok Asszony! Tisztelt Kollégak, az Eurépai Néppart
arnyék-jelentéstevGjeként csak jot tudok mondani Lopez kollégdm munkamoédszerérdl, illetve
transzparens megkozelitésérl. Maga a jelentéstervezet alapvetGen nemes célokat szolgdl, a
munkahelyteremtést, a szocidlis biztonsdg novekedését, illetve a kozos eurdpai pénzalapok
létrehozasat, szocidlis programok finanszirozasara.

Ez utobbi kapcsin azonban szdmos, egyelére homadlyos pénziigyi kotelezettséggel jard
kezdeményezést is tartalmaz a jelentéstervezet, amirdl jelenleg felelGtlenség lenne szavazni.
Udvozlom, hogy a Néppart szdmdra is fontos elemeket sikeriilt elfogadtatni a kozds munka sordn,
de nem mindet. Ilyen példaul az a javaslatunk, hogy az egyenlGtlenségek és a szocidlis problémdk
mérésekor a versenyképességi szempontokra is figyelemmel kell lenni.

Osszességében véve nagy eredménynek tartom azt, hogy kimondjuk, hogy a ldtvadnyosan javuld
teljesitményt mutat6 orszagoktol nem szabad csak azért elvonni az eurdpai unids forrdsokat, mert
hazai forrdsbdl a tobbi tagdllamndl jobban teljesitenek. Példdul Magyarorszagon a fiatalok
munkanélkilisége is latvanyosan csokkent, ez azonban nem lehet ok arra, hogy id6 el6tt elvegyiik
az ifjusagi garanciabdl finanszirozott forrdsokat. Kérem a frakciokat, hogy a holnapi szavazas
soran torekedjenek a kiegyenstlyozott szoveg elfogaddsara, ne igérgessiink felel6tlentil, viszont a
rendelkezésre dll6 eszkozoket haszndljuk ki teljes mértékben a j6 célok érdekében.
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3-562-0000
Georgi Pirinski, on behalf of the SED Group. — Madam President, the rapporteur has clearly stated
that rising inequalities are today threatening the very future of the European project, eroding its
legitimacy and damaging trust in the European Union as an engine of social progress.

Before 2008, the EU made some big leaps forward in terms of economic integration, but the
financial crisis after 2008 led to a significant decline in relative income levels in the European
periphery, while core Member States were generally more resilient. However, there is a broader
backdrop to the whole issue of inequalities: namely, in general, in recent years, billionaires’
fortunes have grown by an average of 7-8% per year, while total wealth has grown at just 3%
annually.

Globalisation, deregulation and declining taxes have all been factors, but the other important
factor has been the rise of a far-flung, global, cross-border wealth-management industry — so-
called — dedicated to avoiding taxation of the wealthiest. The richest 1% of the world’s population
now owns more than half of global wealth and the top 10% owns about 90%, while data suggest
that most of the gains at the top are coming at the expense of the rest of the population. What is
more, the wealthy use the power that accompanies their money to exert political influence and
reduce taxes and regulation.

I would like to highlight three main lines of action among the many that the rapporteur has
indicated in his report.

First, enhanced social dialogue and collective bargaining for determining wages, recalling the fact
that the right of collective bargaining and action is fundamental and that the decline in the
bargaining power of workers and trade unions must be reversed.

Second, a call to the Commission to put forward initiatives to remove any kind of gender pay gap,
setting penalties for workplaces that violate the right to equality by establishing different wages
for identical job categories.

Third, both the Commission and Member States must finally take real action against tax avoidance
and tax fraud, as one of the key means of reducing drastic economic inequalities.

3-563-0000
Helga Stevens, namens de ECR-Fractie. — Dank u wel, voorzitter. Beste collega’s, ik ga er volledig
mee akkoord dat meer gelijkheid en opwaartse convergentie een prioriteit moeten zijn. Grote
ongelijkheid schaadt ons allen. Het zet een rem op economische groei en werkgelegenheid. Maar
de manier waarop in dit verslag wordt voorgesteld ongelijkheid aan te pakken, is verkeerd.

Ten eerste is het antwoord op ongelijkheid niet een steeds verdergaande europeanisering. De
rapporteur wil bijvoorbeeld een Europese regeling inzake minimuminkomen, een Europese
werkloosheidregeling, een Europese richtlijn over het evenwicht tussen werk en privéleven, en
noem maar op. Zo respecteert dit verslag de beginselen van subsidiariteit en evenredigheid niet.
Wanneer de lidstaten sociale eenheidsworst moeten slikken, kunnen ze - zeker gezien de schaarse
middelen - onvoldoende rekening houden met de behoeften van de eigen burgers. Dit heeft als
onvermijdelijk gevolg dat we de burger nog verder van Europa vervreemden. Willen we dat?

Ten tweede betreur ik de herhaaldelijke veroordeling van atypisch werk. Nee, we mogen absoluut
geen werkende armen creéren. Maar het hebben van een baan is nog altijd de beste garantie tegen
armoede. Via atypische arbeidscontracten kunnen mensen die anders uit de werkboot vallen, toch
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aan de slag. Flexibiliteit op de arbeidsmarkt creéren schept kansen en ik geloof sterk in het geven
van kansen aan mensen, dit uiteraard in combinatie met een goed sociaal vangnet wanneer nodig.

Tot slot betreur ik dat het jongerenwerkgelegenheidsinitiatief er niet in slaagt om jongeren op een
structurele manier aan werk te helpen maar net leidt tot het tegenovergestelde. Het neemt bij de
lidstaten en regio’s immers de prikkels weg om hun arbeidsmarkt ernstig te hervormen en pakt
bovendien de structurele oorzaken van jeugdwerkloosheid niet aan. We hebben net gerichte en
fundamentele oplossingen nodig om jobcreatie en groei te stimuleren. Ik betreur dat het verslag
een andere weg is opgegaan. Dank u.

3-564-0000
Enrique Calvet Chambon, en nombre del Grupo ALDE. — Sefiora presidenta, sefior comisario, por
fin llegan las desigualdades a ocupar el Parlamento. Y es una buena noticia. Felicito a todos los que
han trabajado en ello, porque han conseguido tres cosas. Es verdad que es un texto que se pierde
mucho en las viejas recetas sociales, de las que ya hemos hablado en el pilar social, que repetimos
cada vez que pasa un rio por aqui —y por aqui pasa uno—, de acuerdo, y es verdad que las
desigualdades no las va a arreglar jamds el mercado de trabajo —el mercado de trabajo es un
instrumento para ajustar lo que hay—, pero este texto que voy a apoyar y que ALDE va a apoyar
mayoritariamente tiene tres ventajas fundamentales.

La primera, llevar el tema de las desigualdades al corazon del Parlamento, porque esa salida
desigual de la crisis en la que no todo el mundo estd haciendo los mismos sacrificios, esa salida
estd minando la creencia en Europa de los ciudadanos. Tenemos que decirles que nos vamos a
ocupar ahora, que parece que salimos de ella, de que haya una cohesion mayor individual entre las
personas a nivel de renta.

Segundo, lo que dice, y es muy importante aparte de todas las recetas sociales, es que las
desigualdades dependen de las politicas econdmicas. Ahi estdn las estructuras: politica fiscal,
politica tributaria, politica de rentas, politica comercial, politica industrial, politica de inversiones.

Y, finalmente, dice que hay que introducir la medida, la vigilancia y el seguimiento de la dindmica
desigualitaria dentro del Semestre Europeo. Ese es el gran mensaje.

3-565-0000
NeokA1i¢ Zuhkidg, £ ovépatoc ¢ opdadag GUE/NGL. — Kupia Tpoedpe, 1) ouykekpipévr éxdeon
anotehel akopa pia éupeon napadoxn avtol tou Kowofouliou neg 1 tepdotia aténon tev KOWevikeav
AVICOTITOV €lValL AMOTEAEOHA TwV VEOPINEAEUDEPWY TONITIKGY MTOTITAG. Zuvenag, yaupetiloupe v
TPOYEDT| TG EKVEOTG, TOOO Yia T PENTIOON TGV EPYACIAKAY KAl KOWVOVIKGV GUVINKGV 000 KAl Yia TV
EVOUVALLWOT] TOU KOWVMVIKOU KPATOUG KA TV KOWVGVIKT] TIPOOTAGLA.

Ot mpotaoetg yia kadohikr) mpooPaot) oty uyela, TV maidela Kat TG KOWOVIKEG TAPOYES, 0N fior Twv
npotaoewv tou ILO, eivat moAU evdappuvtikes. Qg opada g Eupwendaikng Evetiknig Apiotepdg oe autd
0 Kowofou\io, eppiévoupie omig JE0EIG Hag Kat TOTEVOUHE OTL Yial Ve KATATOAEUNTOUY TPAyHATIKA O
avicotnteg xperaletar alayr) mAeUoNG anmd TOV aLQVIOIOHO Kat TG MOATIkEG ArtoTnTag, dtkaun
avakatavopr] Tou mMAOUTOU, EVIOXUGT] TOU KOWWVIKOU KPATOuG, S1ac®aAion ON®V TGV €pyactakmv
dikatopatey Tov epyalopévev. Xpewalovtar dnuooteg emevduoeg yia dnpioupyia aglompenev Kat
povipev Jéoewv epyactag kat Xpetaletal va dnoupyrooUpE eKelveg TG GUVDNKEG mOU Do PEPOUV
TIEPLPEPELAKT] KAL KOWVOVIKT] GUVOXT).

3-566-0000
Jean Lambert, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, I would like to thank the
rapporteur for the work done on this report, which my Group will support.
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We know that inequalities damage our entire social fabric, they are costly to our societies in many
ways and the European Union has a limited number of tools at its disposal. Part of the question is
whether it is using the tools it has got as effectively as it might. I think all of us welcome the idea of
the social pillar, we would just like to see something a bit less flimsy, which will, we hope, be more
sustainable.

We also need to look at how we relate tackling inequalities to our commitments on the
Sustainable Development Goals because they link with this report in many areas: on gender
equality, on decent work, on poverty reduction and many others.

There is an obvious need, as we all acknowledge, to tackle extreme poverty. I think many of us are
still affronted by the fact that the European Union has so many food banks because people cannot
afford to feed themselves and their families. We need to look at how we use the European
Semester as a way of moving forward on this social inequalities agenda.

Many Members have spoken about tax justice and it is true that the tax justice agenda is a crucial
part of closing the gap. It provides additional monies for essential social investment, along with
better targeting of the EU money we have available. We should be looking at the creation of
decent work. It is scandalous that we are seeing a growth in in-work poverty, so issues such as the
living wage are becoming essential. Health and care, the green economy, education and lifelong
learning are areas ripe for increased investment, as is the social inclusion agenda. Part of that, of
course, is making sure everybody has an equal opportunity in society, and that is where the anti-
discrimination agenda becomes really important.

3-567-0000

Laura Agea, a nome del gruppo EFDD. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, grazie al collega
Lopez per il lavoro che ha presentato. Disuguaglianze: cominciamo con dei numeri che devono
cominciare a farci riflettere, ma piu che altro a farci agire. L'Oxfam afferma che oggi nel mondo
otto persone detengono la ricchezza della meta piu povera della popolazione mondiale. Cioe¢ in
mano a otto persone, oggi nel mondo, c’¢ la stessa ricchezza che hanno tre miliardi e mezzo di
persone.

Questo significa disuguaglianze, significa che abbiamo creato un abisso che separa pochissimi
ricchi da tutto il resto di persone che vivono in poverta assolute. Allora la domanda che dobbiamo
porci ¢ che ¢ ora di smettere di parlare, € ora di iniziare con azioni concrete, efficaci e immediate.
Mi dispiace, Commissario Hogan, ma le devo dire che non siamo pili in tempo per vedere se i
nostri progetti di prenderci cura dei bambini che vivono in poverta assoluta sono pitt 0 meno
efficaci. leri dovevamo avergli applicati, ieri avremmo dovuto prenderci cura dei bambini che
vivono in poverta assoluta, perché 'esempio della Grecia e 'esempio dell'Italia sono sotto gli occhi
di tutti.

O iniziamo oggi, ieri, ad agire concretamente per risolvere questo divario, per risolvere questa
carneficina sociale con politiche di redistribuzione della ricchezza, oppure avremo fallito, oppure
la nostra presenza qui, il nostro lavoro qui, il nostro impegno qui sono totalmente,
completamente e assolutamente inutili e non dovremmo avere neanche il coraggio di presentarci
ai nostri cittadini a dire che stiamo lavorando per loro se non riusciamo a sfamare i nostri figli. Da
genitore trovo ignobile che questa Unione europea non sappia avere il coraggio di colmare un
divario che ¢ innegabile.

Servono politiche redistributive della ricchezza, serve sanare questo vuoto assoluto tra i pochi
ricchi e i milioni di poveri, serve un reddito minimo garantito che sani la poverta, servono
politiche efficaci espansive che creino lavoro e consentano alle persone di vivere in maniera
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dignitosa. Questo lo dobbiamo nel rispetto del nostro mandato, ma nel rispetto dei 500 milioni di
cittadini che si aspettano un nostro lavoro concreto, efficace e risolutivo.

3-568-0000

Gilles Lebreton, au nom du groupe ENF. — Madame la Présidente, le rapport Lopez a pour objectif
de chercher a sensibiliser la Commission sur les inégalités économiques dans 'Union européenne.
Vaste ambition, car 'aréopage de Bruxelles ne s'intéresse guere aux pauvres.

Mais le rapport ne tient pas ses promesses. Il trahit la cause des pauvres qu'il prétend défendre. 1l la
trahit en taisant la responsabilité des politiques européennes d’austérité dans la production de la
pauvreté, car c’est bien I'ultralibéralisme de 'Union qui condamne les plus faibles a la précarité et a
la misere. En procédant ainsi, il renforce les partis qu'il qualifie de populistes dans leur combat
nationaliste. Faute d’avoir le courage de faire endosser a 'Union la responsabilité de la pauvreté, le
catalogue de bonnes intentions qu'il déroule n’est pas crédible.

En définitive, le rapport Lopez est révélateur de la cécité européenne en matiere sociale. L'Union
européenne ne veut pas regarder ses pauvres en face.

3-569-0000
Zoltan Balczé (NI). — Elnok Asszony! Az inditvany hivatkozik egy olyan jelentésre, amelyik
attekintést ad a kormanyoknak és a szocidlis partnereknek az ,,egyenlé munkaért egyenld dijazast”
elvvel kapcsolatos dlldspontjara. Az egyenl6tlenségek koziil a legsalyosabb az a munkabérbeli
szakadék, amely a centrumorszagok és a kozép-kelet-eurdpai orszagok kozott fonndll. Ez az oka a
keletr6l nyugatra irdnyuld népvandorlasnak. Ez rossz a hazdjat elhagyni kényszeriil§
munkavillalonak, és rossz a fogad6 orszagnak, ahol tarsadalmi fesziiltséget okoz.

Ezért inditotta el a Jobbik Magyarorszdgért Mozgalom azt az eurdpai polgari kezdeményezést,
amelynek célja a bérek felzarkoztatasa, és ehhez hét orszdgban taldlt partnert. A Bizottsdg
befogadta a kezdeményezést. A felzarkozds eszkoze lehet egy 4j kohézids politika, amelyik
tdmogatja a humanerd-fejlesztést és a nagy hozzdadott értéket elgallité vallalkozasokat, mert ez
lehet az alapja a munkabérek novelésének.

3-570-0000
Thomas Mann (PPE). — Frau Présidentin! Der besorgniserregende Trend zur Ungleichheit bei den
Einkommen, Bildungschancen, beruflichem Aufstieg und Altersvorsorge hat zu Emporung,
Frustration, ja Wut gefiihrt. Die Folge ist ein Hohenflug von Populisten und Extremisten in einigen
Mitgliedstaaten.

Thren dumpfen Parolen setzen wir konkrete Verinderung entgegen. Die EU hat erstens klare
Konzepte und zweitens wirksame Instrumente. Eine Grundlage ist unser europaisches
Sozialmodell. Wirtschaftliche Dynamik der Mirkte wird verbunden mit sozialem Ausgleich. Es
geht um Chancengerechtigkeit, die Solidaritit mit Benachteiligten, die Schaffung von
hochwertigen Arbeitsplitzen, den Kampf gegen Armut und Ausgrenzung. Mit der Strategie
Europa2020 soll die Beschiftigungsquote deutlich erhoht, die Zahl der Schulabbrecher erheblich
reduziert und das Armutsrisiko weiter gesenkt werden.

Zur Umsetzung gehort auch die Feinjustierung des Europaischen Semesters, Herr Kommissar.
Neben der Bewertung von Wirtschaftswachstum und Strukturreformen auf der einen Seite sollen
ebenso soziale Komponenten beriicksichtigt werden. Und der EFSI? Er sollte sicherlich den kleinen
und mittelstindischen Unternehmen deutlich helfen, andererseits der Férderung von Bildung und
Ausbildung.

Eine weitere ambitionierte Idee ist die Jugendgarantie. Ja, sie hat zur
Jugendbeschiftigungsinitiative gefithrt. Nach Anlaufschwierigkeiten zeigen sich erste konkrete
Erfolge. Ich hoffe, es gelingt, dass die Mittel weiter erhoht werden.
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Fur nicht akzeptabel aber, Herr Berichterstatter, halte ich die Forderung nach einer europaweiten
Arbeitslosenversicherung. Diese automatischen Stabilisatoren haben wir doch oft genug
mehrheitlich abgelehnt. Sie sind der Einstieg in eine Transferunion; das konnen wir nicht
durchhalten. Viel bedeutsamer ist, finde ich, die bessere Ausstattung des Europiischen
Sozialfonds. Er fordert nachweislich soziale Integration, stabile Beschaftigung, Eingliederung in
die Arbeitsmarkte und den Zugang zum lebenslangen Lernen.

Wir haben also stabile Instrumente. Wir wollen den Kampf gegen Ungleichheit erfolgreich fithren
und den sozialen Zusammenhalt herstellen.

3-571-0000
Elena Gentile (S&D). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, I'Europa cosi come continuano ad
immaginarla non puo non farsi carico del capitale umano piu colpito, ferito dalle diseguaglianze e
quindi prigioniero delle sue tante poverta. Dunque le diseguaglianze generano poverta,
combattere le diseguaglianze significa offrire a ciascuno una pluralita di strumenti indispensabili
per sconfiggerle.

La scelta di fondo, quindi, & quella di garantire l'esigibilita dei diritti. E questo il tempo in cui la
politica deve assumersi tutta intera la responsabilita di ripensare il suo modello di sviluppo,
mettendo al centro il tema della dignita delle persone e del valore del capitale umano, senza
indugiare sulla lettura di comodo che lega, in una relazione di causa-effetto, l'impoverimento delle
opportunita alla crisi economica.

E dunque questo il tempo in cui decidere di non contrarre la spesa pubblica, bensi di riorientarla
per garantire diritti, combattere le diseguaglianze, contrastare le poverta. E questo il tempo che ci
induce a generare un nuovo sentimento di comunita dentro un’idea di coesione sociale che leghi la
filiera pubblica agli attori del territorio, per pensare a nuovi modelli di welfare dentro i luoghi di
lavoro e nei luoghi di vita, per rispondere alla domanda di accessibilita a nuovi stili di vita, alla cura
e alla prevenzione, in ogni eta della vita e in ogni angolo d’Europa, per consentire ad ogni
bambino e ad ogni bambina di poter crescere nella consapevolezza di poter competere da adulto
in uno scenario che vogliamo sempre piu generoso di opportunita per tutti, immaginando di
poter costruire il proprio progetto di vita attraverso il lavoro, certamente equamente retribuito,
ma di qualita e sicuro.

Insomma, I'Europa dello sviluppo e della crescita sostenibile ed inclusiva non puo che partire da
qui, dall’Europa delle opportunita per tutti e per tutte.

3-572-0000
Czeslaw Hoc (ECR). — Pani Przewodniczaca! Sprawozdanie wymagato wiele zmudnej pracy. Za
to — specjalne podzigkowania dla sprawozdawcy posta Lopeza. Eliminowanie dysproporgji
spotecznych w celu poprawy wzrostu gospodarczego wraz z tworzeniem nowych miejsc pracy
jest stuszna idea. Taki obraliémy cel. Jednakze nie moge si¢ zgodzi¢ z wieloma zapisami tego
sprawozdania proponujgcymi m. in. ustanowienie europejskiego filaru praw socjalnych,
wprowadzenie wspodlnego europejskiego rynku pracy, wprowadzenie zharmonizowanego
dochodu minimalnego w Unii Europejskiej, a takze zbudowania globalnego rejestru finansowego.
To nie sa kompetencje Unii Europejskiej. Nalezy pozostawi¢ panstwom czlonkowskim ich
kompetengje, do ktérych to nalezy polityka spoleczna. W przeciwnym razie te propozycje beda
bardziej zrédlem nieporozumien i konfliktu niz argumentem wzrostu i kreowania miejsc pracy.

3-573-0000
IN THE CHAIR: MAIREAD McGUINNESS
Vice-President
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3-574-0000
Yana Toom (ALDE). - Madam President, the at-risk-of-poverty rate is unacceptably high in the
EU at 24%. We face the phenomena of long-term unemployment and the working poor. I call on
the Commission to use more actively the European Semester procedure to ensure full
implementation of active labour market measures. Regrettably too many country-specific
recommendations are not fulfilled by Member States.

I support the idea to create an EU Human Capital Fund as a more flexible and efficient instrument
compared to the European Social Fund. In my opinion the fund should support policies required
by the European Semester process, and backup activities related to the European Pillar of Social
Rights.

Inequalities and poverty make our societies vulnerable and they jeopardise the overall
competitiveness of the EU economy. I strongly believe that social minimum standards at EU level
are a solution to the problem of extreme inequality and poverty, including the working poor, and
these common standards should include at least minimum income agreements, adequate
unemployment benefits and certain public services.

3-575-0000
Jodo Pimenta Lopes (GUE/NGL). — Senhora Presidente, este relatorio apresenta-se contraditério.
Por um lado afirma, e bem, que o combate as desigualdades se fara pela defesa da contratacdo
coletiva, pelo aumento dos saldrios, pela regulagdo dos horarios e combate ao trabalho precario,
pelo aumento das prestagdes sociais, pelo reforco e universalidade dos servicos de protecdo social
e pela promogao de servigos pablicos universais nas areas da satide e da educacio.

Por outro, afirma que a mitigacdo dessas desigualdades se deve consolidar através do
aprofundamento dos instrumentos que tém, inexoravelmente, atacado direitos laborais e sociais
ou contribuido para o aumento das desigualdades. Sdo eles o Semestre Europeu ou o
aprofundamento da Unido Econdmica e Monetaria, instrumentos que, sob a lavagem social que se
lhes prepara, com o embuste que é o pilar europeu dos direitos sociais e que abarca conceitos
como uma licenga de cuidadores que empurrard a mulher para casa, impedindo a sua
emancipacdo socioecondmica, continuardo a cavar o fosso das injusticas das desigualdades, da
pobreza.

3-576-0000
Tim Aker (EFDD). — Madam President, it is heartbreaking to hear constituents come to me — it
seems week in, week out — who are suffering under zero-hours contracts. For people who don’t
know what zero-hours contracts are, it is where you go to work one day and you wait for a phone
call to tell you whether you are needed in work the next day. For the purpose of statistics, the
government considers that to be actual employment. That is an absolute disgrace. We have one
million people in the United Kingdom, one million workers, who are on zero-hours contracts,
which means they are going back to casual labour.

If any government wants actually to reduce the inequalities and give people back dignity and pride
in the workplace, they need to clamp down and stop zero-hours contracts because we have so
many problems in the United Kingdom. Universal credit has been a disaster: people have to wait
six weeks for their benefit payments to come through. If you want to get people into work, get rid
of zero-hours contracts, give them decent, well paid jobs that are for the long term and can sustain
a family.

3-577-0000
Anne Sander (PPE). — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, chers collegues, les
inégalités ne doivent pas étre une fatalité. Profondes, elles le sont, avec un taux de personnes
exposées au risque de pauvreté ou d’exclusion dépassant les 20 % en Europe, mais surmontables,
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elles le sont aussi. Alors, attelons-nous au niveau européen, comme au niveau national, a y
apporter des réponses concretes.

Si je ne veux pas établir de hiérarchie dans les difficultés que rencontrent nos concitoyens, je veux
néanmoins insister sur une nouvelle forme d’inégalité: il s'agit de 'inégalité numérique. Alors oui,
pour moi, la numérisation de I'économie et de la société crée de nombreuses opportunités pour
nos citoyens, mais pas encore assez et pas encore pour tous.

Nous devons donc faire des propositions dans ce sens et, de mon point de vue, trois chantiers sont
prioritaires.

Premiérement, je crois que nous devons d’abord et avant tout résorber la fracture numérique.
Encore trop de zones rurales sont privées du haut débit, ce qui isole ces territoires, décourage les
entreprises qui souhaitent s’y installer et pénalise ainsi ceux qui y vivent, ceux qui y travaillent et
ceux qui recherchent un emploi.

Deuxiemement, il faut développer les compétences numériques dans le cadre de la formation
initiale, mais aussi tout au long du parcours professionnel, afin de se prémunir contre le chomage
technologique.

Troisiemement, il faut s'interroger sur la question du droit applicable aux plateformes numériques,
qui risque de maintenir certains salariés dans une situation précaire.

Je dis oui au développement de ces nouveaux modeles économiques, mais cela doit se faire en
respectant les regles sociales et fiscales pour assurer une concurrence loyale aux entreprises et une
sécurité, une protection, a nos salariés.

Par conséquent, il nous faut un cadre équitable pour les contrats de travail. Ceest indispensable. Et
nous attendons donc les propositions de la Commission.

3-578-0000
Liliana Rodrigues (S&D). — Senhora Presidente, Senhor Comissdrio, é evidente que a
desigualdade econémica contribui de forma clara para a instabilidade financeira e para o
desperdigar dos recursos humanos. A profunda crise de 2008 foi espelho disso e as politicas de
austeridade foram um desastre, em todos os sentidos que a austeridade tem.

Por outro lado, o crescimento econémico ndo significa forcosamente a redugdo das desigualdades.
Neste sentido, hd objetivos prioritdrios que devem ser abragados por todos nés e que estdo
presentes neste relatério: a educagdo universal que compreenda que os pontos de partida sdo
desiguais, uma sociedade onde a prosperidade econémica signifique saldrios dignos, a criagdo de
empregos que beneficiem a economia, mas também os trabalhadores, um sistema fiscal mais justo
que ajude a real redistribuicdo de rendimentos e que seja capaz de combater a fraude e a fuga fiscal.

Acima de tudo, e também estd aqui presente neste relatdrio, é urgente reforcar as politicas de
emprego, tendo como prioridade os jovens e os desempregados de longa duracdo. E ainda urgente
combater as disparidades entre homens e mulheres no mercado de trabalho e reforcar o Estado
social.

3-579-0000
Notne Mapiag (ECR). — Kupia Tpoedpe, ta teheutaia 30 ypovia, 1 Eupondik Eveor et
TPOCKWPNOEL 0TOV VEOPINENEUDEPLONO, eQappolet T okAnpr) ArtotnTa, epappolel fiaw dnpootovopikr)
TPOCAPHOYT Kal EXEL ONULOUPYTOEL EKATOHUUPLA AVEPYOUG Kl EKATOURUPIA PTWYOUG auTh elvat )
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mpaypatikotTa. [Ipoyxwpnoe oty kivelomoinon tov poday, diott Jewpovoe ot dndev tol Ja yiver
VTAYWVLOTIKT] T EUPWTCIKT] O1KOVOpaL.

Kat Tt avuipetoniCe; AvuipetomiCer TV ayavakTnon TV eUpenaikev Aaov, avipetomler kpion
Vopponoinong, kat épyetat Topa va avalntroet aA\eg moATikEG, AéeL OTL MPEMEL VoL UTIAPEEL TOVWOT] TG
afonpenovc anacyolnong. Iog Ta mow anacyolnon; Ta g oupfaces 24 wpov NG pePIKNS
anaoyoAnong; Bektiwon g epyaciag umod motoug 0poug; Me toug podoug meivag; Eivar duvatov va
TPOYWPIOEL AUTH 1 KATACTAOT);

Oupndnke Sagvika 1 Eupomnaikn Eveot) To kpdtog mpovolag Kat TV KOWVGVIKI TpooTaota, eV To €XeL
dalUoel. Ouurdnke T QTOXEW, &VO £(EL ONUIOUPYNOEL T QTOXEW. AUOTUXMG, QUTH E€val 1
TPAYHOTIKOTITC.

3-580-0000

Paloma Lépez Bermejo (GUE/NGL). — Sefiora presidenta, la igualdad deberia ser el eje central de
las politicas europeas. No puede haber democracia cuando millones de personas carecen de un
empleo digno, sufren discriminaciones, falta de oportunidades y de acceso a una red de salud,
educacion y proteccion social ptblica y universal.

El informe y las medidas que debatimos hoy serfan un buen punto de partida para comenzar a dar
una respuesta a la ciudadania europea si se cumplieran al menos dos condiciones. La primera es
dotarnos de una legislacion en la Unién Europea que establezca normas comunes en materia
laboral y social, sobre la base del reconocimiento vinculante de los derechos inscritos en la Carta
Social Europea y en la Carta de los Derechos Fundamentales. Y, en segundo lugar, modificar el
marco. Es incompatible que se puedan desarrollar estas medidas en el contexto de la gobernanza
econémica y el Semestre Europeo, ya que entre sus prioridades no se encuentra la dimension
social.

Hay que invertir la prioridad. La economia debe estar al servicio de las personas, lo que exige una
revision de los actuales Tratados. Si no cambiamos la politica, la irracionalidad y el fascismo
seguirdn descomponiendo Europa.

3-581-0000
Sven Schulze (PPE). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Das
Thema Ungleichheit ist ein sehr wichtiges Thema! Es ist eigentlich schade, dass wir das zu so
spater Stunde diskutieren. Ich hoffe, dass zumindest viele Menschen iiber Livestream diese Debatte
verfolgen.

In meinem Heimatland Deutschland ist gerade eine Umfrage veroffentlicht worden. Dort wurde
gesagt, dass77 % der Menschen in Deutschland der Meinung sind, dass sie Angst vor Ungleichheit
haben. Vielen von ihnen geht es ganz gut. Aber trotzdem haben sie Angst vor Ungleichheit. Wir
wissen: Ungleichheit verursacht in unserer Gesellschaft wirtschaftlichen, sozialen und auch
politischen Schaden. Was bedeutet das? Das bedeutet letzten Endes, dass Menschen die
Maoglichkeiten, die sie haben, vielleicht nicht ganz ausspielen konnen, vielleicht auch nicht so an
der Gesellschaft teilhaben konnen, wie sie es mochten.

Fiir mich ergeben sich bei der Thematik Ungleichheit drei Fragen. Zum einen: Wie misst man das
eigentlich?

Zum Zweiten: Wann ist ein kritisches Maf erreicht, das nicht mehr zum Ansporn des Einzelnen
fihrt, besser zu werden, die Ungleichheit abzubauen, sondern zur Entmutigung ganzer sozialer
Gruppen fiihrt?
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Die dritte Frage ist: Mit welchen Mitteln kann Ungleichheit reduziert werden?

Da gibt es einige, auch hier im Europdischen Parlament, die sagen, wir miissen einfach die
Sozialsysteme ausbauen. Das Thema europaische Arbeitslosenversicherung, wie es die linke Seite
hier im Parlament gerne hitte, das ist, glaube ich, keine Losung. Wir sollten anders denken. Wir
sollten das Thema Fordern und Fordern in den Mittelpunkt stellen. Investition in Bildung, ist
wichtig, dass man den Menschen, die wirklich selbst aus ihrer Sicht ungleich behandelt werden,
aber die Chance gibt, ihre Ungleichheit selbstindig abzubauen.

Investitionen in Bildung, auch in die Jingsten, in die jungen Menschen, ist viel besser, als
Sozialsysteme aufzupumpen. Ich werde morgen auch gegen Ziffer 37 stimmen. Europiische
Arbeitslosenversicherung — das kommt mit der EVP nicht in Frage.

3-582-0000
Sergio Gaetano Cofferati (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, nella sua ottima
relazione il collega Lopez ha opportunamente sottolineato che la crisi ci consegna, a proposito
delle disuguaglianze, due grandi blocchi di temi: il primo ¢ quello di carattere sociale, il secondo ¢
quello di carattere economico.

Nel corso di questi anni, alcuni paesi europei hanno contrastato la crisi con insensate politiche di
rigore, diminuendo le protezioni sociali, riducendo l'effetto e la quantita di welfare a disposizione,
nell'idea che I'economia sarebbe ripartita cosi, facendo costare di meno il costo del lavoro, mentre
invece la competizione che deriva da parti pitt deboli di popolazioni del mondo ha avuto il
sopravvento.

Dall’altra parte si sono infranti anche antichi, eppur gia inefficaci, strumenti redistributivi. Gli
scandali sistematici sul fisco, che ¢ rimasto sostanzialmente intatto come elemento di pressione
negativa sulla parte piu povera della popolazione europea, quella che lavora e che ha un reddito
dipendente, e ha consentito alle aziende, invece, di sfuggire dagli obblighi e dalla lealta verso gli
Stati, hanno fatto saltare gli elementi di coesione che garantivano anche un’adeguata capacita
competitiva al sistema economico.

Quando il lavoro diventa precario e non ¢ protetto e i diritti individuali e collettivi non sono
riconosciuti la produttivita ne risente inevitabilmente. Dunque, quello che oggi siamo chiamati a
fare e cercare di rimettere in campo politiche redistributive eque, giuste, di proteggere i pit deboli
e di lottare contro la poverta. Per questa ragione, credo che il reddito minimo sia lo strumento
giusto, ¢ uno strumento universale che da a tutti le stesse protezioni e le stesse occasioni. Poi
bisogna migliorare le condizioni di lavoro, perché lavorando meglio le persone lavorano di pit.
Oggi, quello che abbiamo di fronte, invece, ¢ un mondo nel quale si penalizzano quelli che
lavorano e li si costringe a subire dei condizionamenti che inevitabilmente si riversano sulla
quantita e qualita del loro lavoro.

3-583-0000
Tania Gonzilez Pefias (GUE/NGL). — Sefiora presidenta, quiero felicitar al ponente por este
informe, por el contenido y por el enfoque, que comparto, que plantea que la lucha contra la
desigualdad debe ser una prioridad capital de la Unién Europea.

No debemos olvidar que el incremento de la desigualdad tiene que ver con decisiones politicas,
con las politicas de austeridad y con las reformas laborales regresivas que se han aplicado en
muchos paises de la Union Europea, especialmente en el sur. Y pongo el ejemplo de Espafia, mi
pais, que es el segundo pais donde mds ha crecido en los dltimos afios. No debemos olvidar
tampoco que cuando hablamos de desigualdad lo que unos pierden lo ganan otros.
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Hay medidas urgentes sefialadas en este informe, como la Directiva sobre una renta minima o el
seguro europeo de desempleo, que nos parecen absolutamente necesarias. Sin embargo, de poco
sirven las medidas concretas si el proyecto europeo no cambia el rumbo. El objetivo principal de la
Unién Europea debe ser combatir las desigualdades estructurales, fortalecer el equilibrio y la
cohesion territorial y perseguir el bienestar de sus ciudadanos y ciudadanas, y hacia ese objetivo
debe dirigir todos sus instrumentos.

Se trata de construir una Europa mads justa, pero también mads fuerte social y econémicamente,
una Europa que ofrezca soluciones.

3-584-0000
Sofia Ribeiro (PPE). — Senhora Presidente, estamos a debater as desigualdades sociais como causa
do desemprego e da falta de crescimento, e ndo como consequéncia. Isso quer dizer que nés temos
que olhar para as desigualdades e vermos qual ¢ a raiz do problema, vermos quais sdo as reais
condi¢des que fazem com que alguns cidaddos ndo tenham as mesmas oportunidades do acesso a
educagdo, que abandonem a escola mais cedo, que ndo tenham as mesmas condi¢des em
procedimentos de requalificacdo profissional ou em programas de atualizagdo de competéncias,
que ndo tenham acesso a trabalho de qualidade.

Limitar, por isso, esta discussdo ao rendimento minimo torna-se hipécrita. Estamos a atirar
dinheiro e ndo estamos a resolver o problema, porque temos que ter aqui uma abordagem
absolutamente individualizada, porque, sendo, vamos estar perante um ciclo vicioso de
perpetuagio de dependéncias.

Esta abordagem individualizada tem que fundar-se, em primeiro lugar, no acesso e na agdo
localizada de psicdlogos, de professores, de técnicos de a¢do social, que seja complementar aos
meios de assisténcia financeira. £ necessdrio incluir e responsabilizar, responsabilizar também os
Estados-Membros. Ndo podemos limitar o apoio aos mais desfavorecidos ao exercicio da caridade,
mas ativando verdadeiros mecanismos de solidariedade europeia que considerem os cidaddos
como individuos tinicos, com o fim da integragdo social.

O apoio aos mais desfavorecidos ndo € caridade, € inclusdo, e as desigualdades ndo sdo fatalidades.
Queiramos trabalhar nesse sentido.

3-585-0000
Julie Ward (S&D). — Madam President, when there are inequalities there can be no social justice,
and when there is no social justice there can be no fully functioning democracy. Growing
inequality is not only a loss to economic potential, as this report brilliantly demonstrates, it is also
at the root of the rising populism and extremism that sows division in our communities and
threatens European values.

Years of austerity politics have only made things worse, in particular in my country, as well as in
Greece, Portugal, Spain and Ireland. I want to highlight the particular situation of women, who are
more impacted by public cuts and are at higher risk of poverty and precariousness. In addition,
they face multiple discrimination. However, the economic potential of women can be unlocked
across Europe through anti-discrimination measures and ambitious and efficient social policies.

[ also want to reiterate that the number of children living in, or at risk of, poverty in our societies
in 2017 is simply shameful. We need to adopt the EU Child Guarantee now, a guarantee that I
have fought for in this House. Fighting inequalities can boost job creation and sustainable growth.
We must include, therefore, a proper welcome for newcomers, refugees and asylum seekers, and
include them in the labour market as part of the strategy.
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Combating inequalities must mobilise all EU instruments, including the European Semester, the
EU structural and investment funds and the Youth Employment Initiative and Youth Guarantee,
and we must also be ready to apply the European Pillar of Social Rights and have recourse to the
European Solidarity Corps.

We, as decision makers, need to mainstream this shared goal in our work across various policy
areas, in a coordinated manner: working in silos is no longer the solution. The report
demonstrates the importance of clear convergence between our duty as humans and our
economic interest. The question is, therefore, what are we still waiting for?

3-586-0000
Csaba Sogor (PPE). — Madam President, increased inequality bears direct social costs: it reduces
access to labour markets, decreases social mobility, hinders social inclusion and cohesion, and
limits the self-fulfilling potential of individuals. It also undermines economic development. It also
hampers productivity, especially if those with low incomes suffer poor health or if they do not
have adequate access to education.

Worryingly, inequality has been on the rise recently. This is why it is so important that we deal
with all factors determining it, such as the changes in the global economy, regional variations in
competitiveness or the lack of structural reforms. Devising a cure to such problems also demands
that we correctly identify where responsibilities lie, what are the measures Member States are
responsible for and best placed to take, which are the areas where the EU can give effective
support, how we avoid moral hazard, and how we avoid discouraging individual self-reliance.

Even though it does not always succeed in this task, the report has the merit of listing a great
number of sectors where it is imperative to act in order to reduce inequality. Key among these, in
my opinion, is education. If we want to lay the groundwork for more equal societies and
economic success, the first thing we should do is to guarantee well-funded public education and
lifelong learning systems.

3-587-0000
Sion Simon (S&D). — Madam President, first, I would like to congratulate my excellent colleague
Javi Lopez on his excellent report. It is a brilliant piece of work. Then I would like to use this little
bit of time to pick up on two points in the report.

Point 31 refers, as we have heard from other colleagues, to zero-hours contracts. We have heard
how in the United Kingdom there are now more than a million people on zero-hours contracts.
My region, the West Midlands, contains proportionally more of those people than any other part
of the United Kingdom, and the growth in the number of those people in the most recent year
recorded by the UK’s Office for National Statistics was 10%. This is a growing and serious problem
and it requires legislative action to deal with it. A zero-hours contract is not work — it is
exploitation, and it should not be acceptable in a civilised society in this day and age.

It is linked with the second point in the report that I would like to pick up on, point 42, about the
failure to apply the Working Time Directive and the widespread abuse of unpaid overtime. There
are five million people in the UK regularly, systematically working overtime for which they are not
being paid. GBP 33 billion worth of overtime work that has been done has not been paid for. Why
do employers get away with that kind of exploitation, with stealing GBP 33 billion worth of work
from their employees? The answer is because at least a million of those employees are on
zero-hours contracts or in similarly insecure forms of employment where they will put up with
being exploited because they are frightened of losing their jobs. That is not the way it should be in
a rich and supposedly civilised continent like ours in this century.
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(The speaker declined to take a blue-card question from Mr Schulze)

3-588-0000
Michaela Sojdrova (PPE). — Pani pfedsedajici, ja souhlasim se zaméfenim této zpravy hledat
spravny smér boje proti nerovnostem. Vychazi z pfedpokladu, ze vétsi ekonomicka rovnost v
ramci spolecnosti vede k vétsimu ristu a také k tvorbé pracovnich mist.

Samoziejmé povazuji za dilezité zaméfit se na investice do vzdélavani i do socidlnich inovaci, do
kvalitnich sluzeb a také do podpory podnikdni. Na to bychom neméli zapominat. Myslenka
univerzdlntho minimélntho pfijmu je ke zvazeni, ale méla by ztstat plné v kompetenci ¢lenskych
statl a nelze ji zavaddét zdrovné Evropské unie, napiiklad formou smérnice. Také nemohu
podpofit navrh na zavedeni evropského pojisténi proti nezaméstnanosti jako néjaké nastavby
k ndrodnim systémam. To je opét téma pouze pro clenské staty.

Také bohuzel nemohu souhlasit se zavedenim evropské zaruky pro déti, tzv. youth child guarantee,
protoze nemiiZeme slibovat, ze pro kazdé dité vkazdém clenském stdté¢ budeme umét zde na
trovni Evropy zajistit stejné standardy. Musime ale podpofit ¢lenské stity v tom, aby dokdzaly
zajistit podminky pro kvalitni vzdéldni a pro zaméstnanost. To je tikkol Evropské unie.

3-589-0000
Brando Benifei (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, io credo fermamente che
chiunque abbia a cuore I'Unione europea debba insistere che la priorita sia quella di abbattere le
disuguaglianze sul continente, non soltanto disuguaglianze tra i suoi paesi, ma anche all'interno
degli stessi, partendo da un concetto di base: il progetto europeo e lintegrazione politica
economica dei suoi Stati membri e dei suoi popoli devono servire all'obiettivo di recuperare
sovranita per le decisioni riguardanti il sociale e 'economia.

Sovranita che ¢ stata progressivamente erosa dalle dinamiche della globalizzazione incontrollata e
dal capitalismo finanziario. [ dati chiaramente dimostrano che la crisi degli ultimi anni ha avuto
un effetto drammatico sulla crescita delle disuguaglianze nelle sue piu svariate forme: di reddito, di
genere, di ceto, geografiche, intergenerazionali. Le divergenze sono cresciute in maniera piu che
proporzionale per le fasce pit deboli, ed ¢ quindi imperativo che I'Unione europea si faccia carico
di rilanciare un’agenda sociale in grado di invertire questo trend.

Tra pochi giorni, a Goteborg, i capi di Stato e di governo si riuniranno per concludere 'accordo sul
pilastro europeo dei diritti sociali. Dobbiamo essere in grado di trasformare questo solenne evento
in un vero e proprio movimento, in grado di dotare finalmente 'Unione di una strategia sociale
adatta alle sfide della modernita. Partiamo da iniziative concrete, non limitiamoci a elencare una
serie di principi. A partire dalle istituzioni europee applichiamo una versione piu estensiva del
quadro di qualita per i tirocini, includendo una garanzia di remunerazione, vietiamo finalmente in
Europa i tirocini non retribuiti e di bassa qualita.

Inoltre, questo Parlamento, voglio ricordarlo, ha proposto una direttiva quadro sulle condizioni di
lavoro dignitose per tutte le forme di occupazione. Ci dimostri quindi, anche su questo fronte, la
Commissione europea di volere per davvero un’Europa della tripla A sociale.

3-590-0000
Flavio Zanonato (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, il tema su cui dibattiamo
questa sera, come € stato appena ricordato, dovrebbe essere il filo conduttore alla base di tutto il
lavoro che svolgiamo in questo Parlamento. Un Parlamento che, a mio avviso, dovrebbe mettere i
diritti fondamentali dei cittadini europei e la lotta alla poverta al primo posto della sua iniziativa.

Ci troviamo purtroppo di fronte ad una crescita senza precedenti delle disuguaglianze
economiche, sociali e culturali e questa situazione ¢ alla base delle enormi difficolta e del malessere
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sociale che i cittadini europei si trovano a vivere. Basti pensare che dal 2005 la poverta di reddito ¢
stata in costante aumento e che, stando a un rapporto dell’Oxfam, nel 2015 in Europa c’erano 342
miliardari in euro e 123 milioni di persone, quasi un quarto quindi della popolazione europea, a
rischio di poverta o esclusione sociale.

Le riforme regressive del mercato del lavoro in vari Stati membri, ahime anche nel mio paese,
hanno indebolito la rappresentanza e il potere contrattuale dei lavoratori, sfociando in condizioni
di lavoro sempre piti precarie e in salari pitt bassi. La mobilita sociale & praticamente scomparsa.
Per contrastare questa situazione non ¢ sufficiente ricorrere a politiche di tipo redistributivo, che
sono comunque molto importanti, ma ¢ fondamentale agire attraverso un vasto insieme di
politiche che vanno da quelle macroeconomiche a quelle sull'educazione.

Per questo, ritengo imperativo intervenire sulla spesa sociale, affrontando il problema della
poverta attraverso il sostegno alle famiglie, garantire I'accesso universale gratuito al servizio
sanitario e introdurre un reddito minimo dignitoso per tutti. Altrettanto vitale ¢ ridare centralita
alle politiche pubbliche di promozione dell'occupazione e agli investimenti nelle infrastrutture,
oltre che a migliorare la qualita e l'efficienza dei sistemi educativi e 'accessibilita ai servizi pubblici.

3-591-0000
Catch-the-eye procedure

3-592-0000
Ivica Toli¢ (PPE). — Gospodo predsjednice, Cestitke izvjestitelju zbog izvjeséa i zbog strateske
vaznosti teme. Nejednakost, siromastvo, nezaposlenost, iseljavanje mladih, nedovoljno dobri
sustavi socijalne skrbi, obrazovanje, zdravstvo, stanovanje, mirovine, zaista su tema koja treba biti
u fokusu ovog cijenjenog Doma i svih institucija Europske unije.

Puno vi$e vremena trebalo bi posvetiti rjeSavanju ovih krucijalnih tema za nase gradane, puno vise
nego iscrpljivanjima u ideoloskom suceljavanjima. Pozdravljam zato poziv Komisiji da se
Parlamentu predstavi prijedlog mjera za prevladavanje nejednakosti proizaslih iz ekonomskih
kriza. PredloZeni plan treba ponuditi konkretne mjere poboljsanja radnih i Zivotnih uvijeta,
pozitivnog poslovnog okruZenja, koje ¢e poticati ulaganje, zaposljavanje, jacanje socijalne drzave
i socijalne zastite, uvazavajudi specifi¢na stanja drzava ¢lanica.

Potrebito je odgovoriti kako omoguditi pristup kvalitetnom sustavu obrazovanja, zaposljavanja
mladih i njihovog boljeg rjeSavanja stambenog pitanja, kako omoguditi kvalitetnu zdravstvenu
zadtitu svim gradanima, sigurnost dohotka i dostojne mirovine iznad praga siromastva, kako
pronadi rjeSenja za prekomjerno zaduZenje i sprijeciti daljnje prekomjerno zaduzenje. Podrzavam
izvjestitelja i Prijedlog Odbora te predlazem da se rjeSavanju ovih problema posveti puno vise
vremena u Parlamentu.

3-593-0000
Maria Grapini (S&D). — Multumesc, doamna presedinta, domnule comisar, nu cred ca cineva de
aici mai pune la indoiald importanta acestui raport. Vreau sd-1 felicit pe raportor, pe toti colegii
care au contribuit la amendamente si la forma finald a raportului.

Problema este cd da, recunoastem, existd responsabilitate partajatd intre statele membre si Comisie
dar, domnule comisar, trebuie sd ne gindim la politicile mari, unde putem sa influentdm.

Politica de coeziune nu si-a atins scopul. Avem disparitdti regionale nu numai intre state, ci si in
cadrul aceluiasi stat. Si cred ca trebuie sd continudm sd crestem aceste fonduri de coeziune. Apoi,
existd foarte mari probleme cu situatia copiilor in sdrdcie si lipsa de acces, mai ales in zonele
rurale, a copiilor la educatie. Sistemele fiscale, s-a vorbit aici, se scot bani enorm in aceste
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paradisuri fiscale. Am dezbatut de foarte multe ori in cadrul Parlamentului ce am putea sd facem
sd stopam acest lucru.

Si, in fine, sistemele de justitie din statele membre si, aici, puteti si dumneavoastrd, Comisia, sd
influentati pentru cd, dacd ar functiona justitia, nu ar putea sa existe atta evaziune fiscald.

3-594-0000
Tot)prog Zapiavormovlog (NI). — Kupia Tpoedpe, 1 Euponaikn Eveon mepneavevetar on da
AVTILETOTIOEL LOUONOYIKEG KAl KOWOVIKEG avicoTnTes kat Ja @riaet, Aéel, vav KamTakiopo 160 TTag.
[poxertar yia avékdoto: KamtaMopog €€ 0pIoHOU ONLaiVEL avicOTTa, AVTIDEoT] KeQaAaiou-epyaoiag.

Trpepa opwc, edika, unapyet mpokAnorn. nuepa oty EANada, oyt ota 9épetpa Twv mhouoiwy, alka
OTIGC PTWYOVYELTOVIEG, OTIG EPYATIKEG YEITOVIEG TG ATTIKNG, EXOUHE HEKPL auTh TV wpa 15 vekpouc anod
mANppOpeS Kot 0 pakaPplog katahoyog peyahovel. Autr eivar avicotnta. BAénete, ta avuminppupika
gpya dev eivar mpotepadTta oUte ¢ Eupwnaikng Evaong oUte tov kufepviioeny, mou xpnpatodotouy
amod TOUG HATOHEVOUS POPOUG TOU NaOU EMIYEPTHATIKOUG OpAOUG Kat Ot pETpa mpootaoiag g Lwng
TOU K{L TG MEPLOUGLAG TOU.

H dikawn avantuén oag eivar fapfapotna. Ot fpoxés eivat guoikd gavopievo, deopnvia eivat 1) TOATIKT
oag, mou faplvetar pe v eudlvr yia OAa autd ta dpapata. A@rote Aomov ta mapaptdia, ot Ja
egalelyete Tig aviootteg. [Tapte orpepa HETPA, XPIOULOTOUOTE TA NEQTA TWV YOPONOYOUHEVAY Yiat
QpeoT) avakoUQIoT TOUG, TMA)PN GMOKATAOTAON TGV (NOV TGV OIKOYEVELOY, VTIMANMUUPIKA KAl
QVTIOEIOHIKA £pYQL.

3-595-0000
Jean-Paul Denanot (S&D). — Madame la Présidente, nous sommes tous trés inquiets de 'emploi
en Europe et nous mettons en place un certain nombre de dispositifs encore tres insuffisants. Mais
la question de I'égalité des sexes par rapport a 'emploi se pose avec une acuité toute particuliere,
car ce sont les femmes qui sont les premiéres victimes du marché de I'emploi, non parce qu'elles
sont inférieures aux hommes, mais parce que la société, dans son ensemble, n’a pas encore intégré
la notion d’égalité hommes-femmes.

L'Union européenne doit prendre cette question tres au sérieux, afin de permettre aux femmes
d’accéder a 'emploi. La qualification, bien entendu, est une des composantes de la réussite, mais
l'accompagnement des femmes dans leur fonction maternelle est aussi indispensable et je crois
que cette fonction maternelle doit étre absolument reconnue comme une fonction fondamentale
socialement et étre reconnue en tant que telle dans toutes ses dimensions, y compris celle de
'emploi, bien entendu.

3-596-0000
T'ewpyroc Emnderog (NI). — Kupia [pdedpe, i emrayuvon tov diadikaciov TG mayKooHonoinons
ano mheupag Euponaikic Evooewg eixe wg anotéleopa, and to 2008 kat petd, va umdpéel peyaln
OIKOVOLLKT] UQEDT 1] OTIOlaL EMNPEACE APVITIKG TIG LOXUPEG OIKOVOLIEG TwV Kpatwv pelav. Etol eiyape
ekatoppupla déoels epyaoiag mou anwAéodnoav, unnpée avEnor onpavTiki Tou apipol Tev avépynv
Kkat TeNka eEalelgpinke onNuavTika o€ ONeg OXEOOV TIG YOPES 1] pecaia TAEN. Auotuyag, oty ENada tov
pvnpoviev 1 pecaia tafn £xel kataotpagel TAps. Etot dnpoupyndnkay avicoTTes oty KATAvopr
TOU TAOUTOU, Ol TMAOUGIOL €yvav TAOUGIOTEPOL KAl AYOTEPOL Kai Ol QT®XOL (QTWYOTEPOL KO
neplocoTepot. Ta kpatn aduvatoly va avIHETONICOUV auTh TV KATAoTAoT), d10TL EXEL KATAOTPAPEL 1
TPOTOYEVG mapaywyn kar apa dev umapyer avamtuén, dev mpootatebetar 1 fropnyavia. 'Exoupe
EL0AYOVYEG TPOIOVTWY amd TPITES XMPES, Xwpis daopols kat xwpic mpodiaypapés acpaleiag, ot omoieg
dnuioupyolv GUEUITO aVTAYOVIOHO Yl T OVTIOTOLXG EUPOTAIKG TPOIOVTO: €(Oupe €va AdIKO
opoNOYLKO cUaTHa mou piyvel Ta fapt) oToug otkovoptkd aduvapoug. a va avuipetwniotel OAn aut
1] KATAOTAOT], TPEMEL VA EKNEIWOUV TaL GHTLEL TTIOU STHIOUPYN oAV TIG AVIGOTITEG.
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3-597-0000
Nicola Caputo (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, dopo anni di crisi economica, il
dato che registro nel mio collegio ¢ che le disuguaglianze sociali, minacciano il futuro del progetto
europeo, ne erodono la legittimita e danneggiano la fiducia nell'Unione europea quale motore di
progresso sociale.

Se ¢ vero che con la Brexit si ¢ aperta una finestra di opportunita per 'Europa, la riduzione delle
disuguaglianze deve rappresentare una delle principali priorita politiche, non solo per far fronte
alla poverta o promuovere la convergenza, ma anche perché costituisce il prerequisito per la
ripresa economica, la creazione di posti di lavoro dignitosi, la coesione sociale e la prosperita
condivisa.

L'uguaglianza e I'equita sono parte integrante dei valori europei. Abbiamo bisogno di un autentico
pilastro europeo dei diritti sociali, che promuova la convergenza verso l'alto, e di una dimensione
sociale pitt profonda e piu equa dell'Unione europea, economica e monetaria, destinando ai
cittadini dell'Unione europea gli strumenti legislativi, istituzionali e finanziari necessari per
garantire il progresso sociale che deve essere la prossima tappa del processo di integrazione
europea.

3-598-0000

(End of catch-the-eye procedure)

3-599-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, I would like to thank all 35
contributors in this debate. It would be impossible to reply to all the comments, but I want to
make a few general remarks on behalf of Commissioner Thyssen.

Combating inequalities is a shared priority. Rising inequalities undermine social cohesion,
economic growth and the very stability of our political institutions, as many of you said.

As the report rightly points out, automation and digitalisation add to the existing challenges as
they rapidly transform the world of work. So, along with the undeniable opportunities that are
offered for social participation and for innovation and job creation, they also carry with them the
risk of widening inequalities.

This debate is timely in the context of the social summit in Sweden, and I can assure the House
that President Jean-Claude Juncker and Commissioner Thyssen and the Commission generally are
committed to the implementation of the proposed actions that have been outlined by
Commissioner Thyssen. The only appropriate response to the challenges that have been presented
here this evening is to invest more and better in the people of Europe, and this means starting
early on and continuing right throughout their lives.

This is the essence of what is contained in the European pillar of social rights. And following the
pillar’s proclamation, the Commission, for its part, is committed to following up with concrete
actions. We are counting on the European Parliament’s continued support in order to ensure that
the pillar’s principles and rights are translated into deeds on the ground.

3-600-0000
Javi Lopez, ponente. — Sefiora presidenta; yo, en primer lugar, quiero dar las gracias al comisario y
a la comisaria Thyssen —que hoy no nos ha podido acompafar— por sus palabras, por el
compromiso de trabajar como nunca lo ha hecho hasta ahora en el dmbito social la Unién
Europea —porque le va la legitimidad en ello—, y recordar también que ha habido un trabajo
conjunto de este Parlamento para llegar aqui.
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Maflana aprobaremos un informe, pero aprobamos un informe después de un aflo de trabajo, de
trabajo conjunto entre los diferentes grupos. Yo quiero agradecer especialmente también la
colaboracién que ha habido, una colaboracion fructifera con el resto de grupos parlamentarios y,
especialmente, con aquellos que han estado encargados de esta cuestion. Y hay que decirlo porque
aprobamos —esperamos aprobar— mafiana este informe, en un momento muy especial, justo a
pocos dias de la aprobacion del pilar social, en una cumbre de la Unién Europea, con un
compromiso firme de las tres instituciones para una hoja de ruta que defienda, reconozca y
proteja los derechos sociales de los ciudadanos europeos.

Asi que estd en nuestra mano que mafiana enviemos un mensaje fuerte, conjunto, de todos o de la
mayoria, de la inmensa mayoria de los grupos politicos en este sentido, porque otra cosa no se
entenderfa y quedaria ademads deslucido por los mensajes que el resto de instituciones van a enviar
en pocos dias.

Dicho esto, la desigualdad, porque nos interpela socialmente, moralmente, éticamente; la
desigualdad, porque hemos aprendido que funciona, que actia como un disolvente de la
confianza entre ciudadanos, y entre los ciudadanos y las instituciones europeas; la desigualdad,
porque, como hemos aprendido, la lucha contra la desigualdad favorece el crecimiento sostenible,
duradero; y la desigualdad, porque luchar contra ella es la mejor forma de reconocer y combatir
las ansiedades, las incertidumbres y los miedos que recorren los corazones de Europa, y es la mejor
forma de recuperar su confianza en estas instituciones.

3-601-0000
President. — The debate is closed.

The vote will take place on Thursday, 16 November 2017.

Written statements (Rule 162)

3-601-5000

Monika Beniova (S&D), pisomne. — Radikalizdcia a ndrast xenofébie v jednotlivych ¢lenskych
taitoch Eurépskej unie je jednym z dosledkov pretrvavajiicej nespokojnosti sposobenej
vyraznymi majetkovymi nerovnostami v ramci spolo¢nosti. Tento trend sa este vyraznejsie
prehibil v dosledku hospodarskej krizy a na fiu nadvizujicich pravicovych éspornych opatrent,
ktorym bola Eurépa nitend v uplynulych rokoch celit. Eurdpske, ani narodné instittcie pritom
doteraz nedokdzali na problém zvySujicej sa nerovnosti doraznym spdsobom reagovat.
Nedostato¢nd podpora strednej triedy a roztvarajiice sa noznice medzi chudobnymi a bohatymi
su dokazatelne pri¢inou ndrastu frustricie a posilfiovania extrémistickych politickych sil.
ZmenSovanie majetkovej a prijmovej nerovnosti musi byt prioritou ekonomickych a socidlnych
polittk na vietkych drovniach. Ci sa to darf napinat je zdroven potrebné dosledne monitorovat.
Sucastou opatreni musi byt aj dalsia podpora zamestnanosti orientovand predovsetkym na
mladych ludj, ¢i dlhodobo nezamestnanych.

3-601-7500

Vilija Blinkeviciiité (S&D), rastu. — Pranesime dél kovos su nelygybe kaip darbo viety kiirimo ir
augimo skatinimo veiksniu kalbama apie didé¢jantj atotrikj pajamy ir turto poZitriu tarp
daugiausiai ir maZziausiai ekonominés naudos gaunanciy subjekty. Pranesimu siekiama iskelti
nelygybés problema kaip didziausia Europos lygmens prioritet ir sitiloma tg nelygybe mazinti
kovojant su skurdu ir socialine atskirtimi, bet taip pat gerinant gyvenimo bei darbo salygas ir
aktyvig darbo rinkos politika ar stiprinant profesiniy sajungy ir darbuotojy teises. Atsizvelgiant
tai, kad viena i§ pagrindiniy priezasciy, paaiskinanciy pajamy atotriikio didéjima, yra pakiles
nedarbo lygis, pranesime sitiloma stiprinti svarbiausias uzimtumo politikos sritis, daugiausia
démesio skiriant dviem itin paZeidziamoms grupéms: jaunimui ir ilgalaikiams bedarbiams.
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Siekiant $alinti nelygybés reiskinj itin svarbu stiprinti ir modernizuoti gerovés valstybe ir socialing
apsauga, kurig norime suteikti savo pilie¢ciams. Kova su skurdu, visy pirma jaunimo ir vaiky,
paaiskina viena didziausiy susiriipinima kelianc¢iy klausimy, kai susiduriame su nelygybés
padariniais ne tik socialiniu pozifiriu, bet ir atsizvelgiant i ateities potenciala. Ly¢iy nelygybés
problemos sprendimas, kad visi darbo rinkoje veikty vienodomis salygomis, sumazins nelygybe ir
turés teigiamo poveikio tvariam augimui. Galiausiai, perskirstymo procesui itin svarbios mokesciy
sistemos, jeigu jos gerai parengtos ir tinkamai veikia. Pabréztina kovos su suk¢iavimu svarba, o tai
Siandieniniame pasaulyje yra tarptautinio koordinavimo ir reguliavimo uzduotis, kuriai Europos
politinéje darbotvarkéje turi bati skiriamas didesnis prioritetas.

3-601-8750
Agnes Jongerius (S&D), schriftelijk. — Vrijdag vindt in Goteborg de sociale top plaats. Een top die
hopelijk achteraf bekend zal staan als een van de markeerpunten waarin wij afscheid nemen van
een EU waarin het louter draait om markt en munt. Dit adagium heeft er namelijk toe geleid dat de
ongelijkheid tussen Europeanen zowel binnen de lidstaten als tussen de lidstaten is toegenomen.
Daarom wil ik mijn complimenten uitspreken richting mijn collega Lépez. Mede dankzij hem
staat de ongelijkheid onder European op onze agenda.

Het is mij al jaren een doorn in het oog dat de jeugdwerkloosheid in een aantal lidstaten torenhoog
is. Een verloren tweede generatie dreigt. Uitbreiding van de financiering om dit te bestrijden, zoals
Lopez wil, kan ik volledig ondersteunen. Hetzelfde geldt voor zijn oproep om nulurencontracten
te beperken, omdat dit naar mijn mening zorgt voor onzekere inkomsten en daarmee het
vergroten van de ongelijkheid. Zijn oproep dat collectief onderhandelen ook écht een EU-recht is,
is gezien alle onzekere arbeidscontracten helaas nodig. De EU staat op een kruispunt. Wij moeten
afslaan richting een sociaal Europa. Door een top wordt de werkloosheid niet teruggedrongen,
stijgen de lonen niet en wordt de armoede niet bestreden. Daar is concrete actie voor nodig!

3-602-0000
Karol Karski (ECR), na pismie. — Walka z nieréwnoSciami zdecydowanie jest potrzebna, hamujg
one bowiem prawidlowy, zrownowazony rozwoj spoleczenstwa. Nie mozemy jednak pozwolic,
by pod hastami nawolujgcymi do wigkszej réwnosci spolecznej wprowadzone réwniez zostato
jawne naruszenie kompetencji panstw cztonkowskich, do ktorych to nalezg zagadnienia polityki
spolecznej. Unia Europejska nie ma umocowania do harmonizowania polityki spolecznej,
wprowadzania filaru praw socjalnych ani zarzadzania systemami opieki spolecznej. Acquis
communautaire nie upowaznia Unii do harmonizowania dochodu minimalnego w Unii
Europejskiej i idac dalej: wprowadzenia europejskiego systemu ubezpieczen. Rowniez kwestie
podatkowe nalezg do uprawnien panstw cztonkowskich. Eliminowanie dysproporcji spolecznych
w celu poprawy wzrostu gospodarczego jest zagadnieniem duzej wagi, ale tutaj, moim zdaniem,
pod sztandarami ustanowienia rowno$ci spolecznej wkracza si¢ w domeng panstw
cztonkowskich, naruszajac zasadg subsydiarnosci.

3-602-5000
Verénica Lope Fontagné (PPE), por escrito. — La lucha contra las desigualdades tiene que
afrontarse desde una triple vertiente que analice los aspectos econémicos, sociales y territoriales.
Para acabar con las desigualdades, lo primero es garantizar que los ciudadanos europeos disfruten
de una igualdad de oportunidades a lo largo de la vida, con independencia del lugar en donde se
viva. Hay que tener en cuenta que la desigualdad econdmica es el resultado principal del
desempleo y que para reducirla, tenemos que actuar sobre la raiz del problema. En la UE hay
demasiadas personas que viven en riesgo de pobreza y de exclusion a las que tenemos que
integrar, en particular para romper ese circulo de pobreza del que es tan dificil salir. Por un lado,
hay que favorecer el entorno para el establecimiento de empresas y promover politicas laborales
que fomenten la integracién y la permanencia en el mercado laboral. Por el otro, necesitamos
unos sistemas de finanzas ptblicas sélidos que sirvan de apoyo a los que mds lo necesitan y que
garanticen una igualdad de oportunidades. Tenemos que combinar las politicas activas y pasivas
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para obtener resultados duraderos en vez de medidas que incrementen indiscriminadamente el
gasto publico, amenazando la sostenibilidad del sistema de bienestar

3-602-7500

Vladimir Marika (S&D), pisomne. — Jednou z hlavnych vyziev sticasnosti je potreba riesit
pretrvavajuice zvi¢Sovanie rozdielov v prijmoch a bohatstve. Prehlbujica sa nerovnost spdsobuje
zvySovanie chudoby, dotyka sa najzranitelnejSich skupin obyvatelstva a prirodzene zvysuje
nespokojnost. Zasadnym prostriedkom na znizovanie nerovnosti je tvorba udrzatelnych
pracovnych miest, prostrednictvom ktorych sa ziskavajii nielen zdroje na obZivu, ale sa aj zlepsuje
celkovy socidlny a spolocensky status [udi. Za rovnako dolezité vak pokladdm aj moznost ziskat
dostupné a kvalitné vzdelanie, ktoré umozni lepsie sa zaradit na trh prace. Zaujem na znizovani
nerovnosti musi byt samozrejmou sti¢astou vniitornych aj vonkajsich politik Unie.

3-602-8125
Dominique Martin (ENF), par écrit. — Le probleme des inégalités économiques se manifeste plus
fortement quauparavant dans la plupart des Etats membres de 'Union européenne. Plusieurs
causes sont a l'origine de ces inégalités économiques: la mondialisation; les changements du
marché de travail et notamment la précarité des emplois; le développement des technologies et
notamment la robotisation; la crise économique et les politiques d’austérité qui y sont liées.

Le Front national évoque 'ensemble de ces raisons depuis de nombreuses années! Nos travailleurs
perdent leurs emplois parce que les grandes entreprises préférent produire dans les pays tiers,
moins cofiteux en main d’ceuvre, et que la globalisation facilite cette délocalisation. Ils perdent des
emplois a cause de la robotisation, encouragée démesurément par 'UE, sans étude sérieuse sur les
risques de chdmage. Enfin, la précarisation des emplois est de plus en plus alarmante.
Originellement conséquence de la crise économique, elle s'est développée avec I'application des
politiques européennes d’austérité.

Le rapport de M. Lopez semble «oublier» ces raisons. En revanche, il propose de combattre le
populisme qui «se nourrit des inégalités, en mettant en danger le projet européen», et d’inclure les
migrants dans toutes les actions qui devraient résoudre ces problemes.

3-602-8750
Claude Rolin (PPE), par écrit. — Ce vendredi 17 novembre, les présidents de la Commission
européenne, du Parlement européen et du Conseil signeront une proclamation visant a consacrer
le socle européen des droits sociaux. Egalité des chances, meilleur accés au marché du travail,
conditions de travail équitables, protection et inclusion sociales accrues, voici les différents
objectifs que devront poursuivre ensemble la Commission européenne et les Etats membres.

Si la signature de cette proclamation est une premier pas dans la bonne direction, elle devra
s'accompagner d'initiatives législatives aux niveaux européen et des Etats membres, ainsi que de
nouveaux moyens financiers pour atteindre ces objectifs. Sans quoi, ce socle trouvera sa place
dans I'armoire des belles promesses.

Je me réjouis donc que notre Parlement se soit prononcé largement en faveur de ce rapport sur la
lutte contre les inégalités qui contient a mes yeux de nombreuses initiatives a mettre ceuvre dans le
cadre de ce socle européen des droits sociaux. Transformons maintenant ces promesses en actions
concretes pour améliorer le bien-étre de tous les citoyens européens.



15-11-2017 215

25. Russian ban - EU fruit and vegetable sector (debate)

3-604-0000
President. — The next item is the debate on the oral question to the Commission on the Russian
ban — EU fruit and vegetable sector, by Czestaw Adam Siekierski, on behalf of the Committee on
Agriculture and Rural Development (0-000082/2017 —B8-0610/2017) (2017/2950(RSP)).

3-605-0000
Czestaw Adam Siekierski, autor. — Czas szybko biegnie, to juz czwarty rok od wprowadzenia
embarga rosyjskiego, migdzy innymi na produkty rolne z Unii Europejskiej. Stad nasze kolejne
dzialania — pytanie skierowane do Komisji zgodnie z artykulem 128 Regulaminu Parlamentu w
imieniu Komisji Rolnictwa, ktora przygotowata to pytanie na wniosek koordynatoréw.

Rosyjski zakaz importu pozbawil europejskich producentéw owocoéw i warzyw waznego rynku
eksportowego, a przedtuzenie embarga do dnia 31 grudnia 2018 roku bez watpienia bedzie
przyczyna dalszych powaznych konsekwencji dla tego sektora w Unii. Zakaz ten trzeci rok z
rzedu powoduje znaczne straty dla producentéw w Unii, bez zwigzku z konfliktem na Ukrainie —
europejscy rolnicy nie majg zadnego zwigzku z konfliktem Ukraina-Rosja.

Majac na uwadze utrzymujacg si¢ niestabilnos¢ rynkéw rolnych, rosyjski zakaz doprowadzit do
dalszego pogorszenia sytuacji unijnych producentéw rolnych. Biorac pod uwage fakt, ze otwarcie
nowych alternatywnych rynkéw dla unijnego sektora owocow i warzyw, rynkéw doréwnujacych
rynkowi rosyjskiemu w perspektywie krotko- i Srednioterminowej nie jest wykonalne — zwlaszcza
ze wzgledu na pozataryfowe bariery handlowe — niezbgdne jest znalezienie zréwnowazonego
rozwigzania tej sytuacji az do samego konica obowiazywania rosyjskiego embarga.

W swietle powyzszych uwag pojawia si¢ pytanie do Komisji. Czy Komisja ma zamiar podjaé
dalsze dzialania w celu wsparcia europejskich producentéw i eksporteréw owocow i warzyw?
Jezeli tak, to jakie konkretne i zrownowazone dzialania rozwaza?

Po drugie, europejscy producenci owocoéw i warzyw nie mogg zosta¢ pozostawieni sami sobie.
Jakie w zwigzku z tym $rodki podejmie Komisja i Rada w celu zagwarantowania przyszlosci
europejskich producentéw i eksporterow owocow i warzyw?

Po trzecie, jakie dzialania podejmie Komisja, aby pomoéc rolnikom zrekompensowad straty
spowodowane rosyjskim zakazem? Czy Komisja opublikuje badanie poswigcone skutecznosci
przekierowania na inne rynki i ksztaltowaniu si¢ unijnej produkgji rolnej oraz dystrybugji i
popytu od wprowadzenia rosyjskiego embarga, ze szczegdlnym uwzglednieniem sytuacji malych
producentéw i skutkow, jakie ponosza?

To tyle wzgledem pytan. Jesli chodzi o komentarz, to nalezy wyrazi¢ podzigkowanie i rolnikom, i
handlowcom, ze bardzo intensywnie dzialali w zakresie poszukiwania nowych rynkéw zbytu z
widocznymi efektami. Takze Komisja Europejska w miare mozliwosci starala si¢ udzielaé
poparcia i zostaly wygospodarowane finanse, Srodki, ktore pomogly przetrwac te trudna sytuacje
rolnikom. Chcialbym tez, korzystajac z tej okazji, podzigkowaé panu komisarzowi Hoganowi,
ktory w tym wzgledzie dzialal bardzo zdecydowanie.

Jednak chcialoby si¢ wyrazi¢ opini¢ troche szersza, ze malo sg skuteczne sankcje podjete przez
Uni¢ Europejska wobec Rosji. Prezydent Putin, mozna powiedzie¢, Smieje sig, ale w odwecie
wprowadza istotne restrykcje wobec rolnikéw unijnych, ktérzy nijak si¢ maja do przyczyny
sankdji, to jest napasci Rosji na Ukraing, ale ponosza koszty tej sytuacji, o czym juz méwitem. Jesli
Unia chciala wprowadzi¢ powazne, skuteczne sankcje wobec Rosji, to miala wiele innych
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mozliwosci, ale z nich nie skorzystala, tylko prowadzi rézne interesy bardzo korzystne dla
niektorych, ale nie dla rolnikow.

3-606-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, let me start by underlining the strong
support that the European Union has provided to producers of fruit and vegetables since the
beginning of the Russian embargo. Through our exceptional measures we have already provided a
total amount of aid of EUR 490 million, which corresponds to a withdrawal of 1.7 million tonnes
of fruit and vegetables.

These exceptional measures continue to operate and they sustain the market. The EU support
allows producers to adapt to the new market situation and, in parallel, we are working to ensure a
gradual opening of new markets for European Union apples by lifting sanitary and phytosanitary
barriers, particularly in Asia, in countries like China, India and Vietnam, and in the American
countries, particularly the United States and Canada.

I am disappointed, however, that the United States has not fulfilled its promise to open the market
for fruit to Poland and Belgium in particular, as it promised to do some time ago. So this
diversification of trade that we are seeking to open up is developing much more slowly for fruit
and vegetables than originally expected.

However, I want to recall that the overall EU export figures for agrifood products are increasing.
They total EUR 137 billion for the 12-month period from September 2016 to August 2017. This
is well above the export figures of July 2014 when the Russian embargo was imposed.

These figures are no consolation to our farmers who are involved in the fruit and vegetable sector,
who still need our support and who are continuing to suffer market losses and income losses. In
view of the persisting market difficulties, the temporary exceptional measures in relation to fruit
and vegetables have been prolonged after 1 July 2017 for one more additional year, and the
matter can be reviewed again at that stage.

The support which we have focused in particular on certain fruit tree crops is important in terms
of alleviating market disturbance. Last summer, the budget devoted to the scheme was increased
following the peaches and nectarines crisis, as additional quantities for withdrawal were allocated
to Greece, Italy and Spain.

In addition, many of you asked, in the context of the withdrawal of the product from the market,
to increase significantly the support in terms of the withdrawal scheme and the amount of
product for fruit and vegetables. This was done in a Delegated Act recently for producer
organisations, and it is applicable since June of this year. This provides considerable additional
support to the market.

[ have promotion support as well for the marketplace, where Member States can allocate up to
70% assistance from the European Union to promote the possibilities for fruit and vegetables right
around the world and diversify into other markets. By mentioning these particular issues I am
saying that we are doing everything we possibly can, by all the means at my disposal, to help
farmers in the fruit and vegetable area to overcome the market difficulties in the food and
vegetable sector arising from the Russian embargo, and that farmers are not being left totally on
their own.

[ would also like to underline that in some Member States, and for certain products, such as
peaches in Spain, or apples in Poland, there are structural problems of over-production in those
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countries, and we have to look at these issues and monitor them. These temporary exceptional
measures cannot be considered as the appropriate way to remedy these types of situations and we
will continue to look at those markets and those particular products with Member States in order
to see what we have to do to address this problem of over-production in an appropriate way.

I would say to Mr Siekierski that the political decision regarding sanctions in respect of the
Russian embargo, and their effectiveness or otherwise, is not a matter for the Commissioner for
Agriculture, but a matter for political decisions that have been made elsewhere.

3-607-0000
Ramon Luis Valcdrcel Siso, en nombre del Grupo PPE. — Sefiora presidenta, sefior comisario, desde
el pasado agosto hasta el proximo mes de junio se van a retirar nada menos que 52 530 toneladas
de melocotones y nectarinas. Casi 30 000 en mi pais, Espaiia, pero también en Grecia, en Italia o
en Portugal. Sé que retirarlas es posible gracias a los mas de 70 millones asignados a los productos
afectados por el veto ruso hasta el préximo verano. Pero eso es, ciertamente, hasta el préximo
verano.

Por esto traigo este asunto al Pleno, por la permanente incertidumbre a la que se encuentran
sometidos los agricultores. Cada afio, desde hace tres, la Comisién anuncia la prérroga de ayudas,
y cada afio, desde hace tres, nuestros agricultores esperan con el corazén en un puilo a conocer si
los cupos y precios de retirada cubrirdn o no sus necesidades. Es una situacion insostenible, sefior
comisario, y sé que usted es sensible a ello.

No podemos permitir que nuestros productores sean rehenes del tactismo de Rusia. Es un hecho
que el embargo nos estd haciendo dafio. También que ha generado un boom en la produccion rusa.
Un ejemplo: mientras que las importaciones de la Unién han caido un 40 % desde 2013, su
compailfa agricola mas grande —Rusagro— aument6 sus ventas un 16 % en 2016. Seamos, pues,
realistas. El Kremlin no tiene prisa por levantar el veto.

Por eso, debemos pensar en la mejor forma de hacerle frente en el medio plazo. Yo he propuesto
convertir las medidas de urgencia en medidas estructurales, porque si sabemos que el veto ruso va
para largo, spor qué no protegernos mejor contra €l? Pienso que un marco mds estable de ayudas
contribuye a reducir la incertidumbre.

También le pido que sigan trabajando en la apertura de nuevos mercados y le reconozco los éxitos
cosechados, como la firma del tratado con Canada. Ese es un buen camino a seguir.

Termino, seflor comisario, seflora presidenta, diciendo que en tierras como la mia es muy dificil
explicar que productos de alta calidad tengan que echarse a perder. Por eso, le agradezco su
participacion hoy y le pido que trate este asunto como prioritario.

3-608-0000
Jean-Paul Denanot, au nom du groupe SED. — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire,
cela fait plus de trois ans que 'embargo russe prive certains producteurs de fruits et légumes
européens de débouchés a I'exportation. Pour venir en aide a ces producteurs, 'Union a adopté des
mesures de marché exceptionnelles qui ont permis le retrait d’environ 1,7 million de tonnes.
Monsieur le Commissaire, je tiens a vous adresser mes félicitations a ce sujet.

Malgré ce dispositif de gestion de l'offre, qui doit malheureusement prendre fin prochainement,
des productions comme les pommes, les péches et les nectarines connaissent toujours de
profonds déséquilibres.
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Face a ce maintien de I'embargo, jinvite donc la Commission a tout faire pour faciliter la
mobilisation des programmes opérationnels par les organisations de producteurs, afin de mieux
planifier les productions en fonction du marché.

Notre Parlement a permis, je crois, d’avancer dans ce domaine avec 'Omnibus. Ces programmes
opérationnels pourront recourir a des actions de soutien a I'exportation en cas de crise. Il faudra
pleinement les utiliser.

3-609-0000
Hilde Vautmans, namens de ALDE-Fractie. — Mevrouw de voorzitter, mijnheer de commissaris,
collega’s, we zijn drieénhalf jaar na de Russische boycot. Drieénhalf lange jaren. Men heeft onze
landbouwers altijd gezegd: die crisis is tijdelijk. Het is nu verdorie de vierde oogst die we niet
kunnen exporteren naar Rusland. Dat is niet meer tijdelijk. Dat is structureel. Het is tijd om het
geweer van schouder te veranderen. De fruitboeren zitten met een structureel probleem. Maar u,
mijnheer de commissaris, zit ook met een structureel probleem als u uw belofte wilt nakomen om
de landbouwers te ondersteunen.

Ik denk dat we de portemonnee moeten openen om onze landbouwers te compenseren voor de
geleden schade. Zij zijn het slachtoffer. Daarnaast moeten we inzetten op structurele oplossingen.
Want het ligt niet aan de werkkracht en de wil van onze boeren. Mijnheer de commissaris: heel
wat boeren staat het water aan de lippen. Er gebeuren drama’s. Ik doe heel veel terreinbezoeken.
Heel veel bedrijven staan op de rand van het faillissement. Boeren leven in armoede. En wat erger
is: in mijn streek plegen velen zelfmoorden. Bij ons ging 60 % van de Conférenceperen
rechtstreeks naar Rusland. Dat vangen we niet op met kleine exporten naar nieuwe markten. lk
vraag u dan ook, mijnheer de commissaris, om over te stappen van tijdelijke naar gedegen
structurele maatregelen. Ik zal u daarbij helpen. Ik hoop dat het Parlement na dit debat een
resolutie aanneemt waarin we aandringen op echte compensaties voor de geleden schade.

Voorts dring ik aan op een actieplan voor nieuwe markten. Ik zou willen dat u met commissaris
Malmstrom spreekt over een echt actieplan om ons fruit te promoten. We mogen als Europeanen
trots zijn op het beste fruit en de beste groenten. Laten we die ook promoten. Ik weet wel dat de
Europese Raad die sancties tegen Rusland treft, maar ik zou willen dat u met mevrouw Mogherini
spreekt om onze landbouwrelaties met Rusland te verbeteren. Ik dank u.

3-610-0000
Miguel Viegas, em nome do Grupo GUE/NGL. - Esta questdo que debatemos hoje remonta ao golpe
de Estado na Ucrania e aos Acordos de Minsk. A Unido Europeia interveio diretamente no golpe a
reboque da NATO e dos Estados Unidos, com enormes custos para o orcamento da Unido
Europeia e para os produtores europeus. Este embargo tem sido renovado de seis em seis meses
até hoje. O impacto na producdo de frutas e legumes em Portugal tem sido enorme, representando
cerca de 15 milhdes de euros anuais. As ajudas conseguidas apenas conseguem compensar uma
parte infima dos prejuizos.

Por isso, o que exigimos hoje, aqui no Parlamento Europeu, ¢ que a Unido Europeia compense os
produtores que ndo podem ser vitimas desta situagdo e repense a sua politica de vizinhanca com a
Rassia. A agricultura tem pago um preco elevado pela politica agricola comum, cada vez mais
liberalizada em prejuizo do rendimento de quem produz. Nio se acrescente mais esta fatura a
quem ja tem sido tdo castigado.

3-611-0000
Bronis Ropé, Verts/ALE frakcijos vardu. — Rusijos jvestas embargas maisto produkty importui is
Europos Sgjungos padaré juntamg poveikj. Gal ne visai toki, kokio tikéjosi jo iniciatoriai. Europos,
net ir labiausiai j Rusijg eksportavusiy $aliy, neistiko krizé, taciau Zemdirbiy ir perdirbéjy pajamos
gerokai sumazéjo.
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Lietuvai $is Rusijos embargas nebuvo naujiena. Mes ir pries jj i§ Rusijos esame sulauke jvairiy
eksporto draudimy. Ir tai visada buvo susij¢ su tam tikru politiniu kontekstu. Tad, nors ir buvusi
pelninga gamintojams, Rusijos rinka niekada nebuvo prognozuojama.

Taciau batent Sis keturiolikty mety visuotinis embargas i§ esmés pakeité ir Lietuvos Zemés tikio
struktiiros Zzemélapj. Dél didziuliy atskiruose sektoriuose patirty nuostoliy ir dél ateities
nezinojimo Gkininkai masiskai traukiasi i§ gamybos ir dazniausiai pereina prie augalininkystés,
daugiausia prie gridinés.

Skaiciai iSkalbingi, vien pieno sektoriuje nuo embargo pasikeitimo pradzios pieno gamintojy
sumazéjo 34 proc. DidZioji dalis jy peréjo prie grudininkystés. Tai yra negerai, tai ne tik maziau
pelninga paciam tkiui, bet ir Zalinga ekonomikai, nes gridai masiskai eksportuojami. O zaliavos
eksportas niekada nesukuria tokios pridétinés vertés kaip, pavyzdziui, pieno gamyba arba jo
perdirbimas. Tokie poky¢iai neabejotinai nepalankds ir klimatui, nes atsiranda disbalansas tarp
augalininkystés ir gyvulininkystés sektoriy.

Kalbant konkreciai apie vaisius ir darZoves, Lietuvos tikininkai, dél embargo neteke stambiausios
savo eksporto rinkos, po truputj persiorientavo, kai kas émesi perdirbimo ir biity galima pradéti
dziaugtis, kad iSmokome iSgyventi ir be Rusijos rinkos. Jei ne Lietuva $iais metais nuniokoje
potvyniai! Emiausi iniciatyvos surinkti i§ Lietuvos dikininky vaizdo medziagg ir parodyti jums
ezerus, kuriais dél neregéto vasarg ir rudenj iskritusio krituliy kiekio virto Lietuvos laukai. Tad
Siymetis darzoviy derlius masiskai apsemtas ir supuvo. Dar ir $iandien kai kuriuose rajonuose
tkininkai murkdo technikg ir mégina kasti derliaus likucius arba jj aparti. Bet akivaizdu, kad
zmongs patirs didZiulius nuostolius. Panasu, kad gamta mums irgi paskelbé embarga. Ir bijau, kad
dar neatsigavusiems po keturiolikty mety tikininkams jis gali biiti praziitingas.

Viliuosi, kad Europos Sajunga solidariai pazitrés j $itg kriting situacija ir suras reikiamy istekliy
skubiai pagalbai.

3-612-0000

Philippe Loiseau, au nom du groupe ENF. — Madame la Présidente, la question posée ici occulte le
plus important, a savoir l'origine du probleme. Pourquoi la Russie a-t-elle imposé un embargo sur
nos produits agricoles?

Elle le fait a cause de I'Union européenne, de ses sanctions et de sa politique agressive. L'Europe a
regardé la paille dans I'ceil du voisin russe, en ignorant la poutre dans le sien.

En réalité, elle a voulu donner une lecon de morale a la Russie, a M. Poutine, voila la réalité.

Et pourtant I'indignation de 'Union européenne est sélective. Ou est-elle lorsque la commission
du commerce international demande de moderniser notre union douaniere avec la Turquie?

Sur l'échelle des valeurs de I'Union européenne, la Turquie serait donc un partenaire plus
respectable que la Russie?

Ot est 'indignation quand 'Union européenne accorde des préférences commerciales a 'Ukraine,
un pays, je le rappelle, affligé par la guerre civile et la corruption depuis quatre ans. Que la
Commission arréte cette hypocrisie.
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L’embargo russe est une catastrophe pour tous les agriculteurs européens et il n’y a pas 36 fagons
d’y mettre un terme. Il faut tout simplement lever les sanctions européennes contre la Russie, qui
n'ont pas lieu d'étre.

3-613-0000
Peter Jahr (PPE). — Frau Prisidentin, meine sehr verehrten Damen und Herren, liebe Kollegen! Seit
2014 existiert das russische Importverbot fiir eine Reihe von landwirtschaftlichen Produkten, und
wir alle waren der Meinung, dass wir heute dariiber nicht mehr hitten diskutieren miissen. Wir
alle waren der Hoffnung, dass es im Jahr 2017 dieses Importembargo nicht mehr geben muss.
Deshalb finde ich es gut und richtig, dass unser Ausschussvorsitzender hier die Anfrage an die
Kommission gestellt hat, weil wir leider von einem langfristigen Prozess ausgehen miissen.

Da stelle ich erst mal fest, das Kompliment kann ich an der Stelle an den Herrn Kommissar
loswerden: Er hat sich ja wirklich bemiiht, diesen Ausfall wieder auszugleichen, aber wir sind ein
klein wenig wirklich die Reparaturwerkstatt. Ich bitte noch mal eindringlich auch die Kommission
— ich glaube, der Kollege ist nicht hier. Wir leiden ja auch ein klein wenig unter der russischen
Taktik, man konnte auch sagen, wir leiden auch ein wenig unter der amerikanischen Taktik. Also
die europdischen Landwirte sind hier in die Schraubzwinge der Supermichte gekommen, die,
wenn man so will, grofe Politik zulasten von Dritten machen, ndmlich den mittelstdndischen
Unternehmen, unseren Landwirten. Also, bitte, Herr Kommissar, lassen Sie nicht nach, in Threr
Kommission darauf hinzuwirken, dass wir als Europdische Union normalerweise die Briicke
zwischen Amerika und Russland, die wir sein miissten, endlich wieder bauen. Und, wenn man so
will, fehlt es auch an der gemeinsamen europdischen Aulenpolitik.

Sie haben sehr richtig gesagt: Als Minimum gehort dazu, dass natiirlich, wenn die Européische
Union aus aufSenpolitischen Griinden sagt: ,Wir beteiligen uns hier an der gemeinsamen Politik
mit Amerika“, die amerikanische Seite gleichfalls die Dinge einhilt, die sie uns versprochen hat.

Wir bitten Sie jetzt noch mal eindringlich — die Situation ist so, wie sie ist, das muss man einholen
—, nicht lockerzulassen. Stellen Sie den Landwirten Geld zur Verfigung, denn das Mindeste, was
wir tun miissen, ist, dass unsere Landwirte zumindest finanziell entschddigt werden. Aber meine
zweite Bitte noch mal: Vergessen Sie auch die grofSe Politik nicht. Wir miissen das Problem 16sen.
Wenn sich Grofe streiten, gibt es immer einen dritten Verlierer.

3-614-0000
Momumn HekoB (S&D). — T-xo MakruHec, yBaxaemu r-H X0raH, upe3 pyckoTo eMOapro MoxeM ma
pasbepeM fBe Hemrd. EMHOTO OT TSX €, Ye TPeTM CTPAaHM M3ION3BAT CEJICKOCTONMAHCKMS CEKTOp B
EBpomeiickust Chr03, KOETO Hi IPaBY YSI3BUMIL, @ OT IPyra CTPaHa HEMPOMOPLMOHATHOTO CyOcuuypaHe B
pasNIMUHUTE IbPKABU UIEHKU IPY YCIIOBME HA 3aTBAPSIHETO HAa KOHKYPEHLMSTA BBTPE B €BPONENCKIS
masap BOIM [0 €IHM JbPXKaBM WICHKM 1@ MOTAT 1a ca I0-KOHKYPEHTHOCOCOOHM OT IPYTy TbpKasy
4JIEHKI.

Crnen CpemnTe M1 € MpOU3BOOUTENIN Ha H6’bJ'IKI/I, NpackoBy, " 3€TICHYYLY, KATO KapTO(l)I/I B B’bHI‘apI/IH CbM
U3KITFOUUTETTHO IPUTECHEH, TBJ KaTo Te Ka3BaT, 4e 1le IMPEKPATAT CBOUTE HeMHOCTH.

I-H KOMI/IC&p, 06p13111aM ce ¢ amen KbM Bac ma HalpaBUTE BCUMYKO Bb3MOXKHO IIO0 CMIINTE CU B 6’]J]I€HIC oa
M3IOJI3BaTE BCMUKM BB3MOXKHM MHCTPYMEHTU KaTO KpU3MCHMA PE3EpB U IbPKABHO NOTMPAHE, 3a N1a ce
[OCTUTHE CIIPaBENJINBOCT. 3a emHaKBa 3eMenerncka KynTypa B EBpOHeﬁCKI/IH CbIO3 TpH6Ba Ia Ma €JHAaKbB
TaBaH Ha MaKCUMAJIHO IIOHOIIOMAraHe OT MObp2KaBUTE UJIEHKU. 3a cuIHO eBponefZCKO 3eMeernnme Ha
€IMHHNA a3ap TpH6Ba 11a BaXaT €NHAKBU IIpaBUIiid 3a IPON3BOONTEIINTE.

3-615-0000
Bas Belder (ECR). — Het is heel goed dat dit punt vanavond op de agenda staat, mijnheer de
commissaris. Inmiddels zijn we jaren verder sinds de boycot en helaas is er nog geen sprake van
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een oplossing. De effecten voor de sector zijn nog steeds voelbaar. Als voorbeeld noem ik
tomaten. De sector in mijn land, Nederland, geeft aan dat de prijsvorming van tomaten nog steeds
slecht is, uitgerekend in de zomermaanden, precies de maanden waarin voorheen naar Rusland
werd geéxporteerd. Ik roep de commissaris dan ook krachtig op om zich te blijven inzetten voor
een heropening van de Russische markt. Dat wil ik echt onderstrepen. Commissaris Hogan: zet u
in voor een heropening van de Russische markt. Veel succes.

3-616-0000
Mario Borghezio (ENF). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la storia economica insegna
che le sanzioni economiche di un paese verso un altro, o di una coalizione di paesi come nel caso
dell'Unione europea, non raggiungono, nella stragrande maggioranza dei casi, i loro obiettivi.

Ma c’¢ una persona nel mondo, una persona che ¢ convinta del contrario, e che dichiara che le
sanzioni non hanno danneggiato i paesi dell'Unione europea. E Alice nel paese delle meraviglie?
No, ¢ la signora Mogherini, che, dicendo pubblicamente una cosa di questo genere, cio¢ che le
sanzioni non hanno danneggiato 'economia europea, fa della "disinformatia” sovietica. Questo ¢
inammissibile, visto che tutti sappiamo quelli che sono i dati, pesanti, che da quando ci sono le
sanzioni I'Unione europea ha perso il 44 % del movimento economico verso la Russia.

Abbiamo danneggiato di piu I'economia europea e ci sono dei paesi, e il mio non ¢ certo l'ultimo
visto che il made in Italy € crollato nelle esportazioni verso la Russia, ¢’¢ un danno incalcolabile. E
di questo, se ci fosse giustizia, se ci fosse la possibilita di far pagare i danni agli idioti che hanno
preso questa decisione, sarebbero molto pesanti questi danni, e Dio sa se un giorno non
riusciremo a farli pagare a questi responsabili, cio¢ a voi della Commissione europea.

3-617-0000
Michel Dantin (PPE). — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, je regrette que nos
collegues membres de la commission des affaires étrangeres ne participent pas plus nombreux a ce
débat et je remercie celui qui en est membre et qui y assiste, car le probleme que nous cherchons a
régler ce soir n'est pas du seul ressort de l'agriculture et n’est pas du seul ressort de votre
portefeuille.

Pour autant, Monsieur le Commissaire, il incombe a la Commission — c’est sa fonction de par les
traités — de gérer les conséquences des décisions prises par nos Etats. Vous I'avez bien compris
puisque vous avez, sans relache, usé du pouvoir qui est le votre pour tenter d’ouvrir de nouveaux
marchés. Les chiffres ont été rappelés, ce travail porte, sans mauvais jeu de mots, ses fruits
aujourd’hui.

Pour autant, ni les producteurs ni les consommateurs européens ne tirent bénéfice de ce travail.
Les prix restent infiniment bas pour les premiers. C'est le cas des poires, des pommes, des péches
et des nectarines, en particulier. Les prix ne sont pas vraiment attractifs non plus pour le
consommateur européen.

Des lors, Monsieur le Commissaire, Madame la Présidente, ne faut-il pas, une fois encore,
s'interroger sur le fonctionnement de la chaine alimentaire? Certains acteurs ne tirent-ils pas profit
de cette situation en Europe?

Monsieur le Commissaire, 'Omnibus nous a appris a travailler avec M™ Vestager. Ne faut-il pas
mobiliser ses services sur cette question-la aussi?

3-618-0000
Clara Eugenia Aguilera Garcia (S&D). — Sefiora presidenta, sefior Hogan, como todos mis
colegas han dicho, vamos ya por el tercer aflo consecutivo. Esto genera incertidumbre y el sector
de las frutas y hortalizas, en unos casos peor que en otros, va intentando resolver la situacion.
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Pero la situacién es mala. Es verdad que la Comisién ha puesto encima de la mesa 500 millones de
euros, es verdad. Pero jqué estd pasando? Yo he hablado esta mafiana con un agricultor de Lleida,
en Catalufia, un agricultor de melocotén. Ha recibido el precio de diecinueve céntimos de euro,
diecinueve céntimos de euro el kilo. Los costes son treinta y cinco céntimos de euro. Hay una
diferencia abismal. Ha tomado una decision drastica —Joel se llama—: ha dejado la agricultura;
deja la agricultura porque no puede vivir de ella.

Ese es el problema. Por tanto, la Comisién ha puesto dinero para este problema politico que ha
entrado en la agricultura, pero hay que hacer algo mas. Lo ha dicho el sefior Dantin y yo lo apunto:
hay que resolver la situacion, porque los agricultores de frutas y hortalizas estan sufriendo, y los
consumidores no se estin beneficiando porque seguimos pagando caro las frutas y hortalizas.

3-619-0000
Mark Demesmaeker (ECR). — De Russische boycot heeft de groente- en fruitsector inderdaad
rake klappen gegeven. Voor onze Vlaamse telers — en ik denk dan in de eerste plaats aan de
perentelers — is het een ramp. Om die eerste schok op te vangen, om de landbouwers een inkomen
te garanderen en om de continuiteit te verzekeren is crisissteun absoluut nodig. Maar een
structurele oplossing is dat natuurlijk niet. Zeker als we weten dat een hervatting van de export
naar Rusland niet voor morgen is. U hebt de cijfers genoemd, commissaris. Tot nu toe is
1,7 miljoen ton aan groenten en fruit opgekocht voor vele tientallen miljoenen euro’s. Dan moet
mij, en met mij vele mensen, van het hart dat ik het er moeilijk mee heb dat voor dat geld
kwaliteitsproducten als compost of veevoeder eindigen of niet worden geoogst. Dat strijkt
iedereen tegen de haren in, in de eerste plaats de telers zelf. Ik zie daarom liever dat we onze
middelen volop inzetten om nieuwe afzetmarkten aan te boren, om sterke kwaliteitslabels in te
voeren en te promoten, om ons fruit te verkopen in plaats van te vernietigen, en om na te denken
over alternatieve modellen die geen overproductie en verspilling in de hand werken. Dat gaat maar
op één voorwaarde lukken: met de medewerking van iedereen - politiek, telers, exporteurs,
verwerkers en consumenten.

3-620-0000
Cristian Dan Preda (PPE). — Doamna presedintd, sunt aici in calitate de coordonator pentru
afaceri externe al grupului meu politic PPE. Atat eu cit si colegii mei sustinem mentinerea
sanctiunilor decise de citre Uniunea Europeand in ultimii ani la adresa Rusiei. Mai mult, cred ci ar
trebui sa fim pregatiti sd introducem si alte masuri dac actiunile lui Putin o vor cere.

Reamintesc cd aceste sanctiuni au fost hotdrate impreund cu cei mai importanti parteneri politici
pe plan international ai Uniunii Europene, intre care si Statele Unite. S-a ajuns la sanctiuni ca
urmare a unor actiuni foarte clare. Doar deputatul de la Frontul National nu le-a vdzut, vizuse cu
totul altceva. E vorba despre anexarea de cdtre Federatia Rusd a Crimeei si e vorba, de asemenea,
despre interventia directd a Rusiei in estul Ucrainei. Repet, doar Frontul National vede razboi civil
acolo unde e vorba de interventii foarte clare ale Rusiei. De trei ani si jumdtate pozitia Rusiei nu s-a
modificat, Crimeea continud s fie sub controlul Moscovei, iar acordurile de la Minsk sunt departe
de a fi implementate.

Pe zi ce trece, in plus, ni se confirma eforturile pe care le face administratia de la Moscova pentru a
submina regimurile democratice dintr-o serie de tdri din Uniunea Europeand, ultima oard in
Spania, apropo de referendumul din Catalonia, dar sunt de asemenea subminate si alte regimuri
democratice.

In acest context a face un pas inapoi inseamnd a ne pierde credibilitatea.
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Sanctiunile au desigur un cost. Cele pe care Putin le-a introdus refuzand si vind la masa
negocierilor ii afecteazd direct pe agricultorii europeni si consider cd agricultorii europeni trebuie
sustinuti prin toate mijloacele posibile pentru a face fatd acestor dificultdti create de
comportamentul iresponsabil al liderilor rusi.

3-621-0000
Nicola Caputo (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, il divieto di importazione
imposto dalla Russia ha privato i produttori ortofrutticoli europei di uno dei principali mercati di
esportazione e la sua proroga al 31 dicembre 2018 determinera ulteriori danni. Da tre anni si
registrano perdite significative per i produttori ortofrutticoli dell’'Unione europea, non avendo essi
mercati di sbocco alternativi comparabili a quello russo.

Concordo nel ritenere che la Commissione debba promuovere studi sull'efficacia del
riorientamento verso altri mercati e sull'evoluzione della produzione, della distribuzione e della
domanda nel settore agricolo da quando ¢ iniziato 'embargo, ma vanno soprattutto individuate
con urgenza soluzioni che siano di concreto sostegno al settore, vanno individuate misure
strutturali.

Il settore ortofrutticolo va sostenuto aumentando le quantita ammissibili per il sussidio
nellambito del nuovo regime di aiuti dell'Unione europea, va aumentato il livello dell'aiuto
compensativo per il ritiro delle produzioni dal mercato, dando priorita a soluzioni alternative
rispetto alla distribuzione gratuita e, soprattutto, sarebbe importante garantire che vengano
accorciate le scadenze per i pagamenti agli agricoltori.

3-622-0000
Nomec Mapiag (ECR). — Kupia TTpoedpe, otig apyéc tou kahokaiptol ot mapaywyol podakivey oty
Hpadia avaykaotnkav va piouv otig Yopatepés mave arnd 20.000 tovoug podakiva, d10Tt yi' autolg 1)
POOLKN AyOpa NTav {ia OHAVTIKT ayopd Kat pdliota eiyav enevdUoel apKETa yia Vo HTOPECOUV Va
avoifouv auth v ayopd. H owovoptkr kataotpogn yia toug ENAveg aypoteg eivar tepaotia A\oyo tou
POOLKOU eumapyko kat dev Exouv anolnuiwdel. Ot aypOTeg eiyav enevOUOEL APKETA 0TI POOIKT Ayopd.
AN\t 'EN\nveg aypoTeg mou acyohoUvTal e Ta OMOPOKNTEUTIKA EXOUV TAVEL emiong Tepaotia npd.
Amo o Zentépfpro tou 2014, oag eiya mpoeidomotroet kUpte Hogan yi' auto kat oag eiya umoPadet kat
oyetikn epotnon ah\a dev kavate tinote. To mooo twv 123 ekatoppupiov EUR mou unotidetar 6t da
dadétate frave wiyouha yia 6Aoug toug aypotes. [pémet Aowmodv va undpéet pia pudior, npénel va
anolnpedoly ot aypOTeG and TO AmOUEHATIKO Yia TNV KPLoT, TPEMEL VA UTAPEOUV QKO KAl KPATIKES
evioyUoels. Katalafeté to, o1 kupwoelg dev mpokertar va @épouv kavéva anotéheopa. To povo
AMOTENEOLA TIOU EXOUV QEPEL €lVAL VL TPOOTATEVOUV TV 101 T PWOIKY Olkovopia, ot Pocot mhéov
avantuooouV Tr dIKI} TOUG AyPOTIK| OIKOVOR, Ta SIKA TOUG OTWPOKNTEUTIKA Kat o€ Aiyo dev da £youv
avaykn ano e.0aynys. To avanodo anoté\eopa £(ETe KATAPEPEL LLE AUTH TIV TONLTIKT] 00G.

3-623-0000
Marijana Petir (PPE). — Gospodo predsjednice, gospodine povjerenice, od 2014. godine
raspravljamo ovdje u Europskom parlamentu o problemima s kojima se susreu europski
poljoprivrednici zbog ruskog embarga. U meduvremenu, rusko trZiSte zauzimaju novi
proizvodadi, pretezito domadi, ali i proizvodaci iz trecih drzava.

Ruska vlada iskoristila je uvedeni embargo kao mjeru zastite svojih poljoprivrednika koje su
podupirali programima jeftinih kredita za poljoprivrednike pocetnike. Broj takvih novih kredita
samo u 2016. godini popeo se na preko 9 200, sto je dovelo do povecanja poljoprivredne
proizvodnje u Rusiji.

Nasi proizvodaci voca i povréa, kao i proizvodaci mlijeka, nuzno trebaju pomo¢ Europske unije i
mjere koje sada imamo jesu dobre, ali nisu dostatne. Stoga se zalazem za uspostavu kriznog fonda
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izvan proracuna za poljoprivredu kako bi pomogli poljoprivrednicima u ovakvim situacijama
nestabilnosti na trzistu, ali i zbog klimatskih promjena koje uzimaju sve veéi danak.

Zbog spomenutih okolnosti hrvatski proizvodaci mandarina, jabuka, ali i mlijeka, posljednjih su
godina pretrpjeli znacajne gubitke dok su njihovi ruski partneri pronasli nove dobavljace. Nakon
uvodenja ruskog embarga, cijene voca i povréa u Hrvatskoj su znatno pale, a proizvodaci koji su
investirali u proizvodnju za rusko trziste u velikom su problemu jer moraju vracati kredite, a
nemaju kome prodati svoje proizvode.

Europske poljoprivrednike treba podrzati kako bi nasli nova trzista za svoje proizvode i opstali do
eventualnog povratka na rusko trziste, a za to im je potrebna financijska potpora Europske unije.
Prema dostupnim informacijama o provedbi mjera povlacenja voca i povrca s trzita, primijetila
sam da pojedine drZave clanice ne koriste novac koji im je odobren te predlazem da se
neiskoristena sredstva preusmjere onima koji za to imaju potrebe, poput Hrvatske.

3-624-0000
Daniel Buda (PPE). — Doamna presedintd, domnule comisar, dati-mi voie s salut demersurile
colegilor care au ficut posibild aceastd dezbatere si, in acelasi timp, as dori sd 1i multumesc
domnului comisar Hogan pentru eforturile facute in vederea sprijinirii sectorului agricol.

Sectorul legumelor si fructelor a avut de suferit poate cel mai mult de pe urma embargoului cu
Rusia. Prelungirea acestuia este de naturd sd provoace in continuare dezechilibre majore, inclusiv
in statele membre care nu au avut raporturi comerciale directe cu Rusia.

In aceste state, cum este si Romania, pietele au fost invadate de legume si fructe din state care
traditional exportau in Rusia provocind scdderea semnificativd a preturilor, ceea ce i-a adus pe
fermierii autohtoni in pragul falimentului.

Apreciez astfel cd este nevoie din partea Comisiei de un plan de actiune concret care sd aibd in
vedere toate statele membre ale Uniunii Europene, si nu doar cele care au avut exporturi directe in
Rusia. Gésirea de noi piete de desfacere rimane o provocare pentru Comisia Europeand.

Apreciem acordurile comerciale incheiate in acest sens, dar, domnule comisar, va rog sd retineti
un lucru ferm din partea Parlamentului European: nu putem fi de acord cu alte standarde de
calitate la produsele agricole care sunt importate in Uniunea Europeand din statele terte. Fie cd
vorbim de sectorul zootehnic sau vegetal, consumatorii din Uniunea Europeana trebuie sd aibd
garantia cd produsele consumate au aceleasi standarde de calitate indiferent de provenienta lor.

De asemenea, doresc sd atrag atentia asupra problemelor pe care fermierii din statele membre le
intdmpind si astdzi in relatia cu retailerii. In ciuda existentei unor contracte ferme intre parti, cu
plata la maxim sapte zile de la vanzare, aceste conditii sunt in continuare incilcate de
supermarketuri, iar anularea comenzii de pe o zi pe alta este astdzi o practicd des uzitatd, ceea ce
creeazd dificultdti majore fermierilor.

In acest context, domnule comisar, apreciez ci este in sarcina Comisiei Europene sd dispund
statelor membre intdrirea mecanismelor de control pentru a se evita situatiile aratate mai sus.

3-625-0000
Tom Vandenkendelaere (PPE). - Voorzitter, collega’s, geachte commissaris, de boeren zijn het
slachtoffer van dit embargo. De Europese interventiesteun was welkom, maar vaak onvoldoende
om de kosten van de productie van hoge kwaliteit te dekken, waarbij ik denk aan de
Conférencepeer. Een Porsche produceren kost nu eenmaal meer dan — met alle respect — een Lada.
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Ten tweede, een markt van 130 miljoen consumenten vervang je niet zomaar. Varkens groeien,
melkkoeien blijven melk produceren en de groei van kropsla, aardappelen of appels houd je niet
zomaar tegen. Gevolg: overaanbod op de markten en kelderende prijzen. Voor de peren,
bijvoorbeeld, loopt dit op tot 25 procent. Of het nu om Oekraine, Rusland of de brexit gaat,
telkens krijgt de landbouwer de rekening gepresenteerd.

Gelukkig zijn onze boeren creatief. Sommigen hebben geinvesteerd in andere variéteiten. Men
heeft ingespeeld op een groeiende middenklasse in Azié en Zuid-Amerika en de stijgende vraag
naar groenten en fruit aldaar. Met resultaat. Dit jaar belandden voor het eerst meer dan
10 miljoen kilo Belgische appels op de Indiase markt.

Het is echter van het grootste belang dat we ook leren uit onze fouten. Als 40 procent van je
uitvoer naar één land gaat, zoals Rusland, dan weet je dat je een risico neemt. Niet alle sectoren
leren echter even snel. Het aandeel van varkensvlees dat naar Rusland ging, gaat vandaag naar
China. Zo geven we opnieuw één land de macht om onze varkenssector met een vingerknip weer
in een crisis te storten.

Mijn suggesties voor u, commissaris Hogan, zijn dan ook duidelijk. Zet alstublieft uw structureel
beleid voort, want ja, mevrouw Vautmans, er wordt wel degelijk structureel beleid gevoerd. Blijf de
export ondersteunen, maar houd rekening met de behoeften per sector. Evalueer de handel per
sector en open dan nieuwe afzetmarkten per sector. Leren diversifiéren en investeren, dat is mijn
credo.

3-626-0000
Franc Bogovic (PPE). — Kot vsi ugotavljamo, evropski kmetje res nismo bili veliko krivi, zato da je
prislo do vojne na Krimu, do embarga. Zgodilo se je pa podobno, kot se zgodi pri $ahu, so bili pa¢
prva zrtev na $ahovnici in posledice se ¢utijo $e danes.

Ukrepi so bili sprejeti, nekateri so tudi prijeli. V. mle¢nem sektorju je situacija danes Ze dosti boljsa,
kot je bila takrat. Z najvecjimi tezavami pa se ukvarjajo tisti sektorji predvsem v sadjarstvu, kjer so
to trajne kulture, ki jih ne sadis vsako leto, ampak rastejo 20 let in enostavno 10 let staro jabolko
ali hrusko ne more$ kar posekati. Cene na trgih so pa bile precej porusene ravno zaradi tega
primera.

Zavedamo se, da je to triletno obdobje obdobje, ki se ga ne da gasiti samo z trenutnimi in pa
gasilskimi ukrepi, ampak je potrebno nadaljevati z nekaterimi strukturnimi ukrepi. Zato
pozdravljam to, kar so Ze tudi kolegi dejali, da je del resitve v prestrukturiranju trgov in na tem
delu smo bili do neke mere uspesni. Mislim pa, da imamo 3e veliko za narediti tudi znotraj EU-ja,
predvsem kot smo Ze danes tudi dejali v postenih trgovinskih praksah, kajti v kriznih situacijah je
vedno najkrajsi konec potegnejo kmetje, tisti ki so drugi v verigi znajo odrezati svoj kos kruha,
kmetom pa pustijo tisto, kar na koncu ostane. Tudi ukrep pospesevanja potrosnje, se pravi
konzumiranja sadja, zelenjave, je zelo pomemben, zato ukrepi kot so mleko, sadje v Solski
prehrani eden izmed ustreznih ukrepov.

Vsekakor pa moramo igrati tudi bolj aktivno, bolj odlo¢no vlogo na zunanje-politicnem parketu
in poskusat priti tudi do konca in do ukinitve teh sankcij.

3-627-0000
Inese Vaidere (PPE). — Godatie kolégi! Ir zinams, ka Krievijas noteiktais aizliegums ir radijis
negativas sekas Eiropas auglu un darzenu raZotajiem. Mana valsts — Latvija— ir starp tam
valstim, kuras Krievijas embargo ir skaris visvairak. Tomeér §i aizlieguma negativa ietekme uz
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ekonomiku liela méra ir parvaréta. Latvijas zemnieki ir sp&jusi rast jaunus tirgus ne tikai auglu un
darzenu, bet ari citu partikas produktu eksportam.

Latvijas zemnieki ir iekarojusi uzticamus tirgus. Galvenais darzenu eksporta tirgus ir Baltijas
valstis — tur pardodam gandriz divas tresdalas no visiem darzeniem un Cetras piektdalas auglu un
ogu. Ir pieaugusi darzenu eksporta apjomi uz Vaciju, Norvégiju, Poliju.

Latvijas ekonomikas raditaji ir labveéligi. Strauja ekonomikas izaugsme pédéjos gados norada ar
uz miisu valsts izcilo sp&ju pielagoties Krievijas embargo raditajam sekam. Lielu problému gan
radijusas lietavas un plidi, un te nu gan més sagaidam Eiropas solidaritati.

Krievija nav izpildijusi Minskas liguma nosacjjumus. Ta atkartoti pieradijusi, ka nav uzticams
partneris. Tapéc sankcijam ir japaliek spéka. Mums, savukart, jameklé jaunas iesp&jas partikas
eksportam, turpinot atbalstit misu vietéjos lauksaimniekus, nevis ¢ikstot un stidzoties, it ka
Krievijas tirgus biitu vienigais, kur més varam eksportét savu produkciju. Seit ari Komisijai ir
darbs — palidzét atrast jaunus eksporta tirgus.

Es uzskatu, ka Eiropai ir jaturpina humanitara un attistibas palidziba un tas ietvaros mums ir
jaeksporté partika uz tam valstim, kurds cilvékiem bads ir ikdienas probléma. Vélesanu
novérosanas misija Gambija es redzéju, ka klimata Ipatnibu dé| vairakus ménesus augli tur gandriz
nav pieejami. Klimata parmainas izraisa badu ievérojama Afrikas kontinenta dala. Un mums ir
jabat talredzigiem, nemot véra, ka nakotné lielakais iedzivotaju pieaugums biis vérojams tiesi
Afrika. Palidzot tai, varam reiz€ atbalstit arT savus zemniekus.

3-628-0000

Sofia Ribeiro (PPE). — Senhora Presidente, Senhor Comissério, os agricultores estio a pagar a
fatura de um problema que ndo criaram, sem, no entanto, serem devidamente compensados por
tal. O esfor¢o promovido pelo Senhor Comissario, que aqui referiu, ¢ de louvar, mas ainda temos
um longo periodo a percorrer com o objetivo de compensar a auséncia do mercado russo e
mitigar ndo apenas os seus efeitos diretos, mas também os indiretos.

Quem exportava para este mercado comegou a vender no mercado interno e isto estd a ter um
efeito tremendo nas economias mais pequenas. Os precos baixaram e o setor deixa de ser
competitivo para os pequenos produtores. Os produtores da minha regido, os Agores, sdo
também afetados por estes efeitos indiretos do embargo e também estes tém de ser ressarcidos.

A semelhanca do que exigimos para o Observatério do mercado do leite, por proposta minha, é
urgente que se defina o que se entende por crise no setor das frutas e dos legumes com uma
observacdo individualizada das regides ultraperiféricas. S6 assim poderemos perceber a enorme
dimensdo deste problema e agir em conformidade.

Ademais, € urgente considerar as regides ultraperiféricas na definicdo de qualquer pacote de ajuda
adicional de combate a crises, como foi jd exigido pelo Parlamento, também por proposta minha.
As regides ultraperiféricas ndo podem continuar dependentes da solidariedade nacional, da
distribuicdo dos pacotes financeiros de ajuda da Unido Europeia. As regides ultraperiféricas tém de
ser consideradas autonomamente. Conto consigo neste desafio.

3-629-0000
Catch-the-eye procedure

3-630-0000
T'ewpyrog Emtnderog (NI). — Kupia [poedpe, mpwv tprapiiot mepinou ypovia kat AOyo TG eRTAOKAG ThS
Pootag oty Oukpavia, 1 Eupenaikn Eveon e enéfale kupooelg Tig onoteg paliota €l mapaTeivel
pexpt Tehog tou 2018. AuTo eixe w¢ anavtnon ano T Pucia v anayopeuorn) e ayopas Kat eloaywyng
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OTIWPOKNTEUTIKGOV TIPOIOVIWY anod Tig xhpes s Euponaikig Evaocews. Autr 1 ekédikn dnpiovpynoe
TEPAOTLOL OLKOVORIKT] KATAOTPOQPI] OTOUG TAPAYWYOUS, TPWTIOTWG OTOUG [KPOUG Kat KUPIWG TOug
'EN\veg, Tov omoiwy 1) mapayeyn anoppo@ato oxedov £ 0OAOKATpOU anod TNV puOiKi) ayopd, pia ayopd
mou eivar peydAn kat, oneg £xet anoderxdel, dSUokolo va avtikataotadel. I Ttov Adyo Nomdv auto, 1
Eupomnaikn Evoon o@eilet va TPooTaTEUoEL TOUG TAPAY®YOUG THG KAl VO KAVEL EKEVEG TIG KIVIOELG TTOU
da emAUoouv to mpoPAnua. To mpofAnpa dev AUvetar povo pie To va SivOupE fua KATOW HOPYT
emdoTroewy, AUvetal fe Ty TaxUTepr) duvatr) Apot) TV Kupooewy katd ¢ Puoiag.

3-631-0000

Tot)prog Zapravormouvlog (NI). — Kupia Tlpoedpe, 1 epotnon yia TG EMMTIOCES TOU POOLKOU
EUMAPYKO OTOUG AyPOTEG AVAPEPEL OTL AUTO Sev EXEL OYEOT e TNV KATACTAOT KAl THV aVTITAPAvEsT] TG
Euponaikns Eveone - Poociag yia v Ouvkpavia. Tati kpufet v alideia; Tt kpufet tov unetduvo;
'O\ot Epouv O auth eivar 1) artia, Ot 1) Euponaikr) Eveon Eekivoe Tig kupwoelg kata g Pooiag kat
ot autr) anavtnoe pe epnapyko. Ede kat tpia xpovia, 1 Eupenaikn Eveon kat oheg aveEapetng ot
KuPepviioets, kat 1 ENNVIKT|, avaveavouv Kade XpOvo TIG KUPOOEIS, Apa Kat T POGCLKT) OMAVTOT|, &V
YVOOT] TOUG Y10 TIG GUVETELEG GTOUG QTMXOUG YPOTEG Kait 1OLAITEPA Y10l TOUG POSAKIVOTAPAYYOUG TIOU,
waitepa oty EN\ada, ytumouvral, Eekhnpiovtar kan and v kown Aypotikr) [Tohrtik, kat ano to
EUMAPYKO, KAL ATO TV TPORAKTIKT TTOOT| TRV TGOV Tou auth mpokalel. H kowvoPfouleutikr opdda tou
KKE ¢otethe €do kat prjveg ematol) otov Emitporo Tewpyiag kot empévoupe 0Tt pe piyoula dev Mivetat
10 TpOPANpa. AnartoUpe apeot) anolnpinon OAGY TOV aypoTav yia To 6UVONO TG {Niitds Toug and v
Euponaikr) Eveon, agol auth eivat anokAeloTika uneuduv yia T SPAATIKT TOUG KATAOTAOT.

3-632-0000

(End of catch-the-eye procedure)

3-633-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, I thank all of the speakers who have
responded to the questions initiated by Mr Siekierski.

In relation to the Russian embargo, you can hear from the members of the Committee on Foreign
Affairs here this evening — for which we are grateful that they attended, including the Chair, Mr
McAllister, and the rapporteur, Mr Preda — that there is a difficulty in relation to lifting the
embargo and the Russian sanctions are going to remain in place. This is going to have a knock-on
effect of retaliatory measures on the Russian part in respect of farming and agricultural products. [
do not see any political sign that this policy on Russia that we have in the European Union at the
moment is going to change politically. If it changes, it changes everything, but we have to be
realistic that politically it is not likely to change in the short term.

Mr Valcdrcel Siso was not reflecting on what I said in my contribution when I outlined all of the
measures that are being taken within the budgetary framework available. EUR 490 million has
been allocated in the last three years. I have extended the measures until the end of June 2018 and
we will review the situation again then. We have increased the rate of aid for the withdrawal of
products from the marketplace since last July under the Delegated Acts. These are the issues that
we have been improving.

On Ms Petir’s notion that we need to have a crisis fund outside of the budgetary position, we have
had a crisis fund of EUR 1.5 billion mobilised for all sectors outside of the existing CAP budget. I
am sure you noticed this in relation to all of your sectors in terms of your farmers. This was a
significant amount of additional money that Ms Georgieva — the Vice-President of the
Commission at the time — and [ were able to mobilise for the farming community, and Member
States were able to do more on top of that.

[ take note of the fact that we have not sufficiently replaced the markets that were available in
Russia from the fruit and vegetable sector. We have not been able to achieve the type of market
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options around the world to replace that particular market for fruit and vegetables. Therefore,
there are no initiatives on promotion to target the food and vegetable sector which I am prepared
to look at. I do not want to give anybody the impression that I have not been doing anything in
relation to the marketplace. I have been to China twice on trade missions, Japan twice, Canada,
Mexico, Colombia, Saudi Arabia and Iran last week, Vietnam and Indonesia, and I have been
promoting all European products, including fruit and vegetable products, on trade missions and
to companies throughout that time. I am probably the first Commissioner to get outside the office
and into the marketplace to try and replace some of the markets that were lost at the time of the
Russian embargo, and [ am very happy to be able to do so.

In relation specifically to structural solutions, I certainly hear what Ms Vautmans has said in
relation to the Belgian situation — that structural solutions are required. But in addition to the
measures that [ have already outlined and that we are implementing, I will certainly be prepared to
consider what the Belgian Government is prepared to do in terms of state aids, in terms of
modifying the rural development programme, for example, if it wants to look at structural
solutions. In response to other Members here that have mentioned that, certainly if there are
structural proposals that we can look at, we will look at them in the context of modification of our
rural development programmes. That is an option that is open to them. It is an option to look at
state aid provisions within the ceilings of EUR 15 000 per farmer as well.

We are allocating and promoting fruit and vegetables in various ways, not just through our
promotion programmes, but through our school schemes as well. An extra EUR 50 million in
addition to the original CAP budget was mobilised last year, arising from the decision that was
made here to promote our school schemes, which include fruit and vegetables. I had the pleasure
of visiting PC Fruit with Ivo Belet MEP and Tom Vandenkendelaere MEP. I was looking at the
excellent work that PC Fruit is doing there, looking at options and varieties and new consumer
tastes and patterns in order to find new markets. Some of the markets that we have had in the past,
the products perhaps may not be suitable anymore in relation to these particular consumer
markets, and we have to look at options and consider helping in the research area with companies
like PC Fruit in order to develop alternatives in terms of consumer tastes and to promote those
types of new products.

I agree that we have not solved the problem in relation to fruit and vegetables arising from the
Russian embargo. I respect the sentiments that have been expressed in relation to that here
tonight, but I am also being open about the fact that solutions are not going to be easy,
particularly the ones that involve removing the sanctions, which had the consequence of stopping
the export of our products to the Russian market.

But I do not accept, Mr Marias, that I did nothing. You know I did a lot for your country as well
over a period of time. Maybe I will give you the full details in relation to what I did for Greek
agriculture in the last three years, including in the fruit and vegetable area, and you might be
surprised.

3-634-0000
President. — The debate is closed.

Written statements (Rule 162)

3-634-5000
Ivo Belet (PPE), schriftelijk. — De ondersteuningsmaatregelen voor de fruittelers moeten van
kracht blijven tot er een diplomatieke oplossing met Rusland is. We danken commissaris Hogan
voor het werkbezoek dat hij aan het Proefcentrum voor Fruit in het Limburgse Velm heeft
gebracht. De commissaris heeft toen ook bevestigd dat de steunmaatregelen de komende jaren
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van kracht blijven. Die hulpmaatregelen beginnen trouwens hun vruchten af te werpen. De
Commissie heeft inderdaad werk gemaakt van het aanboren van nieuwe afzetmarkten in Mexico,
India, Japan en Canada. We steunen die aanpak volop, maar we verzoeken de Commissie tegelijk
naar een hogere versnelling te schakelen om de positie van de Vlaamse fruittelers te verstevigen.
We pleiten ook voor de ondersteuning van investeringen in het kader van de omslag van de
fruitsector naar innovatieve en duurzame fruitvariéteiten. Innovatie en onderzoek in de fruit- en
sierteeltsector zijn cruciaal met het oog op de komende onderhandelingen over het nieuwe
meerjarig financieel kader van de EU. Als Europese christendemocraten willen wij dat de begroting
voor landbouw niet wordt ingekrompen, maar dat er juist extra middelen worden uitgetrokken
om te investeren in duurzame en innovatieve teelttechnieken. We hopen dat de andere politicke
partijen deze strategie zullen ondersteunen.

3-635-0000

Esther Herranz Garcia (PPE), por escrito. — Hace mds de tres afios del inicio del veto ruso a los
productos agricolas de la UE. En total se han destinado mas de 440 millones de euros en ayudas a
los productores afectados hasta este mes de abril. Dado que el veto ha sido prolongado hasta el
final de 2018 y que Rusia planea el autoabastecimiento agroalimentario como un objetivo para
2020, los productores europeos esperan que la Comision reconsidere su intencién de poner fin a
las ayudas en junio del préximo afio. De esta experiencia con Rusia hemos de sacar una clara
leccion: la necesidad de diversificar nuestros mercados. Le pido, por ello, al Ejecutivo comunitario
que promueva acuerdos comerciales con terceros paises e intensifique las camparfias de
promocion de los productos més afectados por el bloqueo ruso. Los acuerdos comerciales deben
ser, no obstante, equilibrados a la hora de desmantelar barreras arancelarias y no arancelarias,
velando por evitar una competencia desleal de productos importados procedentes de paises
terceros que no cuenten con los mismos estindares de calidad y seguridad alimentaria que la UE.
Si conseguimos mejorar nuestra presencia en el exterior, no tendremos que lamentarnos en el
futuro por cualquier nueva accion unilateral de paises terceros contra nuestras exportaciones.

3-635-5000

Daciana Octavia Sarbu (S&D). — Atunci cand deciziile politice afecteazd sectoare economice,
acele sectoare trebuie si fie sprijinite pentru ca producitorii sd aibd un venit decent garantat. Din
pdcate, pentru al treilea an, embargoul rusesc a generat pierderi semnificative pentru producatorii
europeni. lar din cauza volatilitatii persistente de pe pietele agricole, interdictia impusd de Rusia
are drept consecintd faptul cd situatia producdtorilor agricoli din UE s-a agravat. Sectorul fructelor
si legumelor suferd de pe urma embargoului rusesc.

Este nevoie ca UE sd rdspundd concertat cind vine vorba de deciziile sale. Cu aceastd ocazie cer
Comisiei sa ia urgent masuri de sprijinire a acestui sector pentru a compensa pierderile survenite si
totodatd sd gdseasca piete alternative care sa absoarbd surplusul de productie de fructe si legume.

3-636-0000

Tibor Szanyi (S&D), in writing. — The Russian ban on EU fruit and vegetable imports has
deprived European producers of a significant export market. Currently in its third year, the ban
has caused significant agricultural market losses in this volatile market. Opening alternative trade
routes in the short term was very difficult for all the affected stakeholders. The EU’s strength could
still be used to seek long-term solutions.

The Commission must look into the potential re-orientation towards other markets, as well as the
evolution of EU agricultural production, distribution, and demand in the past three years since the
introduction of the Russian ban. The actions taken up by the Commission to support European
fruit and vegetable producers and exporters have indeed been needed and will still be needed.
These measures must provide sustainable assistance to these important players in the European
agricultural sector.
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Both the Commission and the Council must ensure that the future of these producers is safe, with
a special focus on small producers. As a perfect tool for revitalising the internal market for fruit
and vegetables, let us start harmonising the VAT levels on food articles. Reducing to a common,
very low level of VAT could have a positive impact on producers, consumers and the fight against

fraud.
26. Agenda of the next sitting : see Minutes

27. Closure of the sitting

3-639-0000
(The sitting closed at 22.45)
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